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PARTE SECONDA. 


L’ idea di cercare un disegno generale nella storia, uno scopo 
determinato e leggi sicure che la guidino, non si era presentata, 
né si poteva, agli antichi. Essi non avevano un concetto chiaro 
della unita del genere umano. Erano talmente immedesimati nella 
societa e civilta in cui vivevano, di cui facevano parte, che non 
sapevano riconoscere e pregiare il valore d’un’altra. Lo straniero 
era per essi un barbaro. Essere civile, pei Romani, che conqui- 
starono il mondo, voleva dire accettare le leggi, le istituzioni, le 
idee di Roma, divenire in una parola romano. 

Col Cristianesimo si diffuse la prima volta il concetto d'un 
Dio unico, creatore, guidatore del mondo, innanzi a cui tutti gli 
uomini sono uguali. E cosi sorse anche il concetto d’un disegno 
nella storia, di una mente superiore che la conduce ad un-fine 
determinato. S’é mille volte ripetuto, che questo concetto apparve 
dapprima nella Citta di Dio di S. Agostino e nelle Storie del suo di- 
scepolo Orosio, che furono scritte per commissione del maestro, a pit 
ampiamente esporne il pensiero. Con essi comincid infatti quella che 
fu chiamata la scuola teologica, la quale noi troviamo in tutto il 
Medio Evo, ed ebbe poi un espositore elegante, eloquente, nel Bos- 
suet, ed altri seguaci anche piu tardi. Se perd la esaminiamo da 


(1) V. Nuova Antologia, fascicolo del 1° febbraio 1891. 
Vol, XXXII, Serie III — 16 Aprile 1891. 
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vicino, troviamo che, in sostanza, essa era la negazione del vero 
metodo storico, e lo rendeva impossibile. L’uomo diveniva un cieco 
strumento, senza proprio valore, nella mano di Dio, che guidava i 
popoli come un cocchiere guida i cavalli. Tutto in apparenza tro- 
vava una facile spiegazione, che perd non spiegava mai nulla. I 
popoli sorgono o cadono, perché Iddio avvicina o allontana da essi 
la sua mano, Le leggi dei fatti bisogna cercarle nella mente di- 
vina, in cui ai mortali non é dato penetrare. L’errore fondamen- 
tale non stava gia nell’ammettere un Dio creatore e regolatore 
del mondo, ma nel metodo che si voleva seguire. Anche Galileo 
Galilei credeva in un Dio creatore del mondo, autore delle leggi 
della natura; ma egli le cercava, studiando la natura e i suoi fe- 
nomeni. La scuola teologica, invece, disprezzava l’uomo, la societa 
e le sue leggi. La vita terrena non aveva valore, se non come 
apparecchio alla vita celeste. E credendo di cavar tutto dalla 
mente divina, essa non faceva altro che costruire @ priori un 
disegno, che poi imponeva artificialmente alla storia. Fine di que- 
sta, secondo la scuola teologica, é il trionfo del Cristianesimo, 
e di cid solo bisogna occuparsi. Importanza storica hanno quei 
popoli solamente, che a tal fine contribuirono, gli Ebrei cioé ed i 
Cristiani. E cosi si occupava, quasi esclusivamente, d’una parte 
sola della storia; disprezzava la civilté pagana dei Greci e dei Ro- 
mani, ed anche in quell’unica parte di cui si occupava, vedeva 
sempre un solo elemento, del quale percid appunto non poteva mai 
farsi un’idea chiara. Come infatti si possono comprendere le re- 
ligioni, se non si pongono in relazione con tutta la cultura dei po- 
poli? Come si pud comprendere la mitologia, senza la poesia di un 
popoio? Come si pud comprendere la teologia cristiana, se non 
si studia la filosofia greca? E come é possibile intendere, spiegare 
la storia, se si disprezza la societéa, e non se ne vogliono cercare, 
studiare le leggi? La conclusione ultima di questa scuola é poi, che 
luomo, creato da Dio perfetto, decadde, in conseguenza della sua 
volonta e della sua ragione. Tutta la storia, che pur é dichiarata 
opera di Dio, si riduce quindi ad una continua caduta, che l'uomo 
invano cerca fermare. Unica salvezza é il tornare indietro. La so- 
cieta non é un bene, ma un male; l’ideale non é dinanzi a noi, 
ma alle nostre spalle. E la legge di progresso a rovescio. 

Questo concetto era nondimeno cosi strettamente connesso 
con le idee filosofiche, con la cultura, la religione, la societa del 
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Medio Evo, che solo una profonda rivoluzione intellettuale e po- 
litica poteva emanciparne. Infatti, la filosofia era allora l’ancella 
della teologia, la societa civile era sottoposta alla ecclesiastica. Il 
Papa era il sole, 1’ Imperatore era la luna, che dal sole riceve la 
sua luce. La scuola teologica era una conseguenza necessaria di 
tutto questo stato di cose, e con esso doveva durare, con esso ca- 
dere. Ma la rivoluzione venne finalmente. I Comuni italiani eman- 
ciparono la societa civile, gli studi classici emanciparono la ragione, 
lo sguardo degl’ Italiani comincid finalmente a volgersi dal cielo alla 
terra. 

I] primo segno che annunziava un’ era novella, fu lo splendore 
al quale giunse la letteratura italiana con la Divina Commedia, 
il cui autore é quegli ancora che espose un concetto nuovo della 
societa e della storia, nel suo libro De Monarchia. In esso, sotto 
una forma ancora scolastica, si vede gia chiara !’ idea della societa 
laica, indipendente dalla Chiesa, fondata sul diritto, che é distinto 
dalla religione, ed ha, al pari di essa, la sua prima sorgente e la sua 
base in Dio. L’ Imperatore sta di fronte al Papa, riceve anch’esso 
direttamente da Dio la sua autorita, come rappresentante del po- 
tere giuridico, della societa laica; é l’erede della repubblica e dell’ im- 
pero di Roma, della cui gloriosa storia é autore Iddio, come é 
autore del Cristianesimo e della Chiesa. Cosi la natura e la societa, 
il paganesimo e la storia ripigliano i loro diritti, ed un nuovo oriz- 
zonte s’apre dinanzi alla mente umana, che pil non si fermera per 
questa via. Di fatti non ando guari che Marsilio da Padova, nel 
suo Defensor Pacis, pose addirittura il Sovrano al di sopra del 
Papa. Ma le ultime conseguenze di questa grande trasformazione 
intellettuale, possentemente favorita dagli umanisti del secolo XV, 
si videro nel Rinascimento, che ci presenta un modo affatto nuovo 
di considerare la societa e la storia. 

Non solo lo sguardo si rivolse dal cielo alla terra, non solo 
al disprezzo per l’antichita successe la pit sconfinata ammira- 
zione per essa; ma la Provvidenza sembra affatto scomparsa dalla 
storia: si direbbe che per lo scrittore del Rinascimento pil non 
esista. Tutto é@ opera dell'uomo, e dell’uomo individuo, razionale, 
consapevole di sé. Il lavoro inconsapevole delle moltitudini, la forza 
delle tradizioni non sono mai presi in esame, mai ayvertiti. Le 
grandi rivoluzioni sono opera di qualche uomo di Stato; le stesse 
invasioni barbariche sono opera di generali romani, scontenti, che 
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vogliono vendicarsi; le Crociate sono opera di un qualche papa o 
predicatore. E quest’uomo é sempre lo stesso. Il Machiavelli lo dice 
e lo ripete ad ogni pié sospinto. Egli cerca il modo di mutare gl’ Ita- 
liani del suo tempo in Romani antichi della Repubblica, e crede che 
tutto cid seguira facilmente, purché s’adottino le leggi e le istitu- 
zioni politiche e militari di Roma. Questo concetto d’un uomo sem- 
pre immutabile, in mezzo a tutte le vicende della storia, alle muta- 
zioni continue della societa, ebbe un’assai lunga vita. In sostanza 
é lo stesso concetto, che abbiamo gid trovato nel secolo XVIII, 
con alcune differenze pero assai notevoli. Il Rinascimento non aveva 
una sua propria filosofia da far trionfare, a cui per cid dovesse, 
come il secolo XVIII, sottomettere la storia. Esso non si occupava 
dell’origine delle societa o delle istituzioni, e lasciava da un lato 
la maggior parte di quei problemi, nei quali l’errore delle sue teorie 
sarebbe apparso pit manifesto. Gli scrittori del Rinascimento si 
occupavano quasi esclusivamente di storia contemporanea del pro- 
prio paese. Si trovavano percid nella condizione stessa degli antichi, 
lo spirito cioé dello storico era in essi identico a quello dei fatti 
che narrava, e quindi, senza bisogno d’uscire fuori di sé, di tra- 
sportarsi in altri tempi, poteva pit facilmente arrivare alla sto- 
rica verita, della quale si ebbero allora esempi ammirabili e classici 
davvero. Fu giustamente osservato, che la sola volta in cui il 
Voltaire si pose a scrivere una storia contemporanea, fondata su 
documenti contemporanei, quando cioé dettd la vita di Carlo XII, 
raggiunse tutta quella vivacita e verita storica, a cui non ar- 
rivO mai nelle altre sue opere (1). Ma questa fu un’eccezione, 
perché il secolo XVIII, come gia vedemmo, voleva percorrere tutta 
quanta la storia del genere umano, risolvere i piu alti problemi 
delle origini, con una filosofia che ne rendeva impossibile ogni 
spiegazione. Questo sistema, il cui primo germe si pud ritrovare ap- 
punto nel Rinascimento, corse poi molte vicende, ebbe molte mo- 
dificazioni, ed arrivo fino alla Rivoluzione, immedesimandosi con 
la nuova filosofia, e si connetteva anch’esso con le idee politiche, 
morali, sociali del tempo, in modo che non era possibile mutare 
strada, senza una nuova e grande trasformazione del pensiero 
umano. La trasformazione, come vedremo, avvenne per opera diEma- 
nuele Kant; ma prima di lui v’era stato in Italia un uomo che senza 


(1) Taune, Les Origines, ete. Vol. I, pag. 258-9. 
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jniziare una filosofia nuova, ebbe una divinazione vera del nuovo 
jindirizzo che gli studi storici dovevano seguire. 

G. B. Vico visse a Napoli (1668-1744) in mezzo ad un movi- 
mento di studi legali, da cui nacquero, fra molte altre, le opere 
letterarie e giuridiche di G. V. Gravina, e la Storia Civile di Pietro 
Giannone. Egli, che dapprima non pens6é alla storia, fece a sé 
stesso la domanda: come mai, essendo uno, eterno, immutabile il 
giusto, potevano ivari popoli avere leggi cosi diverse? Come anzi 
uno stesso popolo, quale era il Romano, poteva nei vari periodi 
della sua storia fare leggi cosi diverse, quali son quelle delle XII 
tavole, e quelle dei tempi imperiali? A questa domanda egli ri- 
spose, che se una, eterna era l'idea assoluta della giustizia, mu- 
tabile e continuamente diverso era il sentimento che di essa ave- 
vano gli uomini, secondo la loro varia indole, secondo il diverso 
grado di civilté in cui si ritrovavano. E perd le leggi, che di 
questo sentimento erano la manifestazione, dovevano di necessita 
variare. Di qui nacque il concetto duna Scienza Nuova della 
storia, nella quale i fatti apperiscono come esplicazione del nostro 
spirito, che esce finalmente dalla sua antica immutabilita astratta, 
per manifestarsi a noi, quale é davvero, continuamente mutabile 
nella societa. Cosi la psicologia e la storia si trovarono, la prima 
volta, in una continua relazione, illustrandosi a vicenda. — Nulla 
noi capiremo della storia, diceva il Vico, se non ne cerchiamo la 
spiegazione nello spirito umano. Creato da Dio, ’uomo ha formato 
questo mondo delle nazioni, e solo lo studio del suo spirito pud 
farcelo intendere. La sorgente di tutti i pit gravi errori sta percid 
nel non riconoscere la continua mutabilité dell’uomo, nel volere 
colle idee e i sentimenti degli uomini culti, civili, spiegare i fatti 
della storia primitiva di uomini che erano rozzi, inconsapevoli, 
sottoposti ai sensi ed alla immaginazione, come i fanciulli. Per 
comprenderli noi dobbiamo invece trasformarci e ritornare un mo- 
mento fanciulli. La prima sapienza, che egli chiamo poetica, é la- 
voro impersonale di moltitudini inconscie, che operano razional- 
mente, per un istinto quasi divino, senza ancora sapere quello che 
fanno. Solamente dopo un lungo, penoso processo storico, essi diven- 
tano consapevoli della propria opera. E cosi si spiegano l’azione di Dio 
e quella dell’uomo nella storia, la quale é la prova pit certa e sicura 
delia esistenza di Dio e della realta dello spirito. E cosi pure si spie- 
gano la forza delle tradizioni, le origini dei miti, deijlinguaggi, della 
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poesia, delle istituzioni, delle societa, e se ne scoprono ad un tempo il 
significato ed il valore storico. Tutto cid fu una vera divinazione del- 
l’ indirizzo, che la scienza doveva piu tardi inevitabilmente seguire. 
Ma vi mancava il fondamento d’una filosofia nuova, e di una vasta 
erudizione storica. Il Vico era in verita seguace d’una filosofia 
antiquata, che qualche volta pareva quasi scolastica. La sua eru- 
dizione era profonda davvero solamente nella storia pit antica della 
Grecia, ed in tutta quella di Roma, massime del diritto romano, 
nel quale fece delle vere scoperte. E perd la sua Scienza Nuova 
é fondata tutta sulla storia greca e sulla romana, e vien poi im- 
posta alla storia universale. Uno stile tutto suo proprio e non 
sempre felice; il trionfo che ben presto ebbe a Napoli, come in 
tutta Italia, la filosofia francese del secolo XVIII, lo fecero per 
lungo tempo restare dimenticato e senza seguaci. Egli é certo il 
precursore dell’indirizzo seguito pit tardi dal Wolf, dal Niebuhr 
e dal Savigny. Difficile riesce determinare se, e fino a qual punto, 
essi conobbero la Scienza Nuova, e se ne valsero. Furono in ogni 
modo seguaci di un’altra filosofia, fecero parte di un movimento 
letterario nuovo ed affatto diverso, condussero le loro indagini 
con metodo piu sicuro e scientifico, le fondarono sopra un’assai 
pia vasta erudizione. 


II. 


Il concetto della evoluzione storica, che il Vico aveva cosi 
divinato, e che si trovava in opposizicne con tutta quanta la filo- 
sofia del secolo XVIII, cominciava in vario modo a manifestarsi, 
come una necessita inevitabile della scienza, prima ancora che ve- 
nisse formulato come conseguenza di una nuova filosofia. Una prova 
ne abbiamo nelle Jdee sulla filosofia della Storia dell’ Herder 
(1744-1831). 

Dotato d’uno spirito critico e letterario eminente, egli, nella 
poesia primitiva, soprattutto ebraica, nelle tradizioni, nelle leggende 
cercé lo spirito dei popoli, e poi, congiungendo la storia alla natura, 
ci descrisse con grande eloquenza, il dramma splendido d’un progresso 
continuo, che, incominciando dai minerali e dalle piante, procede fino 
all’uomo. Questo progresso, mutando natura, ma non mutando cam- 
mino, continua poi nella storia, di popolo in popolo, sospinto sem- 
pre da una legge, quasi da un afflato divino, di cui, non ostante il 
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genio dell’autore e la magia dello stile, non si riesce a formarsi un 
chiaro concetto, perché egli sembra in tutto cid pid un poeta in 
balia della sua nobile ispirazione, che uno scienziato, il quale vada 
con metodo sicuro alla ricerca del vero. E quindi riusciva, per que- 
sto lato, inferiore al Vico, che pur superava tanto per la sua erudi- 
zione, pel suo genio letterario, per la sua forma affascinante. Nel 
Vico apparisce chiaro, determinato, sicuro il concetto delle rela- 
zioni tra i fatti della storia e lo spirito umano, e su questa relazione 
si fonda la sua scienza, che nell’Herder, invece, é figlia piuttosto 
d’una ispirazione splendida e poetica. 

E. Kant (1728-1831) fu quegli che dette il colpo mortale alla filo- 
sofia del secolo XVIII, e mise la mente umana per una via affatto 
nuova. Non senza ragione si disse, che la rivoluzione filosofica da 
lui iniziata ebbe nella scienza una importanza non minore di quella 
che, nella realta dei fatti, ebbe la Rivoluzione francese. Egli inizid 
di certo una filosofia nuova, dette impulso ad una nuova scienza 
storica, ad una nuova letteratura, e di questa lo stesso Herder fece 
parte. 

Non é vero, egli disse, che nello spirito umano non Vi sia al- 
tro se non quello che viene di fuori. Se cosi fosse, neppure la 
esperienza sarebbe possibile. Quando io vedo un uomo ferito e 
morto, domando subito: chi l’ha ucciso? I miei sensi non mi 
fanno vedere che un cadavere. Ma la mia domanda implica: Ilef- 
fetto suppone necessariamente una causa. Questo concetto non 
viene dall’esperienza, che invece anzi lo suppone; ma viene dallo 
spirito che, aggiungendolo alla sensazione, rende possibile l’espe- 
rienza. Bisogna dunque invertire i termini della questione, quale 
essa era posta dal secolo XVIII. Non @ lo spirito umano che 
6 formato, plasmato dal mondo esteriore; é invece il mondo este- 
riore che diventa per noi conoscibile solo prendendo la forma 
del nostro spirito. La nuova filosofia deve far come Copernico, il 
quale, non potendo spiegare il sistema planetario, facendo girare 
il sole e gli astri intorno alla terra, riusci a spiegarlo facendo 
girare la terrae gli astri intorno al sole. Cosi, invece di cercare 
nel mondo esteriore la spiegazione dello spirito umano, bisogna 
cominciare dallo studio dello spirito umano. Se solamente adattan- 
dosi alle leggi dello spirito, il mondo esteriore diviene a noi conosci- 
bile, solamente studiando il valore di queste leggi, potremo conoscere 
il valore delle nostre cognizioni. Mi é forza concepire gli oggetti 
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nello spazio e gli avvenimenti nel tempo, non perché le idee di spazio 
e di tempo mi vengano dalla esperienza, ma perché esse sono leggi 
della mia mente. Solo dallo studio di questa, io posso sapere il valore 
che esse hanno. Io sono come il sigillo, su cui é@ incisa una testa 
di Cesare. Dira sempre che la cera lacca ha la forma della testa 
di Cesare, né potra mai dire altrimenti. Ma cid non vuol dire che 
la cera lacca abbia davvero quella forma, e quella sola forma, 
Con questi concetti, che furono esposti nella Critica della ragion 
pura, la tabula rasa del secolo XVIII scomparve del tutto. Lo 
spirito umano riacquisté i diritti della sua personalita,e la espe- 
rienza stessa apparve impossibile senza la sua azione. Ma lo 
spirito rimaneva come chiuso in sé stesso. Il -passaggio dal me al 
fuori di me, per sapere quale era il valore obbiettivo delle nostre 
idee, delle nostre cognizioni rimaneva impossibile,e si correva ilri- 
schio di uscire dal materialismo, per cadere nello scetticismo. Vedremo 
in che modo il Kant cercdé di evitare un tal pericolo nella Critica 
della ragion pratica. Intanto pero il risultato fu che il mondo a 
noi appariva, era da noi compreso, non gia nella forma che esso 
ha veramente, ma in quella che gli da il nostro spirito, la sola in cui 
esso pud comprenderlo. Il Fichte lo disse addirittura una crea 
zione della nostra aente, ed arrivé fino a pronunziare, dinanzi ai 
suoi scolari, la celebre frase: domani, o signori, creeremo Iddio. 
L’ Hegel credette invece di risolvere il problema sopprimendo 
ogni contraddizione fra il me ed il fuori di me. Sono, egli disse, 
ambedue una manifestazione dell’assoluto, di cui cercé le leggi, stu- 
diando lo spirito umano. La logica cosi muto sostanzialmente il suo 
carattere, divenne la base, il fondamento d’una nuova metafisica, e 
quindi anche della fenomenologia e della storia. Essa ci da le leggi, 
non della nostra ragione, ma della ragione universale, alla quale il 
mondo esteriore ed il mondo interiore dello spirito devono del pari 
sottostare. L’assoluto, principio animatore dell’universo, non é una 
astrazione; esso costituisce la realta del me e del fuori di me, esso é 
in un continuo divenire, che é la sua vita, e la vita del mondo. La 
natura e la storia si spiegano solo con le leggi dell’assoluto, che in 
esse si manifesta e continuamente le crea. E cosi la filosofia della 
storia divenne parte integrante della nuova filosofia, giacché si fon- 
dava, si deduceva anzi dalle leggi dell’assoluto, che in essa final- 
mente acquistava, la prima volta, coscienza di se. In questo modo 
non solo appariva assai chiara l’intima connessione dei fatti sto- 
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rici con la coscienza e col pensiero, che ne @ anzi la sostanza e 
la vita, ma chiaro apparivano ancora il disegno e il fine ideale 
della storia, che é la manifestazione progressiva dell’assoluto. Questo 
continuo divenire spiegava la legge della storica evoluzione, ed un 
elemento razionale si ritrovava cosi nel lavoro personale, come nel 
lavoro impersonale, in fondo al quale é@ pur sempre l’assoluto. Tutto 
cid apparve come una nuova e grande rivelazione di problemi lun- 
gamente inesplicabili, insoluti. E superfluo ricordare la straordi- 
naria azione che una tale filosofia esercité un tempo su tutta la 
coltura, in genere, e sugli studi storici in ispecie. Questa sua azione 
si pud riconoscere anche oggi in molti di coloro che pit la combat- 
tono, anzi la deridono. Assai spesso, senza avvedersene, essi non 
fanno altro che sforzarsi, con un metodo opposto, di venire alle 
stesse conclusioni. 

Ma per limitarci ora alla sola filosofia della storia, é certo che, 
divenuta parte integrante d’un nuovo sistema filosofico, era de- 
stinata a vivere ed a morire con esso. Il suo metodo affatto a 
priori, si riduceva necessariamente ad una costruzione sistema- 
tica, la quale ordinava, pit o meno artificialmente, i fatti gia 
conosciuti, per sottoporli al sistema che dovevano illustrare e con- 
fermare. Ma i fatti della storia solo in piccola parte sono noti in 
modo chiaro, in gran parte restano ancora ignoti o mal noti. E 
cosi ne seguiva, che questo metodo a priori, per sé stesso affatto 
insufficiente a far nuove indagini, a scoprire i fatti che non si co- 
noscevano gia prima, assai facilmente poteva riuscire a far dire alla 
storia tutto quello che voleva. Ed in vero F. Schlegel, uomo certamente 
di molta dottrina ed ingegno, seguace d’una opposta filosofia, ma 
di un metodo non meno sistematico ed a priori, veniva, con la 
sua filosofia della storia, a conclusioni affatto contrarie. E poiche 
questa scienza si fondava sulle leggi dell’ assoluto, dalle quali 
veniva quasi dedotta, essa non poteva contentarsi di dare spie- 
gazioni pit o meno plausibili di fatti gid noti; ma le era forza 
dimostrare, che tutto doveva necessariamente essere avvenuto nel 
modo che essa diceva, né sarebbe mai potuto avvenire diversa- 
mente. Cosi ogni volta che l’archeologia, la filologia o l’erudizione 
storica riuscivano a dimostrare rigorosamente, che i fatti erano 
davvero seguiti in altro modo, la nuova scoperta non solamente 
correggeva i fatti, ma feriva il sistema stesso nel suo cuore. Da 
un altro lato era avvenuto, che uomini come il Wolf, il Savigny, 
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G. Humboldt, il Niebuhr, che pur facevano parte della stessa cor- 
rente filosofico-letteraria, seguendo un metodo a posteriori, fon- 
davano una nuova scuola storica, la quale, con assai maggiore 
modestia, otteneva risultati ogni giorno pid splendidi e piu sicuri. 
I linguaggi, le mitologie, il diritto, le antiche istituzioni, le so- 
cieta primitive, studiate pazientemente, con metodo scientifico, con 
indagini rigorose, aprivano una via nuova alla scienza, che fece 
rapide conquiste. Questa scuola, rinunziando affatto alla creazione 
sistematica d’una filosofia della storia, era nondimeno essenzial- 
mente scientifica, perché, studiando i fatti, cercava le leggi che li 
guidano nelle loro relazioni con lo spirito umano, da cui risul- 
tano, e su cui reagiscono, continuamente mutandolo. La evoluzione 
sturica cosi riconosciuta e studiata sin dalle origini, metteva in 
evidenza il lavoro inconsapevole e pur razionale dei tempi primi- 
tivi, e dimostrava, in modo da non lasciar pili’ campo a possibile 
discussione, che le mitologie, i linguaggi, le societaé nascono, cre- 
scono secondo leggi determinate, senza essere creazione personale 
dell’uomo. Tutto questo porto inevitabilmente la conseguenza che 
il metodo egheliano nelle ricerche storiche venne abbandonato, 
quasi deriso, come quello che nulla di simile aveva mai potuto 
ottenere. La nuova scuola, a poco a poco, anddé modificando tutte 
quante le scienze morali, che con sempre maggiore fortuna adot- 
tarono il nuovo metodo storico. Il mutamento partiva, in sostanza, 
da un nuovo concetto dell’uomo e dello spirito umano. 

L’uomo non apparve pil, come una volta, quale un essere 
immutabile in tutti i tempi, in tutti i luoghi; con facolta sempre 
identiche, in ogni eta, in ogni razza o civilta diversa; ma d’ora 
in ora continuamente mutabile, ed in questa sua continua muta- 
bilita, in questo suo continuo divenire, doveva essere studiato. I 
pensiero non era pid un’astrazione campata in aria, messa fuori 
del mondo reale; ma era anzi esso che creava la realta dei fatti 
storici, ne costituiva la vita e solo poteva spiegarli. Il bello, il 
bene, il giusto non erano formole matematiche della nostra mente, 
né da cercarsi solo contemplando I|’assoluto; ma erano il principio 
vivente, animatore, creatore dell’arte, della letteratura, del diritto, 
della morale pratica, nelle quali si potevano sotto una forma con- 
creta studiare e ritrovare. Questo concretarsi, questo continuo di- 
venire del pensiero, che crea la realta storica per mezzo de!l’uomo, 
il quale da essa viene ogni giorno trasformato, sono idee che hanno 
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la loro prima origine nella filosofia dell’ Hegel. Egli perd le dedu- 
ceva dall’assoluto, e le imponeva alla storia; la nuova scuola in- 
vece le cercava nei fatti, di cui voleva scoprire il valore e le leggi, 
annunziandole solamente quando aveva potuto con metodo scien- 
tifico ritrovarle. Cosi furono rinnovate, insieme con la storia, la 
filosofia, la giurisprudenza, la politica, la critica, la pedagogia, tutte 
le scienze morali. 


IIT. 


Era naturale che ora si cominciasse a pensare che, se la sto- 
ria, la quale col suo metodo rinnovava lo scibile, poteva essere 
davvero una scienza precisa e rigorosa, si poteva riuscire final- 
mente ad avere anche una scienza sicura, non sistematica del- 
l'uomo e del pensiero. Anzi questo @ proprio il momento in cui 
comincia a discutersi davvero la questione, che abbiamo accen- 
nata in principio del presente scritto. In fatti, da un lato andd 
sempre pitt crescendo la reazione contro l’eghelianismo, da un al- 
tro ebbe origine quella filosofia cui si dette nome di positivismo, 
e della quale Augusto Comte fu non l’inventore, ma il pit efficace 
espositore. Egli disse: Tutte le scienze hanno prima seguito un in- 
dirizzo sistematico, metafisico, nel quale vagarono incerte, sino a 
che non trovarono la via positiva, sola scientifica, con la quale 
poterono finalmente progredire davvero. La fisica vi riusci col me- 
todo sperimentale, studiandone i fenomeni e cercandone le leggi, 
abbandonando la ricerca dell’assoluto, dell’essenza delle cose, la 
quale sfugge alla ragione, e non pud quindi far parte dello scibile, 
né percid avere alcun valore per la ragione e per noi. Con questo 
metodo le scienze fisiche, messe nei loro confini naturali, arriva- 
rono ad accertare quello che cercavano, e furono rinnovate. Ora 
é venuto il momento per le scienze morali e sociali, le quali sono 
tuttavia nello stato metafisico, sistematico, scolastico, e debbono 
uscirne nel solo modo possibile, per mezzo cioé del metodo storico, 
il quale é per esse cid che per le scienze naturali fu il metodo spe- 
rimentale. I fatti della storia sono fatti dello spirito umano. Per 
studiare questi fatti, per studiare lo spirito umano, noi abbiamo 
dunque due termini, che sono come due mondi in intima relazione 
fra di loro, la psicologia cioé e la storia, e possiamo riscontrare 
Yuna con l’'altra, Non siamo costretti a rimanere chiusi eterna- 
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mente nel nostro me, abbiamo anche un fuori di me, e possiamo 
provare e riprovare come fanno le scienze naturali. Quando Ga- 
lileo Galilei credé di aver trovato la legge della caduta dei gravi, 
non ne dedusse con la logica le conseguenze, per fondar subito, 
come faceva lo scolastico, un sistema, che era la creazione del suo 
spirito. Egli fece cadere i gravi, interrogo la natura, e solo quando 
ebbe accertato la verita della legge, ne tird le conseguenze. Questo é 
quello che le scienze morali possono fare col metodo storico. La- 
sciando da parte ogni ricerca dell’assoluto, noi possiamo accertare 
la verita delle leggi del pensiero, riscontrando la psicologia con la 
storia, che é come il mondo esteriore della psicologia. Tutto quello 
che avviene nello spirito umano si manifesta nella storia, che as- 
sume carattere obiettivo, indipendente da esso. Se io voglio co- 
noscere il bello e mi pongo a contemplarne l’eterna idea, io non 
faccio altro che contemplare I’ idea della mia mente, e non esco 
mai da una astrazione, della quale mi é impossibile accertare il 
valore. Sono sempre creazioni del mio spirito, con le quali io re- 
sto sempre chiuso in me stesso. Ma se invece, cosi continuava 
Augusto Comte, io rifletto che il bello crea l’arte, e ne studio in 
essa le varie manifestazioni e le leggi, avrd allora conosciuto il 
bello quale esso si manifesta nella realta storica, nel mondo del- 
larte, che é il suo proprio regno, indipendente da me, fuori 
di me. Potré cosi vedere, se é@ vero quello che io ne avevo pen- 
sato. Certo non avro allora che delle leggi e dei fatti, senza una 
conoscenza assoluta del bello. Ma é quello che fanno le scienze 
naturali, é anzi il carattere di tutte le scienze, tutte sottoposte 
ai limiti della nostra ragione. La fisica non sa che cosa sia I'elettri- 
cita, che cosa sia la luce, che cosa sia la forza; eppure ha creato 
la scienza della elettricita, della luce e della forza; ha creato il 
telescopio, il microscopio, il telegrafo, il fonografo, la macchina 
a vapore, le strade ferrate. E tutto cid, studiando, conoscendo solo 
fatti e leggi. A che cosa valsero invece tutte le eterne disserta- 
zioni scolastiche sulla forza, sulla luce, sulla vita dell’ universo? 
Ed a che valsero tutte le dissertazioni sistematiche sul giusto, sul 
bene, sul diritto, sull’origine del linguaggio, sull’ottimo governo? 
Lasciandole da parte, il metodo storico ci da, invece, la scienza 
del diritto, dei governi, delle societa, dei linguaggi. — In fondo, 
il positivismo, pit che un nuovo sistema filosofico, era la espo- 
sizione del nuovo metodo, col quale le scienze morali avevano 
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finalmente fatto anch’esse cammino, erano state rinnovate, cosa 
che nessuno poteva ormai pia mettere in dubbio. Esse in fatti 
continuarono per la stessa via, e sempre con migliori risultati. 
Eppure si levé nel campo metafisico un alto clamore contro 
il positivismo, che fu accusato di materialismo, di scetticismo. La 
natura del pensiero, la esistenza di Dio, si disse, la immortalita 
dell’anima e simili, sono adunque problemi che dobbiamo lasciare 
da parte, che non esistono per la nostra ragione? Non esistono che 
fatti e leggi? Non é questo un vero e puro materialismo o scetticismo? 
Si potrebbe, in verita, domandare, se quando Galileo lasciava da 
parte la ricerca dell’ essenza della luce, della forza, per cercarne 
solo le leggi, negava l’esistenza della forza e della luce. Si potrebbe 
anzi osservare, che se c’é una filosofia la quale dia una prova certa, 
indiscutibile della esistenza, del gran valore del pensiero, questa 
filosofia é appunto il positivismo. Infatti, sino a che io cavo solo dalla 
mia mente la cognizione delle idee del bello e del bene, si pud mettere 
in dubbio che esse abbiano un valore obiettivo, indipendente dal 
mio spirito. Alla mia definizione del bene e del bello se ne potranno 
opporre mille altre. All’ idealista che crede all’idea assoluta del 
bene, si oppone il Bentham, che lo riduce all’utile individuale ben 
inteso, si oppongono altri che lo riducono all’armonia del pubblico 
col privato interesse e via discorrendo. A colui che crede nell’idea 
eterna, assoluta del bello, si oppone il filosofo del secolo XVIII, 
che lo riduce tutto a piacevole sensazione, 0 ancora chi lo riduce 
a vana illusione, senza valore intrinseco. E si finisce col dubitare 
di tutto, col non credere piu a nulla. Ma quando mi si dimostra 
che l’idea del bello é quella che crea il mondo dellarte, il quale 
senza di essa scomparirebbe, é affatto indipendente da me, e se- 
gue le sue proprie leggi, le quali si possono trovare e dimostrare, 
come si pud allora pit dubitare che lidea del bello realmente 
esista? Quando io vi dimostro che dall’idea del giusto nasce il 
‘diritto, che la legge morale é necessaria alla esistenza della so- 
cietA umana, la quale senza di essa non si potrebbe concepire, non 
potrebbe esistere, sara allora pil possibile metterne in dubbio il 
valore? La legge morale sara almeno tanto certa quanto la legge di 
gravitazione universale, senza la quale non si potrebbe spiegare 
il sistema planetario. E vero che dimostrare l’esistenza del bene 
0 del bello, e conoscerne le leggi, non é lo stesso che sapere quello 
che essi veramente siano, spiegarne l’essenza, averne conoscenza 
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assoluta, come il conoscere le leggi della furza, non spiega certa- 
mente che cosa sia la forza. 

Ma non é percid meno assurdo il volersi opporre a distin- 
guere quello che la ragione puo scoprire o spiegare da quello che 
essa non pud spiegare. Anzi questo é cid che genera inevitabil- 
mente il materialismo e lo scetticismo. Se per credere alla esistenza 
di un obietto, disse Kant, io ho assolutamente bisogno di spiegarne 
la natura, non potrei allora credere né alla esistenza della forza o 
della luce o della materia, né a quella del pensiero. Eppure é cosi 
ostinata in molti la convinzione che pel nostro spirito esista solo 
quello che si spieza e si capisce, che alcuni positivisti, esagerando il 
proprio concetto, andando oltre i limiti stessi del positivismo, dicono: 
non ésistono che fatti e leggi; tutto il resto é fuori della nostra co- 
noscenza, e quindi si pud ritenere come non esistente, almeno pel 
nostro spirito. E da un altro lato, con uguale esagerazione i loro op- 
positori dicono: se voi negate che la ragione possa spiegare I’ intima 
essenza dello spirito, dimostrare |’esistenza e la natura di Dio, voi non 
credete in Dio, non cr:dete nello spirito, nell’anima, volete spiegar 
tutto colla materia. Né si riflette, fra le altre cose, che il positi- 
vista non presume di spiegar neppure che cosa sia la materia. Senza 
pero continuare piu oltre in questo esame, tutto quello che per 
ora possiamo affermare si é, che da una parte il positivismo fu 
soggetto ad assalti continui, e da un altro lato la metafisica cadde 
in un discredito sempre maggiore. Ma il metodo storico prevalse 
ogni giorno di piu, e gli studi stesici ebbero sempre pil prospera 
fortuna; parve quasi che dessero la loro forma non solo a tutte 
le scienze morali, ma anche alla letteratura ed all’arte, allo spi- 
rito moderno. Avemmo in fatti il romanzo storico, la tragedia, il 
dramma storico, la pittura storica, la critica storica. Per studiare 
la filosofia, si diceva, bisogna studiarne la storia, é la sola parte 
importante di essa. Si pud veramente affermare che la nostra edu- 
cazione, negli ultimi cinquanta anni, sia stata storica. E cid si deve 
in grandissima parte alla fede divenuta quasi universale, che il me- 
todo storico era il solo che potesse farci fare cammino nelle scienze 
sociali e morali.E pero si alimentava sempre pil la speranza che, 
fondata una vera scienza della storia, questa solamente potesse 
un giorno condurci a spiegare davvero il mistero dello spirito e 
di tutto il mondo morale, 
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IV. 


Ma gia i segni di una reazione contro le pretese del metodo 
storico cCominciano ad essere visibili. E le ragioni son molte, Se 
la mente umana s’acqueta a conoscere le leggi delle forze della 
natura, e farle servire ai suoi fini, senza conoscerne l’essenza in- 
tima, incondizionata, non avviene lo stesso quando si tratta dei 
fenomeni dello spirito. Conoscere la natura, lorigine, il destino del 
nostro spirito é a noi necessario, per sapere chi siamo, dove an- 
diamo, perché tutto cid ha un’azione diretta sulla condotta della 
vita, sul suo valore morale. La ragione e la coscienza non Si ras- 
segnano in cid all’incertezza ed al dubbio. Il problema si ripre- 
senta costantemente, insistentemente, e domanda una spiegazione. 
Importa quindi esaminare quale é la critica che si fa al metodo 
storico, per vedere con qualche sicurezza fin dove esso veramente 
arrivi, @ se c’é nessuna via per andare piu oltre. Risolvere il pro- 
blema non é facile, ma l’esame critico del metodo, se fatto senza 
preconcetti, pud dar nuova luce. 

L’averci il metodo storico presentato l'uomo come un pro- 
dotto della storia, ebbe certo il grandissimo vantaggio di condurci 
dall’astrazione alla realta, di farci esaminare, studiare ’uomo quale 
esso é veramente. Ma é proprio certo che cid basti a spiegare 
tutto quello che dell’uomo ci é€ necessario sapere? Basta veramente 
il sapere che l'uomo muta di continuo e studiare queste sue muta- 
zioni? Credono alcuni d’aver detto tutto, quando dicono che esso 
si spiega solo col suo ambiente, perché @ un prodotto de’ suoi 
tempi. Ma in un medesimo secolo, in una stessa societa v’é posto 
per molti uomini, per tutti i caratteri, per gli eroi, i martiri e gli 
assassini, che sono del pari un prodotto del loro tempo, nafi e for- 
mati nello stesso ambiente. Come sara allora possibile distinguerli, 
intenderli, giudicarli, senza un criterio diverso dal criterio storico ? 
Ma per meglio misurare tutta la importanza delle obbiezioni che 
si fanno o si possono fare, fermiamoci sopra un esempio cavato 
appunto di la dove la critica storica o scientifica (come preferiscono 
chiamarla) ha ottenuto di certo i suoi maggiori trionfi, cioé la 
critica letteraria, 

La vecchia rettorica, partendo dal concetto d’un uomo astratto, 
immutabile, le cui facoltA apparivano sempre le stesse, escogitd 
alcune regole costanti, cui ogni opera d’arte dovrebbe sottostare. 
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Spesso le cavo da una sua idea astratta del bello, spesso anche s’im- 
magino di averle trovate in Aristotile o di cavarle dalle opere im- 
mortali dei Greci. E cosi vi fu una ricetta per far piangere o per far 
ridere, per lo stile sublime o tenue. La tragedia doveva, come il 
poema epico, aver sempre un protagonista. La scena doveva esser 
sempre la stessa, il tempo in cui l’azione si svolgeva, non doveva 
mai oltrepassar le 24 ore. Con un orologio e con un metro in 
mano, mediante un’operazione semplicissima di aritmetica, si giu- 
dicava da ognuno se l’opera d’arte era bella o brutta. Era la fa- 
mosa teoria delle tre unita. A queste regole e ad altre simili si 
credette cosi ciecamente, che anche uomini di genio, come il 
Tasso, il Racine, l’Alfieri, vi si sottoposero, e-ne rimasero pit di 
una volta impastoiati. 

Ma finalmente si osservé che, se quelle regole si potevano ap- 
plicare alle opere dei Greci e dei Romani, il che neppure era 
sempre vero, esse non s’applicavano di certo alle opere letterarie 
degli altri popoli. Dove mai era l’unita di tempo o di luogo nei 
drammi dello Shakspeare? Chi era il protagonista nella Divina 
Commedia, nell’ Orlando furioso, nella stessa I/iade? E quando si 
cominciarono a studiare il teatro spagnuolo, i Nibelunghi, e sopra 
tutto poi la poesia indiana, che ha del pari le sue bellezze, si vide 
che, quanto ad essi, di queste regole della rettorica non era neppur 
da parlare. Allora venne la critica storica ed allargdé l’orizzonte. 
Una letteratura, essa disse, é la manifestazione dello spirito di un 
popolo, il prodotto di una data civilta, e muta con essa. Ogni po- 
polo sente il bello a suo modo, e crea percid una propria lettera- 
tura, le cui regole, le cui leggi bisogna cercarle nel suo spirito, nella 
sua storia. Applicare alla letteratura indiana le leggi della greca o 
viceversa, porta non alla critica, ma al caos. La ricchezza infinita, 
inesauribile del bello non si manifesta in una sola forma determi- 
nata, main un numero infinito di forme diverse. E si studiarono 
cosi le letterature di tutti quanti i popoli, ponendole in relazione 
con la loro civilta, in cui se ne trovd il valore, il significato e la 
spiegazione vera. Il progresso fu grandissimo. La storia servi alla 
letteratura, e questa a quella. 

Restava perd sempre una questione e non piccola. Molte sono 
le opere d’arte, che noi ritroviamo in una data civilta, e tutte in 
armonia con essa, ma non tutte certo dello stesso valore. Ve ne 
sono di ottime e di pessime, le une e le altre prodotto di quella 
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stessa societa. Come fara la critica storica a determinare il valore 
estetico delle une e delle altre? La letteratura greca e la indiana 
sono certo in egual relazione colle due civilta, in mezzo a cui 
nacquero, sono espressione ugualmente fedele dello spirito dei due 
popoli che le crearono. Ma sono percid di merito uguale? E se non 
sono, con quale criterio potremo giudicarle? Il metodo, il criterio 
storico o scientifico che si voglia dire, non bastano di certo, ne 
occorre un altro. Bisogna avere il gusto artistico, e giudicare con 
esso; ma allora non é piu metodo storico, non é piu critica scien- 
tifica. Questa anzi aveva sempre obiettato: — Col gusto artistico, 
voi avrete solo la critica estetica, cioé un giudizio personale, su- 
biettivo. Il vostro gusto non é il mio, e quindi vi saranno tanti 
giudizi quanti sono i critici. Noi abbiamo bisogno di un metodo 
sicuro, scientifico, di una critica obiettiva. Se un altro passo pud 
darsi, questo sara sempre nella via indicata dalla scienza. — Si 
cercO quindi di penetrare nell’opera d’arte, esaminandola, decom- 
ponendola nei suoi elementi sfovici, trovandone le fonli. La Di- 
vina Commedia é un prodotto del tempo, ed anche della speciale 
coltura del paese. Noi dunque studieremo prima la storia politica, 
letteraria, filosofica del secolo; poi le cognizioni, le idee, le con- 
vinzioni, le passioni politiche di Dante. Vedremo, si disse, quali 
erano le molte, le varie leggende medioevali sul viaggio misterioso 
nei tre regni d’oltretomba, e indagheremo che cosa il poeta prese o 
non prese da esse. Cercheremo quali tradizioni conobbe, quali autori 
latini o italiani studid, quando e dove li imitd. Cosi noi avremo tutti 
gli antecedenti della Divina Commedia, sapremo tutto quello che il 
poeta prese 0 non prese da altri,e non cadremo nell’errore cosi fre- 
quente dei critici estetici, che tante volte lodano il poeta, lo esaltano 
per cid che egli imito da altri, il che essi ignorano. Ma, quello che é 
pit, noi cosi penetriamo nell’intima essenza dell’ opera d’ arte con 
un lavoro sempre scientifico, obiettivo, sicuro, che non pud farsi 
da uno in un modo, da uno in un altro. Bando dunque alla cri- 
tica estetica, subiettiva, quando abbiamo, col metodo storico, una 
via sicura, scientifica, per mettere non solo l’opera d’arte in re- 
lazione con la civilté da-cui é nata, ma per farne la pit minuta 
analisi, decomporla in tutti quanti i suoi elementi. Che altro vi oc- 
corre? — 

E sia pure. Ma io suppongo, che voi abbiate condotto a ter- 
mine questo lavoro in modo insuperabile e compiuto, trovando 
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tutto cid che era possibile trovare. Che cosa allora saprete e che 
non saprete? Voi saprete tutto, meno quello che é veramente la 
Divina Commedia, della quale, in fatti, conoscerete solo gli ante- 
cedenti, come disse il De Sanctis. Avrete cioé il materiale di cui 
Dante s’é servito, ma vi restera ignoto il modo con cui se n’é 
servito, il modo con cui lo ha trasformato in sostanza del suo spi- 
rito, riproducendolo come sua creazione. Col vostro metodo voi 
avete imparato a conoscere solo tutto quello che non é opera 
di Dante, saprete tutto, meno quello che é veramente la Divina 
Commedia. A determinarne |’ intrinseco valore non bastano certo 
la conoscenza dei tempi, né quella delle fonti. Nessuno pud met- 
tere in dubbio, non solo la grandissima utilita di queste ricerche, 
senza le quali un sicuro giudizio riesce impossibile. Ma non bisogna 
da esse aspettarsi quel che non possono dare; non bisogna esage- 
rare. Altrimenti voi farete come colui che raschia la tavola della 
Madonna della Seggiola, e dopo averne rimesso i colori sulla ta- 
volozza dice: ecco l’opera di Raffaello. Ma perché, fu giustamente 
domandato, quel rosso, che sulla tavolozza é materia bruta, messa 
dal pennello dell’artista sulle labbra della Madonna, diviene un gran 
pensiero, una sua creazione? Ecco quello che il metodo storico, scien- 
tifico non potra mai dirci, ed é quello in cui appunto l’opera d’arte 
consiste. Tra me e Raffaello, diceva un copista, non ci passa che la 
differenza d’un capello invisibile. Ed aveva ragione. Ma in quel ca- 
pello invisibile stava tutta I’ infinita distanza che passa tra il genio 
dell’ artista e la pedanteria del copista, distanza che la sola scienza 
non pud misurare. Odccorre ancora il gusto, la ispirazione, la divi- 
nazione del critico, il quale, penetrando nell’anima dell’artista, lo 
segue, ricomponendo e trasformando con lui tutti i materiali di 
cui esso s’é servito, rifacendo consapevolmente con la critica, quel- 
opera che l’artista inconsapevolmente ha creato per divina ispi- 
razione. Questa é@ di certo critica estetica, subiettiva, personale, 
se si vuole, non scientifica; ma senza di cid l’opera d’arte, di sua 
natura essenzialmente personale, resta incomprensibile, ed una vera 
critica letteraria riesce impossibile. 

Il genio dell’artista @ un mistero, che si spiega solo con un 
altro mistero, il genio cioé del critico. Il bello si comprende sen- 
tendolo, ammirandolo e facendolo ammirare dagli altri. Col pre- 
sumere, nel far l’esame critico di un’ opera d’arte, di mettere da 
un lato, perché mal si sottopone alla rigorosa analisi scientifica, 
quell’elemento personale, subjiettivo, che pur é esseuziale in essa, 





LA STORIA E UNA SCIENZA? 627 


noi non solamente non la spieghiamo; ma finiamo, a poco a 
poco, col non poterla pil’ gustare, né comprendere; finiamo col- 
'inaridire quella che ne é la vera sorgente. Chiunque in fatti 
esamina quali sono le conseguenze che va portando nelle nostre 
scuole la esagerazione del metodo storico e filosofico, deve persua- 
dersi di questa verita. Ogni anno udiamo i lamenti che si fanno, 
perché i nostri giovani, dopo avere per lungo tempo studiato 
nelle scuole secondarie i classici italiani, greci e latini, scrivono cosi 
male. E allora sorgono i medici per curare la malattia. Chi pro- 
pone un po’ pill di Dante, e chi un po’ pid di Manzoni e di Leo- 
pardi. Il Ministero aumenta lo studio di Dante, Leopardi e Man- 
zoni, @ dopo un anno i giovani scrivono peggio di prima. Ma fino 
a che Omero, Virgilio e Dante noi li presentiamo ai giovani sulla 
tavola anatomica, dopo averne fatto la vivi-sezione, dopo che la 
vita ne é svanita, dopo avere ucciso quella coscienza che da secoli 
palpita nelle loro opere immortali, tanto varrebbe insegnar loro 
l’ algebra o la chimica, e pretendere con esse di educare il loro 
gusto estetico. Noi abbiamo scambiato il mezzo col fine; il me- 
todo é divenuto fine a sé stesso. Cosi vediamo di continuo addot- 
torarsi giovani valorosi, i quali con grande ingegno, con grandis- 
sima dottrina, con lunghe indagini negli archivi scoprono nuovi 
documenti di storia, o le fonti di un’opera d’arte, del cui valore 
estetico non dicono verbo, credendo spesso perfino poco decoroso 
occuparsene, perché non conveniente alla dignité superiore della 
scienza, e scrivono con uno stile ed una lingua che ricordano 
troppo gli archivi e gli autori stranieri, troppo poco i nostri. 
Ricordo d’un giovane valoroso davvero, il quale aveva speso 
due anni nello studio di una pessima poesia in dialetto, del secolo 
XVII, ed aveva finito collo scoprirne le fonti in due pessime poesie 
francesi. Tutto questo era fatto con tanta dottrina, con un metodo 
cosi rigoroso, con tale ingegno che noi dovemmo approvarlo con 
lode. Ma a che tanta fatica e tanta dottrina? Non sarebbe stato me- 
glio se si fosse occupato d’altro? Né c’ é da maravigliarsi se quello 
che segue nelle scuole, segua anche fuori di esse. ll fatto é che, a 
forza di storia e di critica storica, noi siamo divenuti i pit grandi in- 
terpetri del passato, ma siamo andati rapidamente perdendo il senso 
proprio e personale dell’arte. La sorgente creatrice si é inaridita. Non 
ce’ é forse, per addurre un solo esempio, in tutta quanta la storia del 
mondo, un altro secolo, il quale sia stato, come é ora il nostro, 
cosi impotente a trovare un suo proprio stile di architettura, Noi 
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siamo i piu grandi restauratori degli antichi monumenti; ma tutti 
i nostri sforzi, tutte le nostre scuole ci conducono a riprodurre 
sempre e solo lo stile dei popoli che ci precedettero, non mai ad 
averne uno nostro. Anche nella cosi detta arte industriale, per la 
quale abbiamo fondato tante scuole affatto ignote agli antichi, non 
sappiamo far altro che imitare il passato, senza poter mai avere una 
nostra propria fisonomia, un proprio stile quale lo ebbero tutte le 
eta, anche quella dei barocchi, quale |’ hanno oggi persino i selvaggi, 
presso i quali siamo qualche volta costretti a cercare ornamenti, 
stoffe e colori che abbiano ancora un lampo di quella nativa e 
spontanea originalita, la quale in noi sembra andarsi dileguando 
sempre pil, e che nei selvaggi stessi si va inaridendo, quando essi 
vengono in pit frequente contatto colla nostra prosaica civilta. 


V. 


Ma pid si esamina una tal questione, pit la sua importanza 
apparisce da ogni lato grandissima. Quando il giurista ed il mora- 
lista s’ostinavano in passato a cercare un’ idea assoluta, astratta 
del giusto, del bene, le difficolta erano infinite, ed essi non riusci- 
vano mai a mettersi d’accordo. Le loro definizioni mutavano di 
continuo, secondo i sistemi filosofici, e si demolivano a vicenda 
insieme con essi. — A che giova, si disse allora, cercare un ottimo 
governo, che non é esistito e non esistera mai? A che giova cer- 
care un diritto assoluto, una morale eterna, immutabile, quando 
noi vediamo solamente governi, leggi, costumi che mutano ogni 
giorno? Non muta, con la civilta, il sentimento morale dei popoli? 
Non vediamo gli uni tollerare tranquilli cid che gli altri severa- 
mente condannano? Non sappiamo noi che i pil grandi uomini 
dell’antichita, quelli che essa riteneva come esempio di virti, 
erano qualche volta notoriamente macchiati di vizi, che a noi non 
é lecito neppure nominare? A che dunque trasportarci artificial- 
mente nell’immutabile ed eterno, per spiegare un mondo che conti- 
nuamente muta? — E la scuola storica dimostro allora che il giusto, 
é quindi il diritto, sono nella storia in un continuo divenire, in re- 
lazione assai stretta colla civilta dei vari popoli, senza di che sa- 
rebbero inesplicabili le legislazioni diverse e sempre mutabili, che 
incontriamo per tutto. Lo stesso pud dirsi della morale. E quindi 
necessario volgersi al concreto, ed esaminare piuttosto come nella 
realta storica il concetto del giusto e del bene si vada manifestando 
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e migliorando nelle idee, nelle leggi, nei costumi. E cid fu fatto. 
Ma quando noi abbiamo osservato, studiato il continuo mutare dei 
costumi e delle idee morali degli uomini, quando abbiamo messo 
tutto cid in relazione coi tempi, sorge, in mezzo a questa verti- 
ginosa mutabilita, spontanea, insistente la domanda: chi é dunque 
onesto, e chi é disonesto? Occorre, per giudicare, un criterio, e questo 
criterio la storia non pud darlo. La inquisizione, il regno del ter- 
rore e le crociate, S. Francesco d’ Assisi, S. Domenico e Sant’ Ignazio, 
j martiri e gli assassini sono tutti in relazione coi loro tempi, un por- 
tato della civilta che li produsse. Sono dunque percid tutti giustifi- 
cabili e giustificati del pari? Che cosa é il bene, che cosa é il male? 
Né vale il dire che la scienza si occupa solo di fatti e di leggi. Sono 
fatti anche la virti ed il vizio, il bene ed il male, e noi abbiamo bi- 
sogno di distinguerli e non di confonderli. Il problema é anzi di ca- 
pitale importanza per la nostra vita, pel nostro destino morale. 

La conclusioné qui é che, come non possiamo giudicare lopera 
d’arte, senza l’aiuto di qualche cosa di pit che non sia la pura 
ragione, senza l’aiuto cioé del senso artistico, cosi noi non pos- 
siamo giudicare la condotta degli uomini e dei popoli, senza l’aiuto 
di qualche cosa che non @é la scienza, ma la coscienza. E come 
a educare, a formare quel gusto, senza il quale l’opera d’arte non 
si capisce, non é possibile, pid di ogni ragionamento giova il far 
sentire, gustare, ammirare il bello; come pit di ogni analisi o ri- 
cerca di fonti, giova leggere le opere dei grandi maestri, e, leg- 
gendole, infondere in altri il nostro entusiasmo; cosi a comuni- 
care ad altri il sentimento del bene, bisogna averlo e seguirne 
l'ispirazione, e giova, pid d’ogni teoria, il compiere una buona azione. 
ll miglior modo di comprendere o far comprendere il bene, sta 
nel farlo. A vivere s’impara vivendo. E come nell’arte, cosi nella 
morale, l’ostinarsi a seguire il solo criterio storico, a sostituir sem- 
pre la sola ragione al sentimento, la sola teoria all’azione, finirebbe 
coll’ inaridire del pari il senso del bello e del bene. Il problema este- 
tico ed il problema morale restano inesplicabili del pari di fronte 
alla pura ragione, se non c’é anche il sentimento estetico, se non 
c’é anche la coscienza ispiratrice del bene. Il fatto é che, a forza 
di ragionare, noi corriamo rischio di perdere la ragione, se nella 
natura umana non ammettiamo |’esistenza di qualche cosa che non 
é la pura ragione, che non é la scienza, ma che ha pure un suo 
proprio valore, sacro quanto la ragione e la scienza, — forse anche 
di pit, — di fronte alla realta della vita. 
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VI. 


Di questi concetti, che si vanno ora sempre pit propagando, 
vari scritti si resero interpreti, in un modo pit o meno chiaro e de- 
terminato. Ne citiamo qui due solamente. Il primo é un opuscolo del 
sig. Federico Nietzche (1). Questo autore vuole esaminare il bene 
ed il male che fa oggi la storia, come mezzo di educazione. — I] 
nostro continuo vivere nel passato, egli dice, distrugge ogni pos- 
sibile felicita, perché questa richiede invece la facolta di saper 
vivere interamente nel presente. Il fanciullo é felice appunto per- 
ché non conosce il passato, non pensa che all’ora che fugge. Ma 
noi siamo divenuti come animali che vivono solo ruminando. E 
tutto cid ha fatto svanire ogni nostra originalité di carattere, 
ogni nostra forza plastica, perché questa, trasformando tutto in 
propria sostanza e sangue, dimentica il passato. Nessun artista 
compiée la sua opera d’arte, nessun generale vinse le sue battaglie, 
nessun individuo, nessun popolo ebbe mai vera grandezza e li- 
berta, senza arrivare ad un momento di Unhislorische Zustande, 
senza cioé dimenticare un istante la storia, per vivere solo nel 
presente, sentire e conoscere solo quello che ora deve dire e fare. 
Das Historische, egli continua, wnd das Unhistorische sono del 
pari necessari all’uomo. Non vi fu mai un tempo nel quale il 
passato pesasse cosi gravemente sul presente, e lo soffocasse come 
ora. Noi siamo divenuti enciclopedie storiche ambulanti. Tutto 
é critica per l’'uomo moderno, che soffre quindi di assai debole 
personalita. La nostra scienza non segue piu la spontanea natura, 
ma Puccide. Abbiamo dimenticato che essa deve soprattutto servire 
alla vita, a cui anche la storia dovrebbe giovare. E perd la nuova 
malattia, di cui ora soffriamo, pud dirsi veramente malattia séo- 
rica. Per troppo rispetto al passato, non sappiamo, non osiamo 
pid trasformarlo in cibo nutritivo. All’uomo é necessario non so- 
lamente das Historische, che ci conduce al passato, e das Unhi- 
Storische che ci fa vivere nel presente, ma anche das Uberhisto- 
rische che spinge il nostro sguardo dal finito all’infinito, dal 
sempre mutabile divenive a cid che da all’essere il carattere del- 
l'eterno ; all’arte, cioé, ed alla religione. Il nostro stato presente, 


(1) Von Nutze und Nachtheil der Historie fiir das Leben. Leipzig, Frit- 
sche, — senza data di anno. 
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egli conclude, somiglia a quello che precedette la grandezza intel- 
lettuale dei Greci. Anch’essi si trovarono allora in un vero caos 
di svariati frammenti di civilta diverse, le quali coesistevano in- 
sieme — orientale, occidentale, semitica, ariana, babilonese, egi- 
ziana, — ée la loro religione appariva come una vera battaglia di Dei, 
ein Gotterkampf. Ma essi impararono das Chaos zu organi- 
siren, ed & cid che dobbiamo ora imparar noi, se vogliamo uscire 
dallo stato presente. — 

L’altro scritto (1), che vogliamo qui esaminare, é d’un filosofo 
inglese di molto valore, il prof. Sidgwick, il quale s’é in esso, con 
grande acume, occupato del metodo storico, facendone una severa 
critica. Ma, secondo noi, egli a torto attribuisce al metodo storico 
tutte le colpe di coloro che ne abusano. — L’antitesi, cosi incomin- 
cia, fra storico e filosofico é antica, anzi antiquata; non mai perd 
come ora, si vide diffondersi una fede incondizionata nel me- 
todo storico, cui si vorrebbe dare un’applicazione universale. Si 
presume che esso abbia trasformato lo scibile, e che tutto quello 
che gli sfugge, sia inconoscibile. Se cosi fosse, non vi sarebbe pit 
posto pel metodo filosofico. Il metodo storico non osa invadere le 
scienze fisiche e matematiche, che sono gid fortemente costituite, 
perché 6 come una malattia la quale invade solo gli organismi 
pia deboli. Profitta della discordia dei metafisici, e crede di 
poter risolvere i problemi filosofici, cercando invece quello che se 
ne é in altri tempi pensato, il che si pud meglio accertare; ma non 
li risolve. I problemi, percid, che si riferiscono alla esistenza di 
Dio, alla immortalita dell’anima e simili, restano in tutta quanta 
la loro antica difficolta. — 

Ma é qui appunto che bisogna cominciare a distinguere. Se per 
storia noi intendiamo davvero quello che essa é, storia cioé della so- 
cieta e dell’uomo, apparisce evidente che il metodo storico si pud ap- 
plicare solamente alle scienze morali, non ai fenomeni della natura né 
alle verita matematiche, le quali non sono storiche in modo alcuno. 
Sarebbe come un volere obbligar l’occhio a distinguere i suoni. Chi 
mai ha preteso dimostrare, col metodo storico, le leggi dell’ottica o la 
gravitazione universale? La vera pretesa del metodo storico é di 
prendere nelle scienze morali il posto medesimo, che il metodo speri- 
mentale ha gia preso nelle naturali, Studiando solo i fenomeni e 


(1) The historical method by prof. H. Sidywick (nella Rivista filosofica 
inglese, Mind, aprile 1886). 
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cercandone le leggi, il metodo sperimentale abbandond ogni in- 
dagine della verita assoluta, dell’essenza delle cose, e cosi separd 
per sempre la fisica dalla filosofia sistematica. Resta certo ancora 
inesplicato quale sia la natura della forza, della luce, ecc., e pud 
sempre la metafisica occuparsene. Quello perd che essa oggi non 
puod pid fare, si é: dedurre, come in passato, le leggi della forza 
o della luce da definizioni pid o meno ipotetiche, arbitrarie di esse. 

Il metodo storico presume di far qualche cosa di simile. Ab- 
bandonando cioé, come disperata, la ricerca scientifica intorno alla 
natura di Dio, dell’anima, del pensiero, del bello, del bene, studia 
invece nella storia le varie manifestazioni del pensiero, del senti- 
mento religioso, morale, estetico, e ne cerca.le leggi. 1 problemi 
che esso abbandona insoluti, restano alla metafisica, che pud, se 
vuole, occuparsene, e risolverli, se le riesce. Ma se alcuni, poco 
cauti, vogliono, col metodo storico, riuscire a far quello che esso 
per sua natura non pud, questa non é una ragione sufficiente per 
negarne il valore, e non riconoscere i servigi che esso ha gia resi 
alla scienza. Sarebbe lo stesso che voler condannare la meccanica 
e l’ottica, perché non riescono a spiegare la natura intrinseca della 
forza e della luce. Come il metodo sperimentale, cosi il metodo sto- 
rico non piglia il posto della metafisica, ma le sottrae una quantita 
non piccola di problemi sociali e morali, che essa credeva di poter 
sola risolvere, anzi d’intere discipline, che essa voleva come as- 
sorbire nel suo organismo, e che invece, da essa separandosi, fe- 
cero inaspettato cammino. L’ultima a dolersi di cid dovrebbe essere 
la filosofia, alla quale si deve in parte non piccola la scoperta dei 
nuovi metodi. Non fu Bacone che raccomando il metodo sperimen- 
tale? Non disse Galileo Galilei che a trovarlo, gli aveva pil di tutto 
giovato lo studio della filosofia? Ed a questa si deve, in parte 
anche maggiore, la scoperta del metodo storico. Eppure furono i 
filosofi che mossero cosi aspra guerra al metodo sperimentale, come 
la muovono ora al metodo storico. Si direbbe veramente che non 
sappiano portare in pace il vedere come, in conseguenza appunto 
delle loro piu fortunate ricerche, un’altra provincia non piccola 
dell’antico regno sfugga loro di mano. E qui che nascono vera- 
mente il dissidio ed il conflitto, quando cioé vogliono continuare 
essi esclusivamente a trattare guei problemi, che solo col metodo 
storico hanno potuto cominciare a trovare una soluzione soddi- 
sfacente. 
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Ma il prof. Sidgwick continua: — Vediamo dunque quale é 
veramente questo progresso, che il metodo storico presume d’aver 
fatto fare nello studio della societa e della mente umana. Esso ha 
di certo contribuito molto a far meglio conoscere lo svolgimento 
e l’importanza del fattore sociale nella formazione della mente. 
Ma tutto cid era stato gid riconosciuto dal Mill, da cui, é ormai 
una generazione, noi tutti lo abbiamo appreso nella sua logica delle 
scienze sociali — Ed é verissimo. Ma in che modo arrivo il Mill alla 
soluzione di questo problema, dal quale tanti altri dipendono? Fa- 
cendosi sostenitore appunto del metodo storico, esponendo, come 
diceva egli stesso, le idee di Augusto Comte, la cui filosofia si fonda 
interamente su di esso. E se con questo metodo si arriva, per 
confessione dello stesso Sidgwick, a spiegare non |’ intima essenza 
della mente, ma Ja sua storica formazione, questo certo non é poco, 
e la metafisica non v’era mai riuscita, né ha diritto alcuno di do- 
lersene. 

Il nostro autore va pero oltre e dice: — La pretesa del me- 
todo storico non é solo di esporre come le idee e le opinioni si 
sono formate; esso vuole anche giudicarle, dire se sono vere o 
false, e qui sta il suo errore. Come mai puo lo studio del modo in 
cui una opinione si é formata, dimostrare se essa sia vera o falsa? 
Tutto questo tende solo a promuovere sempre piu lo scetticismo 
presente, il quale in parte é causa, in parte é effetto del metodo 
storico, che non sarebbe accolto con tanto entusiasmo, se non se 
ne aspettasse la scoperta di queste verita. Ma lo studio delle opi- 
nioni precedenti potra solo aiutarci a confermare le conclusioni 
cui siamo gia prima arrivati, per un’altra via, necessariamente di- 
versa. Nell’etica, come nella politica, la filosofia cerca alcune ve- 
rita assolute, le quali dipendono dal fine ultimo della societa e 
dell’'uomo. Questi fini ultimi non sono né leggi né fenomeni; il trat- 
tarli come tali sarebbe lo stesso che chiedere, se sono tondi 0 qua- 
drati. Essi sfuggono percid interamente al metodo storico. Se in 
fatti noi potessimo riuscire anche a sapere con certezza quali sa- 
ranno nella futura generazione le massime di condotta, che gli uo- 
mini seguiranno, quali le istituzioni che verranno adottate, non 
sapremmo con cid se sono giuste 0 ingiuste, se aiutano o arrestano 
il vero progresso sociale. Nessun serio pensatore neghera che lo 
studio della storia sia utile alla scienza politica; ma questa non 
potra mai fondarsi sulla storia, la quale se pud dirci quello cheé 
avvenuto, e se potesse dirci anche quello che avverra, non po- 
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trebbe mai dire quello che hic et nunc deve farsi. Cosi manca la 
vera base scientifica della politica, e bisogna cercarla altrove, cioé 
nella conoscenza del fine ultimo della societa, che non pud esserci 
dato dalla storia, la quale potra solo confermarlo e provarlo, quando 
lo avremo in altro modo trovato. E certo, cosi conchiude I illustre 
scrittore, che noi apprenderemo la lezione della storia assai meglio, 
se non le domanderemo quel che essa non pud darci. — 


VII. 


Noi siamo qui, come vede il lettore, agli antipodi del Seeley 
e del Freeman. Questi, lo abbiamo visto, vorrebbero confondere 
addirittura la storia colla politica; il Sidgwick invece nega che la 
politica possa fondarsi sulla storia. Ma é qui dove a me sembra che 
il lato debole del suo ragionamento apparisca pil chiaro. Non v’ ha 
dubbio, il metodo storico non pué darci il fine ultimo dell’uomo né 
della societa. Ma il prof. Sidgwick ragiona come se ci fosse una 
scienza, la metafisica, la quale sapesse risolvere questi problemi, e 
come se il metodo storico, che non sa e non pud, presumesse pren- 
derne il posto, generando cosi la gran confusione, che egli giusta- 
mente deplora. Il fatto é perd, che il metodo storico abbandona questi 
problemi come, per esso almeno, insolubili, e la metafisica invece 
pretende dirisolverli, ma, come lo stesso prof. Sidgwick é costretto 
poi a riconoscere, non vi é finora riuscito. In vero a questa incapa- 
cita o debolezza della metafisica, egli attribuisce la temporanea e de- 
plorevole invasione che il metodo storico ha fatto in essa. E quando 
aggiunge, che il metodo storico non puo darci la sicura conoscenza 
di questi fini ultimi, pud solo confermarla, dimostrarla dopo che é 
stata altrimenti trovata, ci sembra che I'illustre scrittore faccia una 
concessione assai maggiore che non crede. In fatti anche il metodo 
sperimentale non ci pud dare le leggi della natura, ma le prova 
e le conferma, dopo che sono scoperte dalla divinazione del genio. 

I] guaio é che le verita assolute, non essendo né leggi, né fe- 
nomeni, sfuggono cosi al metodo sperimentale, come al metodo 
storico, e restano un privilegio delia metafisica, che finora non le 
ha spiegate. E perd, quando noi siamo arrivati alla conclusione del 
prof. Sidgwick, che cioé la politica, dovendo dare regole di con- 
dotta, non pud fondarsi sulla storia, ma deve dedurle dal fine ultimo 
della societa, dell’ uomo, fine che puo esserci dato solo dalla metafi- 
sica, quale é di tutto cid la conseguenza pratica? Siccome questo fine 
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ultimo non é ancora scientificamente conosciuto e provato, cosi la 
scienza politica sara condannata a restar legata coi sistemi filosofici, 
ed a mutare con essi, senza poter quindi avere alcuna pratica effi- 
cacia sulla realta della vita. E questo é appunto cid che il metodo 
storico ha voluto evitare, e viéin gran parte riuscito. In vero 
su che cosa pud fondarsi la politica, se non si fonda sopra uno studio 
della societa, che essa dovrebbe insegnare a dirigere e governare? 
E chi puéd dar questa conoscenza, se non la da la storia? Questa ci 
fa conoscere le varie forme di societa e di governi, le varie istitu- 
zioni e le loro relazioni, insieme coi vari effetti che producono nei 
diversi tempi. Ci fa inoltre conoscere quale é il cammino che la 
societa umana ha finora seguito, e quello a cui é indirizzata. — Ma 
tutti questi sono fatti, osserva a ragione il prof. Sidgwick, come 
se ne pud cavare una regola di condotta? Come il politico potra 
mai sapere verso qual via deve sforzarsi di spingere la societa, per 
avvicinarla a quel fine, che egli non conosce, e che invano chiede 
alla storia? — 

Non v’ha dubbio alcuno, qui sta la grande difficolta del problema. 
c’é in esso un elemento, che sfugge del pari al rigore del metodo 
storico e del metodo scientifico, e questo impedisce che le scienze 
sociali e morali arrivino alla certezza e precisione cui le scienze 
matematiche e naturali arrivarono, Ma il problema non si risol- 
vera mai, io credo, se all’opera della ragione e della scienza, non 
s’aggiunge anche quella della coscienza, rivelatrice anch’essa del 
vero. Come i fenomeni dell’arte restano inconcepibili, inesplicabili 
con la sola scienza, senza il sentimento del bello, cosi incomprensi- 
bili restano i fenomeni morali e sociali, senza il sentimento del bene 
e del dovere, che nasce, cresce, opera in noi per sua intrinseca 
virtiu, non in forza del solo ragionamento. I moralisti disputano 
eternamente, ed oggi pili che mai, senza potersi mettere d’accordo, 
sulla natura del bene, su cui tutti gli onesti, e spesso anche i diso- 
nesti sono d’accordo. Questa non é di certo una cognizione scienti- 
fica, ma é la pid’ sicura, o almeno la sola cui possiamo attenerci, 
fino a che la scienza non avra trovato modo di risolvere altrimenti 
il problema. Per ora se noi vogliamo fondare la politica deducen- 
dola da un qualunque concetto filosofico del fine ultimo della societa 
e dell’ uomo, dall’ idea assoluta del bene, avremo una scienza filoso- 
fica, sistematica, astratta, cui si opporra, come in passato, un cieco 
empirismo, che non crede ad una scienza impotente ad avere alcuna 
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azione sulla realta. Se invece noi lasciamo alla metafisica la ri- 
cerca dei primi veri, del fine ultimo, e sino a che essa non li avra 
trovati e provati con scientifica certezza, lasciamo il loro posto 
al sentimento ed alla coscienza, ne riconosciamo il valore, noi po- 
tremo, studiando la societa, ritrovandone le leggi, spingerla pit 
rapidamente al fine cui sentiamo che é destinata. Ma del resto non 
é forse un fatto abbastanza chiaramente dimostrato, che fino a 
quando la Politica segui il metodo filosofico, non poté mai divenire 
una scienza, e si ebbero solo astrazioni da un lato, empirismo dal- 
l'altro? Non é evidente che, a cominciare da Aristotele e dal 
Machiavelli, essa poté essere una scienza solo quando adotto il 
metodo positivo e storico? Con esso non siamo riusciti di certo a 
conoscere che cosa é il bene, quali sono i fini ultimi; ma abbiamo 
finulmente avuto una scienza, la sola finora possibile, che ci fa 
conoscere la societa, e ne promuove il progresso. Troppo occupato il 
prof. Sidgwick a mettere in vista quei problemi sociali, che il metodo 
storico non pud risolvere, dimentica, ci pare, troppo, che essi non 
sono stati finora definitivamente risoluti da altri, e dimentica troppo 
quelli che il metodo storico ha veramente risoluti. Non é esso che 
ha dato una fisionomia nuova, un nuovo carattere alla scienza 
politica, a tutte quante le scienze sociali? E se queste abbando- 
nassero il metodo storico, per ricongiungersi di nuovo alla me- 
tafisica, non diverrebbero esse di nuovo sistematiche, mutabili, 
incerte ? 

La difficolta messa innanzi dal prof. Sidgwick esiste certa- 
mente, ed é gravissima, ma non é colpa del metodo storico. La 
questione é@ antica e rinasce continuamente, perché l’uomo non 
pud rassegnarsi a non conoscere quale é il suo morale destino, e 
si ribella control’impotenza della ragione a risolvere il problema. 
Di cid sono provalo scritto del prof. Sidgwick ed altri ancora, di 
cui parleremo, e che tutti accennano ad un nuovo indirizzo che 
la scienza sembra voler prendere oggi. 


PASQUALE VILLARI. 














L’ ACCADEMIA DEI TRASFORMATI 


GIUSEPPE PARINI 


Studii recenti sul Parini — Il Passeroni — Principii dell’Accademia dei Tra- 
sformati — Jl conte G. M. Imbonati — Carlo Tanzi. 


Intorno alle poesie di Giuseppe Parini é stato in questi ultimi 
anni un vero fervore di studi. Nel 1879 Innsbruk dié un’edizione 
delle Odi annotata dal prof. Fortunato Mattio, caro indizio della 
coltura italiana oltre i confini del regno; e l’anno avanti la Francia 
avea dato un libro del signor R. Dumas — Parini, sa vie, ses 
ceuvres, son temps —, di buone intenzioni e di buon gusto. Tra noi, 
delle Odi, fino allo scorso anno che la Ditta Sansoni le pubblicd 
ampiamente illustrate dal prof. Alfonso Bertoldi, abbiamo avuto sei 
edizioni notevoli per commenti e testo: tuttora di capitale impor- 
tanza, per novita e copia di ricerche, se non senza colpe di fretta 
e trascuratezza, quella di Filippo Salveraglio per la Ditta Zanichelli 
nel 1882. 

Anche il Giorno, da che i programmi ministeriali lo assegna- 
rono insieme con le Odi allo studio nelle scuole secondarie (e fu 
bene, ché niun libro di poesia moderna si presta altrettanto a 
essere studiato come un antico, pid e meglio delle Odi), anche il 
Giorno ebbe edizioni e commenti parecchi. Della storia e del co- 
stume poco avanzava a illustrare dopo il lavoro del Cantu (1854), 
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sempre il meglio che ci sia intorno al Parini: pure, lodevole di 
dottrina letteraria e d’ottimo gusto é il commento del prof. Gio- 
vanni Pinelli (nel Propugnatore del 1885 e 86), ma termina col 
Maittino. Ridussero il poema all’uso delle scuole i professori Finzi 
e Valmaggi (Torino, 1889), e ora da ultimo (Milano, 1891) il signor 
Rizzuti: notevole per acutezza, anche troppa, il signor Valmaggi. 
Compilazione dai varii commenti anteriori con assai di nuovo e 
d’utile é il maggior lavoro del prof. Giovanni De Castro nella rac- 
colta delle Poesie edita dal signor Carrara (Milano, 1889). Il 
testo su per git rimane quale fu fissato dal Cantu. Ma é da vero 
definita ogni questione? E una collazione e recension nuova delle 
sette o pid copie tra di manoscritti e di stampe corrette di man 
dell’autore, che furono tra le carte pariniane raccolte dal primo 
editor Reina e ora le conserva l’erede di Felice Bellotti, non sug- 
gerirebbe ella per avventura un criterio pit certo, o non darebbe, 
per lo meno, un apparato di lezioni varianti, di correzioni curiose, 
di versi inediti? Credo che Filippo Salveraglio abbia gia fatto il 
lavoro, e lo pubblichera, spero, presto, ma riposatamente. II Sal- 
veraglio anche dovrebbe procurare una raccolta delle rime mi- 
nori, accompagnandola delle dichiarazioni richieste dagli argomenti 
o dagli accenni a persone e cose, delle quali per li archivi e le bi- 
blioteche milanesi é forse ancora possibile rintracciare notizie. In 
parte lha fatto il signor De Castro, ma non sempre a un modo; 
e poi lasua é una scelta, 

Ricorderdé in ultimo, pubblicate in disparte dalle opere: le 
« Questioni pariniane » del conte Gnoli (in questa Nuova Antolo- 
gia, 1° dicembre 1879), che misero in chiaro le relazioni vere del 
Parini con i Verri e la societa alla moda, i « Precursori e imi- 
tatori del Giorno» (Bologna, Zanichelli, 1888), buon contributo che 
il dottor Giuseppe Agnelli dié alla storia del poema: gli « Studi 
pariniani » de! prof. Borgognoni (Nuova Antologia, 16 settem- 
bre 1889), osservazioni finissime tanto su la materia quanto su la 
forma di esso poema. Del Borgognoni veggo anche annunziato come 
sotto stampa un commento o altra illustrazione che sia al Giorno: 
se commento, per conoscenza e giudizio d’arte nessuno potra far 
meglio. 

In cosi buona compagnia sarebbe pur piacevole e bello fer- 
marsi un poco a discorrere della satira (diciamo per ora cosi) e 
della lirica pariniana! E forse altra volta vorré farlo. Ma prima 
credo opportuno studiare l’ambiente tra cui crebbero lI’ ingegno e 
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l’'arte del Parini e che venne maturando quella incubazione d’idee 
e forme nuove specialmente notevole su lo scorcio del secolo deci- 
mottavo. Al quale studio parmi debba meglio di tutto conferire li 
metodo delle ricerche storiche, senza frasi, senza formole, e anzi tutto 
senza giudizi fatti e preoccupazioni, ma con Il’aiuto dell’analisi psi- 
cologica e dietro il lume di un’idea direttiva d’arte e di morale. 
Senza di che non v’é letteratura o é nociva, e la critica, la quale 
non é mai scienza e di rado pud essere arte, rimane un material 
lavoro di immagazzinaggio e d'imballaggio. Chiedo permesso e venia 
alle molte citazioni, le quali m’ingegneré che non siano comunali e 
che, se non sempre potranno essere belle, dicano sempre, a chi 
sappia leggere, qualcosa del fare e del pensare di quel tempo, 
senza dilagare io ne’ commenti. 


Nel 1752 Giuseppe Parini a ventitre anni avea pubblicato sotto 
nome di Ripano Eupilino le Alcune poesie, con molta vivezza qua 
e la di sentimenti e d’allusioni satiriche. Nel 1754, il 14 giugno, 
fu promosso al presbiterato, presentati i titoli necessarii all’ordi- 
nazione : una rendita di lire milanesi 224 su beni lasciatigli nel co- 
mune di Renate dalla zia di suo padre Anna Maria Parini vedova 


Lattuada, altra di lire 104 sur un legato d’una Appiani del 1614 
che importava l’obbligo di due messe per settimana nella chiesa 
di Bosisio, garante per queste il canonico Candido Agudio, (1) 
quello dal Parini ne’ suoi bisogni invocato: 


Canonico, vei siete il padre mio. 


Nell’ intervallo de’ due anni fu ammesso in pit d’una delle accademie 
che impartivano allora gli ordini sacri della poesia, nominatamente 
in quella dei Trasformati ci Milano. 

Dicono che i Trasformati, nobile e cappata gente, non voles- 
sero da prima nella lor compagnia l’abatino: chi sa se per la sua 
troppo recente rusticita o causticita? Li persuase un prete da bene, 
Giovan Carlo Passeroni, che — suppone curiosamente il Canti — 
incontrandosi con l’abatino nelle sacristie ne conobbe |’ ingegno. (2) 


(1) F. SatveraGuio: prefazione alle Odi di G. Parini, Bologna, Zani- 
chelli, 1881, pagg. x e seg. 

(2) Citando in queste pagine il Cantu, intendo sempre del libro L’abate 
Parini e la Lombardia nel sec. X VIII, Milano, Gnocchi, 1854. 

Per il Passeroni, poi, ho consultato, oltre le opere sue: C. G. Scorn, 
Elogio di G. C. Passeroni, Cremona, Feraboli, s. a. — BioGRAFIA UNIVERSALE, 
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Il Passeroni, da Condamine di Lantosca nella contea di Nizza 
ove nacque a’ 9 marzo del 1713, era venuto giovinetto a Milano 
in casa un suo zio e un fratello preti, aiutandoli a insegnar leggere 
ai fanciulli e studiando egli intanto presso i barnabiti e poi presso 
i gesuiti per farsi alla sua volta prete. In patria non riandé che 
per ricevere gli ordini sacri dal suo vescovo, ma non volle rimaner 
maestro nel seminario di Nizza, e se ne tornd a Milano. In questi 
anni tra il 52 e il 54 che pote conoscere l’abatino brianzolo, il 
Passeroni, precettore in casa il marchese Lucini, fortunato e con- 
tento del trattamento, era alla moda in Milano, tanto che nel 1758 
disse di no a un invito dei rettori dell’Universita di Padova. I signori 
e le signore se lo rubavano: tutti volevano del-Cicerone, che egli 
andava leggendo di canto in canto ai Trasformati. Gia dal 1740 
il Baretti, allora in Milano, aveva annunziato il poema cosi: 


Qui un altro é ancora, il quale ha pochi pari, 
Un ch’é da Nizza, detto il Passerone, 
Uom singolare fra i piu singolari. 

Costui ha in testa molta invenzione: 
Sta scrivendo un poema intitolato 
Vita di Marco Tullio Cicerone. 

I] poema non é che cominciato; 
Ma, se al principio corrisponde il fine, 
Si rendera nel mondo segnalato. 

Pieno sara di cose pellegrine ; 
Ché questo prete ha molto intendimento 
E rime sdrucciolevoli e latine. 

( Capitolo al dottor Vettorz) (1). 


Nel 1755, otto anni avanti del Maitino, il Passeroni pubblicd 
del suo poema la prima parte in due volumi e trentasette canti, 
e prometteva: 

Il mio poema, a dirlo chiaro e tondo, 
I] piu lungo sara che sia nel mondo. 


La facilita del Passeroni a verseggiare era in fatti meravigliosa. 
Quando, dopo il 1760, lascid Milano per seguitare come segre- 


trad, ital., t. XLII, Venezia, Missiaglia, 1823. — C. Ucon1, Continuazione al 
Corniani: ediz. Pomba, V, 156. — Biografia degli ital. ill. del sec. XVIII 
(Tipaldo), VII 277. — G. Carcano, nella Rivista europea, Milano, luglio, 1845. 
(1) Delle Poesie di G. Barerti cito indifferentemente dalla prima stampa, 
Torino, Campana, 1750, e dall’ultima, credo, Milano, Pirotta, 1819. 
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tario prima a Roma poi a Colonia monsignor Lucini gid suo al- 
lievo che andava nunzio apostolico, egli col piede, per cosi dire, 
nella staffa buttd gid un trenta ottave d’addio a’ Trasformati, che 
fecero strabiliare il Baretti, allora di nuovo in Milano: 


Poi ne disgrado gli antichi e i moderni 
Per la facilita che, intanto ch’uno 
Fa quattro versi, tu n’empi i quaderni, 

E ti componi il mattino a digiuno 
(Chi nollo crede lo vada a vedere) 
Dieci sonetti e squisito ciaseuno, 

Né m’uscira in eterno del pensiere 
Quel che facesti l’autunno passato : 
Queste son cose che non paion vere. 

Credo tu gia ti fossi stivalato, 

Che partivi per Roma la dimane, 
Come di fatto poi ci se’ andato. 

Son cose veramente affatto strane, 
Cose ch’io non avrei creduto mai 
Potesser farsi da chi mangia pane. 

Tu dal conte Imbonati portato hai 
Da trenta stanze quella stessa sera 
Fatte quel di, ch’io ne trasecolai. 

Nel cor di tutti scoccasti una viera, 
Passeroni, con quel componimento 
Che tutto quanto lagrimevol era. 

La tua partenza n’era l’argomento: 
Gli accademici tutti e me con loro 
Tu ne tirasti fuor del sentimento, 

E voglio dir che ognun del concistoro 
Imbambolando fe’ le ciglia rosse 
Mentre tu recitavi quel lavoro. 

Un egual dispiacer tutti percosse 
In sentire con quanta tenerezza 
Ci davi quell’addio che il cor ci cosse; 

E vie pid ne si accrebbe la tristezza 
Della tua gita, e pid non si vedea 
Sui nostri volti l’usata allegrezza, 


Vol. XXX!!, Serie ITT — 16 Aprile 1891. 
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Al conte, a noi, a tutti n’ increscea 
Che la fortuna un si gentil, si degno, 
Si amabile compagno ci togliea. 
Ma quel ch’ io volea dire, e al punto or vegno, 
Gli é che una prova davvero stupenda 
Ci desti allora del tuo grande ingegno; 
Ché cosi lunga e perfetta leggenda 
La dettasti in quel giorno, ed era un giorno 
Per te e pe’ tuoi di non poca faccenda, 
(Capitolo a Carlo Passeroni). 


Ma in Costanza il Passeroni non ci si poteva vedere: pensava 
sempre a Milano. 


Quando in Milano era di mal umore, 
Solo che andassi alla piazza del Domo 
Io mi sentiva rallegrare il core. 

Si discorrea di Bergamo e di Como 
Col Tanzi eo) Parini coll’ Irico 
Col Balestrieri ed altri ch’ io non nomo. 

Si discorreva ora del tempo antico 
Or del nostro, or di Spagna ora di Francia, 
Or si rideva a spesa d’un amico. 

S’andava poscia a rinfrescar la pancia 
Con un sorbetto, e pid d’una novella 
Si raccontava non volgar né rancia, 

(Rime, II 63). 


E quando nel 67 il suo monsignore fu tramutato a Madrid, egli 
preferi tornarsene a Milano, alla pensione di casa Lucini, al suo 
Cicerone. Del quale nel 1768 pubblicd la seconda parte in due vo- 
lumi e trentaquattro canti, nel 74 la terza nelle stesse proporzioni. 
Mantenne cosi la promessa. Il Cicerone é il pit lungo poema, credo, 
di lingua italiana: cent’un cantie ottave undicimila novantasette. 

Il Cicerone non é, come fu detto, una derivazione o un’am- 
plificazione smisurata della Vita di Mecenate del Caporali: forma 
cotesta non vitale e non organica, da poi che il bernesco, reggendosi 
su gli equivoci e i contrapposti, non pud bastare alla narrazione: 
oltre che quel del Caporali é un capriccio, e il poema del Passe- 
roni ha un dichiarato intendimento morale. E se bene pud parere 
che assomigli a’ poemi eroicomici in quanto il poeta traveste con 
fogge borghesi e maschera ad atteggiamenti moderni un perso- 
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naggio della storia antica e classiche rimembranze, il Cicerone 
ne anche é un poema eroicomico: forma esaurita cotesta col 
secolo decimosettimo e con gli ultimi echi delle tradizioni co- 
munali nella Presa di Sanminiato d’Ippolito Neri [m. 1709): il 
Bertoldo di varii [1736] e il Gonnella di Giulio Cesare Becelli 
[1739] senza appiglio storico sono puri esercizii accademici e in- 
dividuali. Il Cicerone ben fu detto dall’ Ugoni appartenere alla let- 
teratura parlata, e il signor Emilio De Marchi di recente lo pa- 
ragond assai bene a « un’immensa risaia lombarda, poco profonda, 
tranquilla e trasparente tanto che le cose vi si specchiano nitida- 
mente; manca pero la forza dell’onda, e facilmente chi viaggia 
s'impantana e resta.» (1) Cid per la parvenza esterna; per l’an- 
damento dell’esposizione, dell’elocuzione, dello stile. Quanto allo 
spirito intimo il Cicerone nella storia della poesia italiana ha I’ im- 
portanza d’un documento: é il poema della nuova societa borghese 
che viene a mettere il discorso nel luogo della favola cavalleresca 
e la moralita nel luogo della farsa comunale: sta bene in mezzo 
fra il Teatro del Goldoni e il Giorno del Parini. Del resto, agli oc- 
chi de‘ contemporanei, che non potevano avvedersi di questo che 
dico e aveano pit di noi agio di leggere e facilita a divertirsi, parve 
ed era una novita di per sé stessa amenissima quel pigliare da una 
solennita classica il pretesto a una sfilata di lunghe digressioni su 
le consuetudini e gli abiti, su le debolezze ei difetti e anche sui vizi 
@i delitti del secolo. Che poi il Cicerone desse a Lorenzo Sterne la 
idea alla condotta del suo Tristan Shandy, lo afferma il Passeroni: 


E gia mi disse un chiaro letterato 
Inglese che da questa mia stampita 
I] disegno e ’l modello avea cavato 
Di scrivere in pit tomi la sua vita, 
E pien di gratitudine e d’amore 

Mi chiamava suo duce e precettore. 


Anch’egli lo Sterne pubblicava il suo Tristan Shandy in piu 
parti e a intervalli: se non che, quando del 61 fu a Milano e ab- 
boccandosi nella conversazione del plenipotenziario conte di Fir- 
mian col Passeroni gli ebbe dimandato quanto avesse ritratto del- 
opera sua, rimase, a sentirsi tranquillamente rispondere che né 


(1) E. De Marcu, Lettere e letterati italiani del sec. XVIII: Milano, 
Briola, 1882, pag. 107, 
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anche se n'era spacciata la prima edizione, egli che dello scrivere 
guadagnava di che viaggiare signorilmente. E pure il Cicerone, di 
mano a mano che usciva dalle stampe milanesi, veniva ristampato 
in Venezia ein Torino; e in Milano fu stampato e ristampato in 
varii formati. Cercato dunque e letto era, ma a profitto de’ librai, 
Ebbe lodi dal Journal encyclopedique di Bouillon e dal gesuita 
Zaccaria nella Sloria letieraria d'Italia, e qualche anno dopo dallo 
scrittore della Frusta. « Il Passeroni — scriveva il Baretti — ha 
dell’ingegno da vendere. La sua mente é delle pid ampie e delle 
pit. pensative, ed egli se l’ha arricchita con un innumerabil numero 
d’idee e di notizie, leggendo in libri parecchi e pit notando con non 
meno attenzione che sagacita i costumi del nostro tempo. » 
Da sé il Passeroni si giudicava cosi: 


Io sono tra’ poeti appunto quale 
Fu tra i pittori il buon Margheritone 
O qualch’altro pittor pid dozzinale. 
Ma cid resti fra noi, ché con ragione 
Io me l’avrei probabilmente a male 
Se me ’l sentissi dir da altre persone: 
Non saprei, dico, sopportarlo in pace, 
Perché la verita sempre dispiace. 

(I, XVI, 62). 


E pure, se per Margheritone s’avesse a intendere un praticonac- 
cio che tenesse dell’antiquato, nessuno men Margheritone di lui. 
Egli voleva la liberta dell’arte: voleva 


trasgredire 

Le regole che diede Orazio Flacco, 
Le quali hanno bisogno, almen parecchie 
Di riforma, perché son troppo vecchie.... 

Se a voi, signori, io giungo a dar diletto, 
Io son contento e non cerco altra lode, 
Ancor che trasgredissi ogni precetto, 
Ch’ogni etate ha i suoi gusti e le sue mode. 
E, se osservando tutto quel che han detto 
Gli antichi io secco il prossimo che m’ode, 
Che varrammi il serbar nelle mie carte 
Adamussim le regole dell’arte? 

(I, I, 15-17). 
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Sentiva il vecchiume delle petrarcherie, arcadicherie e frugonerie: 


Certi versi che sono, sto per dire, 
Un ammasso di gravide parole 
Che sovente si stentano a capire, 
La dotta Italia pid sentir non vuole; 
E parimente pit non vuol sentire 
In bocca d’un cantor rose e viole 
Ed altre frasi simili parecchie, 
Ch’abbastanza ne ha gia piene le orecchie. 
E pit non vuol sentir belar le agnelle, 
Ch’anche troppo belarono fra noi; 
Non vuol sentir parlar di pecorelle 
Né d’ovil né di capre né di buoi, 
Né sentir sospirar le pastorelle : 
Altro brama d’udir da’ cigni suoi 
Che cose gia stampate in pit d’un loco 
E che’! saperle in fin monta pur poco. 
(II, XXIII, 13-14). 


Ammoniva i poeti a essere veri: 


Dovreste essere omai disingannati 

E non dovreste dir pid tante insanie: 

Lasciar dovreste omai l’orror de’ fati, 

Le vie de’ venti e altre parole stranie, 

E ’| pegaseo cavallo e i cento alati 

Destrier su cui fate cotante smanie; 

Ma chi d’altro caval non si provvede 

Faccia pur conto d’andar sempre a piede. 

(I, 1v, 22). 
Circa l’autorita della Crusca preveniva la Proposta del Monti, 
contro lo zelo dei troppo cruschevoli che specialmente allora abon- 
davano fuor di Toscana: 
Certo i compilatori della Crusca 

Avrebber preso quasi a ferrar le oche, 

A registrare ogni parola etrusca ; 

E fuori ne lasciarono non poche, 

Il che il pregio del libro alquanto offusca ; 

Ma dove vanno, chi le sa, le loche, 

E vi collochi alcune ch’ io ne ho usate, 

Che furono da lor dimenticate, 
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E con questo mi credo aver risposto 
A certi schizzinosi; i quali, udendo 
Qualche nuovo vocabolo, tantosto 
Gridano: Crusca! Crusca! — non sapendo 
Che questa crusca, al dir dell’Ariosto, 
Non é farina, e anch’ io cosi la intendo: 
E ne chiedo perdono a tutti quanti 
I cruscosi e cruschevoli e cruscanti. 

Io so che Orazio Flacco solea dire 
(E lo stesso puo dire ogni altro autore), 
Che torneran pit voci a rifiorire 
Che a’ giorni nostri pid non sono in fiore: 
E molte e molte noi vedrem morire 
Parole che oggidi sunt in honore: 
Perd qualche vocabolo andro usando, 
Che nuovo vi parra, di quando in quando. 

E mi prendero forse la licenza 
D’usar qualche vocabolo lombardo : 
Le fiorentinerie lascio a Fiorenza, 
O le uso per lo men con gran riguardo: 
Io sono un uom di buona coscienza, 
E da certi riboboli mi cuardo; 
E le Jascivie del parlar toscano 
Lascio da parte, come buon cristiano. 

(I, 177). 


E mirava, qualche volta, pil’ alto che all’arte poetica e alla 
lingua. Dei nobili: 


Che importa a me che sien di chiaro sangue, 
Se alla patria, alla qual debbon non poco, 
Parecchi, in cui vera virtute or langue, 
Preferiscon la gola, il sonno, il gioco %... 

Per que’ che non son buoni che a dar fondo 
Alle sostanze loro e spesso a quelle 
Degli altri o che a far numero nel mondo 
E in tutto l’anno non fan mai covelle, 

Per simili cotali, io non ]’ascondo, 
La mia stima non passa oltre la pelle, 
Ed esser non vorrei ne’ panni loro 
Benche fregiati sien d’argento e d’oro, 
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Se non produce il campo altro che spine, 
Fosse ben di Nabotte, io non lo stimo: 
Se non ha l’onde pure e cristalline 
Ma fetide ed ingombre di vil limo, 

Fosse ben figlio delle nevi alpine 
Quel limaccioso fonte, io non adimo 
Per rinfrescarmi il viso, ed ho ribrezzo 
Di lavarmi le mani in quel suo lezzo. 
(II, x1, 54), 
Dell’ Italia pensava accorato: 

essendo I’ Italia una regina 
Leggiadra e bella, venner mille amanti 
Da cui fu guasta la lingua latina, 
Ed i pit forti si cacciaro avanti; 
E gente essendo senza disciplina 
Per farle vezzi si cavaro i guanti. 
E tuttavia la misera riserba 
Delle visite lor memoria acerba. 

E molti anc’oggi hanno la compiacenza 

Di venirla sovente a visitare: 
Ma volentieri ne farebbe senza, 
Ché le visite lor son troppo care, 
E, s’hanno un po’ di dolce in apparenza, 
In sostanza perd son sempre amare, 
(I, xxvu, 45-46), 


E al Baretti che dell’Italia diceva male un po’ troppo: 


L’ Italia nostra, io torno a dir, sebbene 
Sono appassiti alquanto i suoi ligustri, 
Uh non so che di grande ancor mantiene. 
E hassi a sperar che coll’andar de’ lustri 
Diventera piu bella e piv fiorita 
E i figli suoi saran sempre pit illustri. 
(Rime, II, 245), 

Questi terzetti sono dalle Rime, che il Passeroni, terminato il 
Cicerone, comincid nel 1775 a raccogliere in volumi;e ne uscirono, 
fino al 1802, ben dieci. Vecchio prese a verseggiare delle favole. 

Ben de’ numeri miei 
Giudice chiedo il buon cantor che destro 
Volse a pungere i rei 
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Di Tullio i casi; ed or, novo maestro 
A far migliori i tempi, 
Gli scherzi usa del Frigio e i propri esempi. 


Di tal ricordo onoravalo nel fior della sua fama il Parini, in 
quell’ode cosi degna per lo splendido disprezzo verso i contami- 
natori dell’arte, per la splendida superbia del poeta: 


Orecchio ama placato 

La musa e mente arguta e cor gentile. 

Ed io, se a me fia dato 

Ordir mai su la cetra opra non vile, 

Non toccherd mai corda 

Ove la turba di sue ciance assorda, 
(La recita det vers?), 


A proposito del ricordo amichevole, l’editore primo delle Odi (1791) 
annotava: « Encomia giustamente l’ab. Passeroni, celebre ecc., 
e venerabile a tutti i buoni per gli suoi virtuosi costumi ». Le Fa- 
vole esopiane, cominciate a stampare del 1779, nell’87 empievano 
sette volumi. Tutto al Passeroni veniva fatto in largo e in lungo. 

Gli si accorciavano intanto e restringevano i mezzi del vivere. 
Morto immaturo il suo monsignore, morti il marchese e la marchesa 
Lucini, manco al poeta la pensione. Se non che il conte di Firmian, 
che lo prediligeva pe’l suo disinteresse, gli fece assegnare su la Regia 
Camera, a cui eran ricadute le facolta de’ Lucini, 500 lire mila- 
nesi (franchi 383, 75). Ma vennero nel 1786 le riforme di Giuseppe II, 
e prima la economica. Abolite tutte le pensioni. « La lista — notd 
Pietro Verri » cominciava col ministro plenipotenziario Firmian, ¢ 
finiva col carnefice Panigati». E c’eran di mezzo le cinquecento lire 
del povero Passeroni. Il Parini allora cantava all’amico: 


a 


Ahi qual furore il mena 
Pur contro noi d’ ogni avarizia schivi, 
Che sotto i sacri ulivi 
Radendo quest’arena 
Peschiam canuti con due remi a pena! 
Alcon, che pid s’aspetta ? 
Ecco il turbine rio che omai n’é sopra, 
Lascia che il flutto copra 
La sdrucita barchetta; 
E noi nudi salviamci al sasso in vetta. 
(La tempesta). 
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Il Passeroni si salvé in una cameretta di legno, stretta e buia 


Ho una stanza che par bene 
Di Diogene la botte. 

Ivi sto poco la notte, 
Meno il di, perché ci viene 
Sempre notte innanzi sera, 
Ed é tetra umida e nera. 

Da essa il sole ha eterno bando. 
Chi nel verno stacci un’ora, 
Giocoforza é ch’ei ci mora 
Del gran brivido: pur, quando 
Di compor mi viene il ticchio, 
Mi nascondo in questo nicchio, 

(Favole, VI, It Gallo). 


Senz’altra rendita che della messa, in quella stanza il poeta vecchio 
viveva di pancotto, di frutta e d’acqua. Servigi e apparecchi se 
li faceva da sé. 


M’é toccato di far da Maddalena 
E da Marta, dovendo a un tempo stesso 
E dir l’uffizio e apparecchiar da cena. 
(Rime, II, 177). 


Compagno di stanza e di mensa teneva un gallo: 


Quando accorgesi che sia 
Cotto il cavolo od il riso, 
Viene a darmene |’avviso; 
Poi gridando 1a s’invia, 
Dove sente che vien fuore 
Misto al fumo il buon odore. 

E per poco ch’ io ritardi 
A seguirlo, per la vesta 
Or mi tira, or colla testa 
Or coi gridi or cogli sguardi 
Ad andar par che m’ inviti, 
Come or fa co’ suoi garriti. 

(Favole, VI, 160), 


Al gallo aveva insegnato non cantare pil che quattro volte la 
mattina quando il padron si vestiva; mentre egli, il vecchio poeta, 
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cantava, cioé facea versi, a tutte l’ore. Due mila e d’avanzo ne 
fece sul gallo amico; ma parecchi danno altra voglia che di ridere. 


Improvviso qualche volta 
Sopra il secolo presente; 
E par ben ch’ei mi dia mente, 
Perché tacito m’ascolta, 
Come or fa per caso raro 
Col maestro lo scolaro. 
Quello poi che mi fa ridere 
E che, quando io paragono 
Il mio secolo e il corono 
Sopra gli altri, il sento stridere 
Si che par che lo scotenni 
_O lo smozzichi 0 lo spenni. 
Quando poi pieno di zelo 
Do talor nelle scartate, 
Ed a questa nostra etaté 
Con calor rivedo il pelo, 
E la sferzo e la compiango 
Perche involta ella é nel fango; 
Senza dire una parola, 
Abbassando il capo altero, 
Par che dica: é vero, é vero. 
Questo assenso mi consola. 
Cosi passo gli ultimi anni 
Con men duol, con meno affanni. 
(Favole, VI, 201). 


Tali colloqui col gallo il poeta gli vuol dare a stampa. 


E il Parini, cui son note 
Del mio gallo le preclare 
Doti, s’ io li fo stampare, 
Vuole aggiungervi le note. 
(Favole, VI, 202). 


La materia o la sentenza delle note che il Parini potea voler 
fare ai discorsi dell’amico suo col gallo su la miseria dei tempi 
é per avventura in questo frammento: 


O meco in fin da gli anni miei pid verdi 
Congiunto di virtu, d’amor, di studi, 
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Passeroni dabben, di, non ti senti 
Dispettosa pietade e riso acerbo 

Su le labbra e nel cor, quando tu ascolti 
La temeraria Italia alto romore 

Menar parlando di scienze e d’arti? 

ot eee 6 o « Re 
Beffa insolente il giovin che pur ieri 
Scappo via da le scuole, e che provvisto 
Di giornali e di vasti dizionari 

E d’un po’ di francese, oggi fa in piazza 
Il letterato, e ciurma una gran turba 

Di sciocchi eguali a lui. Odi ch’ei dice: 
O vecchierelli miei, troppo é gia nota 
L’usanza vostra: di sprezzar vi giova 
L’eta presente, ed esaltar |’etade 

Che voi vide sbarbati. E qual vi resta 
In questi di cadenti altro conforto 

Fuor che la dolce vanita con molte 
Vane querele lusingar tossendo? 

In vano in van di richiamar tentate 
L’antica calza in su le brache avvolta 

E le scarpe quadrate e i tempi oscuri (1). 


Se non che il sarcasmo oltrepassa qui il segno e non é nel 
vero. L’eta presente non fu cosi infesta a’ due poeti, ed essi ebbero 
altri conforti che della vanita. In quelli ultimi anni del secolo il 
Parini, amato, ammirato ed agiato, componeva le migliori sue odi; 
e il Passeroni pévero, se non faceva versi piu belli, dava tali dimo- 
strazioni della umanita e virti sua che in tanto egoismo della gente 
letterata paiono leggenda. Narrano che, certa notte, avvenutosi per 
via a un’ inferriata di cantina ch’era rotta, vi stette a guardia, ed era 
d’inverno, fino a giorno, ché alcuno sopravvenendo non avesse a 
pericolare. Altro giorno, passando dal ponte di Porta Orientale e 
vedendo un facchino addormentato su l’una delle spallette, gli venne 
pensato che se nel sonno si fosse voltato su l’altro fianco poteva 
traboccar nel Naviglio; e gli si accostd, lo toccd, e —Scendete, 
galantuomo: qui ci dormite a pericolo. — Il galantuomo, turbato 
nello svegliarsi, gli puntd gli occhi in viso, borbottando lascias- 


(1) G. Panini, Opere, Ill (Milano, Reina 1802) pag. 180. 
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selo in pace e se ne andasse pe’ fatti suoi. Don Carlo allora, col ri- 
morso d’avergli fatto dispiacere, mise mano alla tasca e gli dié 
de’ soldi che bevesse un tratto per amor suo. Ma, fatti quattro 
passi, ripensd che il solo bere gli potea far male, e tornd a dargli 
anche di che mangiare. Quando il riparatore Governo della Repub- 
blica italiana, un bel giorno del nuovo secolo, mando al vecchio 
prete quaranta zecchini dell’assegnata pensione, egli corse da un 
amico suo e del Parini, il bibliotecario Mussi, che gli passasse a 
qualche povero; e ci volle del buono e del bello a persuaderlo che 
un povero era a punto lui, e che cominciasse nel senso buono la 
carita da sé stesso. Nel 1802 ebbe di pensione lire milanesi 4000, e 
il 18 aprile 1803 franchi 1194, nominato de’-primi all’ Istituto nazio- 
nale col general Buonaparte, col vice-presidente Melzi, con Il’astro- 
nomo Piazzi: il 26 novembre seguente era morto. 

Moriva tre anni dopo del Parini, egli che pur avanzandolo di 
quasi quindici anni nella vita gli era stato fraternalmente amico e 
che negli argomenti delle osservazioni e digressioni morali del Cice- 
rone ebbe pur de’ riscontri o degli accenni a certi tratti del Giorno. 
Ma quella del Passeroni é la semplice prima osservazione, la intui- 
zione popolare, del difforme e del ridicolo sociale: il Parini afferra 
con la percezione la parvenza fantastica, l’anima, la mette in movi- 
mento, la fa drammatica ed epica, per poi stritolarla sotto il sarca- 
smo morale. 


E debole i] mio stil, volgare e piano; 
Il vostro é forte e pieno e nerboruto ; 
S’io sono alfier, voi siete capitano. 

E spuntato il mio stile, il vostro @ acuto: 
Voi vi esprimete in modo spacciativo, 
Io la metto sovente in sul liuto. 

I vostri versi toccano sul vivo: 
Contro il vizio non fanno i miei gran colpo, 
E curo i mali altrui col lenitivo. 

(Rime, II, 114). 


Cosi il Passeroni al Parini. E in tanta diversita d’ingegno e 
indole rado ebbesi cosi lunga fedele e cordiale amicizia come tra 
i due poeti, da quando poco prima o poco dopo del 1754 il Pas- 
seroni introduceva Giuseppe Parini all’Accademia dei Trasformati. 
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Che era l’Accademia dei Trasformati? Certe cose guadagnano 
di verita e di vita a sentirle da testimoni del tempo nello stile 
del tempo. Non dispiaccia dunque d’udire l’origine o la risurrezione 
de’ Trasformati da uno di essi accademici, lo storico Giorgio Giu- 
lini, nell’orazione funebre su ‘1 conservatore perpetuo dell’Accade- 
mia conte Giuseppe Maria Imbonati (1). 


Nacque in questa citta, correndo l’anno di Nostra salute 1546, 
Accademia de’ Trasformati, per opera di Camilloda Ro, di Gianfran- 
cesco da Castiglione, di Andrea da Giussano, di Marc’Antonio da Mis- 
saglia, di Cesare Regna, di Francesco Mantegazza, di Carlo Visconte, 
di Mare’Antonio de’ Conti detto Maioraggio, di Filippo Pirogallo, di 
Fazio Gallerano, di Gianpaolo Barzi e di Ottaviano Arcimboldo; tutti 
non meno per Ja nobilta del sangue che per l’ampiezza dell’ erudizione 
ragguardevolissimi. Scelsero questi per impresa dell’Accademia un bel 
platano ornato di molti frutti col motto preso da Virgilio: 


Et steriles platani malos gessere valentes. 


Né lo scelsero per vana pompa solamente, perché non tardarono molto 
a maturare i degni frutti di questa pianta onorata. Erano passati non 
pid di due anni, quando fu pubblicata colle stampe una raccolta di leggiadri 
sonetti composti dagli accademici Trasformati, la quale e pel valore degli 
autori e per la bellezza de’ componimenti fu giudicata degna d’essere pre- 
sentata all’ arciduca infante don Filippo figlio dell’ imperator Carlo quinto. 
Crebbe allora in tal guisa la fama di cosi illustre adunanza, che i pit chiari 
lumi di tutti gli ordini principali non solo di questa citta ma anche 
dell’estere province a gara chiedevano d’esservi ammessi. Si sono con- 
servate fra l’opere del nostro Maioraggio tre belle orazioni da lui re- 
citate in occasione che furono aggregate a si nobile societa tre onorevoli 
persone, Ottaviano Roveta vescovo di Terracina, Giovanni Stibio com- 
missario del sommo pontefice Giulio terzo, e Girolamo Crotto uno dei 
dottori dell’ illustre collegio di Milano e poi vicario di provvisione e 
decurione di questa citta, Fra le altre notizie che si raccolgono da quelle 
eleganti orazioni una, e la pit importante, é il comprendere qual fosse 
l’ istituto dell’Accademia de’ Trasformati, cioé l’esercitarsi a pensar sag- 
giamente, a parlar con pulitezza e ad oprar con prudenza. Per lo che 
noi ben comprendiamo che non la sola poesia, né le belle lettere sole, 
ma la morale filosofia e l’altre scienze tutte erano il trattenimento lo- 


(1) Componimenti in morte del c. G. M. Imponati ristoratore e conser- 
vatore perpetuo dell’Accademia de’ Trasformati: Milano, Galeazzi, 1769. 
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devole di que’ valorosi accademici... Dopo il secolo decimosesto, nel quale 
essa Accademia nacque e fiori, non si trova memoria né indizio alcuno 
che almeno ci mostri il suo dicadimento e il suo fine, Dicadde, fini; e 
per forse cencinquant’anni non vi fu in Milano chi pensasse per comune 
profitto a farla risorgere e fiorire. Dovevasi questa gloria alla benefi- 
cenza d’un cavalier letterato, anzi di uno che fosse dei !etterati cavalieri 
lo specchio ed il modello. Fu il conte Giuseppe Maria Imbonati quello 
a cui cadde in mente si degno ed util pensiero; fu il conte Giuseppe 
Maria Imbonati quello che l’esegui. Adund egli in questo suo gran- 
dioso palazzo que’ nobili ed onorati spiriti, che o pel valore negli 
studi delle scienze e delle belle lettere o per l’amore ad essi cre- 
dette opportuni al disegno; e, proposta loro con breve ma efficace ra- 
gionamento |’ idea concepita, esibi generosamente per sede della risorgente 
Accademia questa sontuosa ed opportunissima galleria. Cosi nel felicis- 
cimo giorno sesto di luglio del 1743 risorse la celebre Accademia mi- 
lanese dei Trasformati. Furono stabilite severissime leggi e conformi al- 
l’antico istituto pel regolamento della rinnovata societa. Fu data al conte 
Imbonati la carica di conservatore perpetuo, con precisa condizione che, 
venendo egli quando che sia a mancare, tal dignita pit non fosse ad 
alcuno conferita. Si cominciarono le pubbliche e le private adunanze 
con quella convenevolezza e con quel decoro che ben mostrava la libe- 
ralita di si benefico conservatore. La riuscita superd di lunga mano ogni 
aspettazione; e non molto andd che, quantunque per gravi motivi non 
siasi mai pubblicato aleun saggio né de’ versi né delle prose recitate 
nella nuova Accademia de’ Trasformati, la fama non per tanto e la gloria 
del di lei nome giunse a propagarsi per tutta Italia, ed oso dire anche per 
ogni parte dell’ Europa letterata. 


Dei Trasformati dunque non esistono né verbali né atti né 
storia né saggi. Tuttavia, con un po’ di quella buona voglia che 
occorre per far conoscenza con la brava gente, dal Cicerone del 
Passeroni, dalle opere del Tanzi, del Balestrieri, del Baretti, del 
Parini, del Villa, del Soresi, da raccolte e da opuscoli del tempo, (1) 
si possono raccapezzare nomi e fatti e idee di quell’accademia, 
non inutilmente forse per la storia delle lettere e dei costumi nel 
secolo decimottavo. 


(1) Notizie parecchie e indicazioni per le ricerche debbo al mio caro 
Filippo Salveraglio bibliotecario nella Braidense. 
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E, anzi tutto, cerchiamo qualche cosa del restauratore e con- 
servatore perpetuo, conte Imbonati (1). 

Il conte Giuseppe Maria Imbonati era nato nel 1688 d’antica 
gente comasca passata di quegli anni a Milano. Fu de’ primi pa- 
stori della colonia arcadica ivi dedotta nel 1704 dall’abate Fran- 
cesco Puricelli, Nerino Letrineate, un Maggi estenuato; di cui egli, 
Vesalno Acreio, nel 1750 dié da pubblicare le rime al Balestrieri, 
e compose le notizie con eloquio secondo que’ tempi, scialbo ma 
pulito. Ricco signore alla mano e cristiano di cuore, faceva versi 
brutti e opere buone: leggeva dissertazioni su l’arca di Noé e sul 
diluvio universale (2) a un’accademia di storia sacra fondata in sua 
casa dal conte Ercole Sola, teneva carteggio col Frugoni e col Manni 
e scriveva in tutte le raccolte e per tutte le occasioni. Sciolta presto, 
anche avanti la morte del Puricelli nel 1738, l’arcadia milanese, 
fu poi assiduo alla conversazione letteraria in casa Bicetti (3). 

Nel 1740 il dottor Giovanni Maria Bicetti de’ Buttinoni da 
Treviglio, un de’ cui maggiori del 1327 prestd gli omaggi del suo 
comune a Lodovico il Bavaro coronato re nella basilica ambro- 
siana; quel dottor Bicetti, a cui nel 1765, quando pubblicd le 
« Osservazioni sul vaiuolo, » il Parini intitold l’ode cosi sparsamente 
bella su Z’imnesto, medico allora e poeta, a trentadue anni, erasi 
condotto a vivere in Milano. Tutti in casa Bicetti rimavano. Non so 
in che attinenza fosse con Gian Maria il padre Domenico Maria Bi- 
cetti, dell’ordine dei predicatori, che in compagnia di molti Trasfor- 
mati facea rime nel 1746 per la monacazione di una nepote del- 
PAgudio. Il dottor Gian Maria componeva satire oraziane in latino, 
in volgare turgeva con un po’ di pindarismo all’arcadica e traduceva 
degli epigrammi d’Ausonio: meglio, scriveva de’ « Rudimenti di 
lingua italiana per modo di dialogo a uso de’ fanciulli, » de’ fanciulli 
che egli si adoperava di campar dal vaiuolo. Suo fratello France- 
sco, vicario in pil paesi di Lombardia, trovava tempo a comporre 
capitoli in terza rima, con rispetto parlando, su la rogna, e perdeva 
tempo a mettere in ottava rima le novelle del Boccaccio. Anche le 


(1) G. Gruxint, nella cit. Orazione, in cit. raccolta di Componimenti, ecc., 
— Lup. Ricci, De vita scriptisque Jos. M. Imbonati: Brescia, Rizzardi, 1768. 

(2) Racco.Ta MILANESE dell’anno 1757: Milano, Agnelli, 1757. 

(3) Per i Bicetti, oltre il cit. Ricci, ricercai: Quaprio, St. e rag. d’ ogni 
poes. Ill, 65: MazzuccuE ti, Scrittori d’ Italia, t. Il, p. 2*: G. Baretri, Lettere 
famigliari, Milano, Soc. tipogr. de’ class. it., 1839: F. SaLvERAGLIO, note alle 
Odi di G. Parini, ediz. cit. 





656 L’ACCADEMIA DEI TRASFORMATI 


ragazze erano letterate senza esser noiose. Alla Caterina, monaca 
in Treviglio, il Baretti scriveva lettere innamoratamente belle. Nota 
al secolo la Francesca; di cui fanciulla recavano gia in esempio le 
rime e decantavano le glorie ne’ lor grossi volumi il Quadrio e 
il Mazzucchelli. 

In casa dunque del dottor Bicetti, e con pit zelo per avven- 
tura intorno alla poetessa (aveva nel 1740 vent’otto anni), si rac- 
coglievano la sera letterati e poeti, gente seria e gente allegra; 
tra questi il conte Imbonati. Il quale, cinque anni appresso, ma- 
rito stagionato, menavasi in casa la virgo Bicettia, come il bio- 
grafo latino la chiama, che avea passata omai la trentina. E gia, 
nel 1742, trovando in seno alla conversazione de’ Bicetti tante let- 
tere e tanta dottrina, avea pensato ristaurare l’Accademia dei 
Trasformati, e le dié magnifica sede nelle sue case; che sorgevano 
ove oggi é il Teatro Manzoni, in prospetto alla piazza San Fedele 
ove Alessandro abitd ed ha il monumento. 

Il Passeroni vantavasi all’Imbonati della sua cooperazione alla 
ristaurazione gloriosa dell’ Accademia: 


Ella l’origin sua pid che da altrui 

Da noi due riconosce: ella sa quanto 

Dell’onor suo sempre geloso io fui. 
(Rime, V 163). 


E compagni e cooperatori all’Imbonati, oltre il Bicetti dalla cui 
conversazione parti la mossa, sono ricordati, omettendo i minori: 
il padre Francesco Saverio Quadrio, ex-gesuita valtellinese, l’au- 
tore della « Storia e ragione d’ogni poesia », 


il dotto 
Che i confini assegnava all’ampio regno 
Del Parnasso immortal che tutto scorse, 
E giudicar potea le Muse e Febo; 


come lo salutava un poeta de’ Trasformati (1): il conte Giorgio 
Giulini, allora appassionato di versi e di commedie, ma poi 


dava 
Fiato alla nobil tromba empiendo l’aria 
De’ pregi antichi onde I’ Insubria splende, 


(1) Tzop. Vita, che citerd anche per innanzi pit volte, dalla raccolta 
di Componimenti in morte del c. Imbonati, 
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cioé, componeva le « Memorie della citta di Milano dalla distru- | 
zione del regno longobardo al mancar de’ Visconti » (1), delle quali 
Pietro Verri seppe cosi bene servirsi: il canonico Giovanni Andrea 
Irico di Trino in Monferrato, archeologo e dottore dell’Ambro- 
siana, che scriveva sonettini arcadici e distici cosi e cosi, ma i 
cui Rerum patriarum libri tres [1745] furon la prima ordinata e 
critica storia di quella nobil regione (2): Luigi Giusto o Giusti di 
Venezia, venuto a Milano per cercar fortuna, che aveva fatto 
drammi e faceva sestine petrarchesche e cicalate fiorentinesche, 
famoso allora per la moglie Francesca Manzoni, la poetessa mi- 
lanese che intesseva canzoni alla greca, mortagli la quale si rese 
prete e fini a Vienna nel 1766 consigliere aulico e referendario 
per gli stati d'Italia (3): in fine Carlo Antonio Tanzi e Domenico 
Balestrieri. Questi due dal poeta dei Trasformatierano ricordati cosi: 


Eranvi i due che trasparir fean tutto 

Ne’ sinceri costumi e ne’ lor carmi 

Il buon genio d’Insubria, i quai mescendo 
Col sermon della patria il sermon tdsco 
Sempre il mel delle Muse avean su’ labbri. 


Spiriti vivi nell’impronta proprio milanese e quasi popolare, eb- 
bero col Parini attenenze di cordialita continua: non dispiacera, 
credo, ai lettori farne un po’ pit larga conoscenza. 

Di Carlo Antonio Tanzi, nato nel 1710, gli amici, quattro anni 
dopo la morte che fu del 18 maggio 1762, trascelsero e pubblica- 
rono per le stampe dell’ Agnelli in Milano alcune delle molte poesie 
milanesi e toscane; e al libro va innanzi una prosa di Giuseppe 
Parini. « Uscl — scrive il Parini — d’un’antica e gia cospicua fa- 
miglia di Milano. La fortuna non gli dié beni con che sostenerne 
la pompa esteriore; ma la natura e |’educazione il fornirono di 
animo e di talento atti a renderla sempre pit onorevole ». E il 
Tanzi in certe sestine sopra le maschere scherzava su la nobilta 
sua ¢ altrui cosi: 


Una Junga spadaccia sperticata 
Che m’ha servito a far da Rodomonte, 


(1) Dizionario biografico degli ill. ital. del sec. XVIII (Tipaldo): VIII, 72, 
(2) Cit. Dizion. biograf. (Tipaldo), V, 109. 

(3) Cit. Dision. biograf. (Tipaldo), II, 275. 
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Di sangue gigantesco insanguinata, 
La qual gia empieo la barca di Caronte, 
Io serbo ancor rinchiusa in una stanza 
Fra le anticaglie della casa Tanza... 
Nipoti miei, con questa mia leggenda 
Di quei mi rido che fan lor parente 
Chi c’entra come il cavolo a merenda 
E le prove strascinano col dente. 
O vana e stolta ambizion dell’uomo! 
E nobile colui ch’é galantuomo... 
Poi, che giova mostrar la stirpe antica 
E gli avi ricchi e illustri oltrepassati, 
Se vengo da elefante e son formica 
E s’ho i lor fatti col mio oprar sporcati? 
Faccia pompa ciascun de’ fatti suoi 
Non di quel d’altri. Gli avi non son noi (1). 


Cosi scherzava, o per dir meglio, cosi discorrea sul serio della 
nobilta il Tanzi in piena accademia di patrizi e conti e marchesi 
Trasformati, poco dopo o poco prima il 1750. Da vero ch’era trasfor- 
mata anche l’aria nella spagnolesca Milano, e spuntavano gli al- 
bori del Giorno. 

Séguito stralciando dal Parini: 


Le occasioni, gli esempi e la natural disposizione fecero ch’egli si 
dichiarasse per le belle lettere, e massimamente per la poesia. Ma questi 
studi, lo cui abuso disvia ordinariamente la gioventi dalle cose pit 
utili, non impedirono che il Tanzi, guidato dalla sua moderazione e dal- 
l'esempio e dagli ammaestramenti del padre, applicasse ad altre facolta 
con cui assicurarsi quello stato di vita mediocre che allontana egual- 
mente e dalla necessita che ci avvilisce dinanzi agli altri e dalla ri- 
dondanza che d’ordinario ci rende soverchiatori ed inumani. Egli im- 
piegd una parte della sua vita nel meritarsi un onesto sostentamento 
coll’adempiere esattissimamente i suoi doveri nelle cure che secondo la 
sua carriera gli venvero appoggiate; e si adoperd in servigio de’ suoi 
principali con zelo non di subalterno ma di amico. 


E il Tanzi in certi malinconici terzetti su gli spropositi: 


(1) Cito sempre dall’edizione ricordata nel testo, che é in un solo volume. 
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Io spesi in libri quanto mai potei; 
In libri, dico. Oh vedete in che spesi! 
Che i libri e gli scaffali or venderei. 
Non vi spendono i conti né i marchesi, 
Che sono come a dir nell’oro immersi; 
E vi spend’ io! Ma poscia che vi appresi? 
Sapete che? A comporre de’ versi, 
De’ versi criticati dagli indotti 
E spesso allora pid che son pit tersi: 
De’ versi che mi fer vegliar le notti, 
Che m’ han consuntii spiriti migliori 
E che han cento malanni in me prodotti: 
De’ versi, che ti costano sudori 
Infruttuosi, che non danno pane, 
Né trovan Mecenati infra i signori. 
E a questa fortunata arte da cane, 
A quest’artaccia io mi son dato; a questa, 
Da cu’ il ciel guardi l’anime cristiane. 
E ’| feci, avendo un matto senno in testa, 
Che mostra in ogni cosa egual giudizio, 
E in questa scelta pid si manifesta. 
E allor lasciaila, che — Tale esercizio 
Non é per te — mi disse irato in vista 
Messer Bisogno — e pute un po’ di vizio! 
Che a voce tal d’amore e pieta mista 
Mi riscossi, e addio Muse: or faccio e sono 
Il revisor del sale e l’archivista. 


Non ostante gli ammonimenti del Bisogno, il Tanzi seguitd a 
comprar libri, e, morendo, lascid una copiosa e scelta libreria, 
nella quale un’insigne raccolta di drammi italiani e specialmente 
commedie, che « appartiene ora — scriveva il Parini nel 1766 — al 
signor don Giuseppe Casati milanese. » Dove sara andata a finire? 


Il servigio de’ suoi amici — continua il Parini — e la sua natu- 
rale inclinazione fecero ch’egli si occupasse assai nella storia letteraria. 
Si fatto studio ognun sa quanto sia utile per tutta la letteratura in 
genere, ogni qual volta si ristringano l’erudite investigazioni alle cose 
importanti ed agli autori di merito: ed ognun sa quanto copiose e 
quanto varie notizie in questa materia abbia egli comunicate a molti 
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de’ pit illustri letterati d’Italia, che seco corrispondevano, i quali ne 
hanno in pit libri renduto pubblica testimonianza. 


Accenna agli abati Paitoni e Villa compilatori della Biblioteca 
de’ volgarizzatori, e pit al Quadrio e al Mazzucchelli, « amendue 
uomini — piace sentir dall’austero poeta le lodi di quei dotti da 
bene — di vastissima erudizione, di nobilissimo cuore e d’aurea 
innocenza, amendue la delizia del Tanzi, com’egli era la delizia 
d’amendue. » 

« Il Tanzi é stato uno di que’ primi che ad onta de’ cattivi me- 
todi hanno contribuito in questo secolo a far rinascere in Milano 
il buon gusto delle lettere ». Cusi ancora il Parini. Il ritorno al 
buon gusto nella meta prima del secolo decimottavo fu, per poco 
in Napoli e pit a lungo e in largo nella Venezia e in Lom- 
bardia, un ricorso bello e buono (adopero il termine del Vico, 
che mi significa meglio il fatto storico insieme e d’arte) delle tradi- 
zioni classiche latine auliche del cinquecento e del toscanesimo po- 
polare burlesco e cruschevole del cinquecento e del seicento; come 
indicano e attestano le stampe o ristampe dei meglio cinquecen- 
tisti italiani e latini, cosi dottamente curate dai Volpi in Padova, 
del Teatro comico fiorentino e delle Prose fiorentine in Venezia, del 
Decamerone e del Morgante e delle Opere burlesche in Napoli. Tale 
ricorso dié in Piemonte la disciplina scolastica del Tagliazucchi, a’ 
cui pratici insegnamenti il Parini acconsentiva; dié con pil scienti- 
fico preparamento la scuola di Bologna, che il Parini nel maggior 
maestro Francesco Maria Zanotti ammirava; dié per la pid usuale 
letteratura l'accademia dei Granelleschi in Venezia e quella dei Tra- 
sformati in Milano; con effetti, secondo gli spiriti e la stagione sto- 
rica delle due citta, differenti; ché della prima é Gaspare Gozzi e la 
guerra al Goldoni, della seconda Giuseppe Parini e il progredimento 
lombardo. E tale ricorso finalmente era, nella conscienza d’una tra- 
dizione nazionale, — che fu ed é sempre viva in Italia, e chi credesse 
o volesse vederla interrotta, sarebbe, letterariamente parlando, uno 
stolto — era lo scampo necessario dalla vuota cattivita dell’arte 
spagnola e la difesa non meno necessaria contro la minacciante 
invasione dell’ingegno francese. Tanto é vero che tale ricorso in- 
flui su l’educazione critica e (mi si perdoni il brutto neologismo) sti- 
listica di tutti quelli che crebbero scrittori intorno al 1750: la quale 
educazione, avvenendosi a ingegni con pit di simpatia o con pili 
d’energia temperati a svolgersi negli ambienti nuovi, produsse con 
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progrediente manifestazione il Gozzi, il Baretti, il Parini. Non fu 
certo di tal levatura il Tanzi; ma in lui, e pid felicemente nel Bale- 
strieri, e meno in altri lombardi, per esempio Vettor Vettori da Man- 
tova, cid che potea parere ed essere anche veramente moroso e 
saper di stantio in certa rigidita di conservazione e in cotesto gusto 
di ritorno all’antico, veniva temperato dalla paesanita (se mi sia per- 
messo foggiare questo vocabolo su l’urbanitas del grande scrittore 
latino), dalla paesanita popolare. 

Il Tanzi dunque recitava ai Trasformati cicalate fiorentine- 
sche (1) @ dicerie in rima su ’l modo del Salvetti, quello del Cecco 
Bimbi: componeva centoni di tutti versi del Petrarca, del Bembo, 
del Molza, e insieme sonettini in ternari tronchi, come questo qui: 


Nessun ha 
Di me pit 
Fedelta 
Servita. 

Tu ’] sai, ma.... 
M’ami tu? 
M’ hai pieta? 
Via di’ su. 

Cruda sei, 

Gia lo so; 
Ma pur di’. 

Forse i Dei 
Del tuo no 
Faran si. 


L’ho riferito anche per un segno del come prima del Parini pra- 
ticavasi piu d’una volta l’arte, pur dai meglio intenzionati. Ma 
sono piccolezze di cui now bisogna tener conto al buon Tanzi, il 
quale bene altri tasti sapeva poi toccare e con mano ardita se non 
sempre ferma né agile. L’insegnamento de’ frati, allora signoreg- 
giante per tutto, egli redarguiva cosi: 


Parvi un nonnulla il modo d’ insegnare 
Che da voi tiensi? A mo’ di prete Pero 
Oggi insegnate altrui dimenticare. 


(1) In Racconta MILANESE dell’anno 1756. Milano, Agnelli, 1756, 
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Di lingua italiana quanto un zero 
Cancellato ne resta in capo a quelli 
Che furon sotto il vostro magistero, 

Frase né ortografia, guarda! Vedelli 
A scriver basta una sol letterina, 
Rabbia e pietate fanno i miserelli. 

Che se parliamo di lingua latina, 

Addio pur fave! Siete ladri e siete 
Usi a far de’ migliori anni rapina. 

Voi lunga strada e metodo tenete, 
Voi adoperate grammatica tale 
Che né voi né i scolari |’ intendete, 

Manca ed abbonda di precetti, e quale 
E falso, e quale vario; e senza i suoi 
Nervi la lingua ella dimostra e male. 

Povera gioventu, che ispiega poi 
Ciceron pelle pelle, e fuor ti caccia 
Tai sentimenti da impattarne a’ buoi. 

Non sa filosofia morale, e in faccia 
Le squadernate i libri degli Uffizi 
Che non son peso dalle loro braccia. 

Della romana storia i frontispizi 
Ignora, e le orazion di Tullio ascolta; 
Ch’é un cominciar dal tetto gli edifizi. 

Libri che fan voi pur sudar talvolta, 
Libri di stil difficile e conciso, 

Loro esponete con fatica molta. 

Parliam di poesia? Voi fate il viso 
Dell’armi a chi non latineggia; e Dante, 
Petrarca, Ariosto vi movono a riso. 

Ma transiatte. Almen lor deste inante 
Un Virgilio, un Orazio o simil gente, 
E non un frate de’ vostri ignorante. 


E pid arditamente ancora della teologia: 


Non siete voi che di sofismi il sacco 
Avete pieno, e i Padri adulterando 
Fate alla Santa Fede eterno smacco? 
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Voi le fratesche opinion zelando 
Schiavo d’esse rendete il sacro testo, 
Tacendo ad arte il come il dove il quando. 


Ma con tutto pure il culto dei toscanesimo, Carlo Tanzi riusci 
meglio nel suo milanese: parve cosi anche al Parini. Quando, su 
lo sdrucciolo del secolo decimosesto languendo l’unita classica, tor- 
narono a galla con i dialetti gli spiriti delle regioni, allora anche 
il milanese fu adoperato in versi di burla e sporchi da Giovan Paolo 
Lomazzo pittore (n. 1538) e da Fabio Varese musico (scriveva o 
stampava musica nel 1592); (1) ma all’opera letteraria veramente 
fu consacrato e confermato da Carlo Maria Maggi (1630-1699), in 
quel secolo decimosettimo ch’ebbe pit d’ogni altro intendimenti e 
abitudini provinciali e regionali. Il Maggi cred il Meneghino, tipo del 
vecchio servitore gia antiquato a’ tempi del Parini; e pallide imita- 
zioni di lui trascinarono Girolamo Birago (1691-1773) professore e 
giudice e il curato Stefano Simonetta (m. 1754). Un po’ meglio, Pietro 
Cesare Larghi (m. 1755), segretario del Governo e uno de’ Trasfor- 
mati: ma non gli si pud dar vanto che toccasse o sentisse la 
poesia popolare in quella canzonetta che di popolare non ha se 
non il nome, villotia. 


I to oggitti me péren do bei stelli 
Che hin pu lusurient de la lusnava, 
E quij to ganassit ch’ hin de sgioncava 
E hin insci svernighenti e tanto belli. 
Famm vedé, cara ti, quij to bocchini 
Tanto streccitt che paren face col fuso, 
Che fan el pover Togn deslengua in giuso 
E van disend a tucc: Femm di basini. 


Le son preziosita della maniera rusticale fiorentina trapiantate nel 
dialetto contadinesco di Milano. Rinnovatori o ammodernatori del 
Meneghino cittadinesco furono veramente il Balestrieri e il Tanzi. 
Questi da un istrumento ch’ei sapea maneggiar franco trasse alle 
volte qualche accento di verita profonda. A que’ giorni qual rima- 
tore di lingua culta avrebbe imaginato o fatto versi per monaca, 
come questi? 


(1) Vedere in Collezione delle migliori opere scritte in dialetto milanese. 
Milano, Pirotta, volumi XII, 1816-1817. Ma per le poesie del Tanzi e del 
Balestrieri ho sempre ricorso alle edizioni originali, né mi sono permesso 
di toccare il modo della scrittura. 
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Dent in sta zella, dent in quel lettin, 
Tosa, ona veulta o l’oltra hii da mori; 
E el liber e la stolla saran li, 
Vun sora l’olter, su quel tavolin. 
Gh’avarii denter in st’acquasantin 
L’asperges par el pret, ch’el stara chi; 
E gh’avarii sul lecc’ in quel gran di 
El Crist ch’ hii taccaa su sul vost brellin. 
Par vu |’ ha da vess l’ultima candira 
Voeuna de quist che chi de la Zericeura; 
Gh’avarii i monegh piansgiorent chi in fira; 
Ve sonaran i bott de l’agonia 
I vost campann; v’ii sonaran de fceura; 
E ’1 pret el sbragiara Gest e Maria. 
Oh! par amor de Dia, 
Tosa, che pont, che pass tremend 1’é quell! 
Doma a pensegh me sgrisora la pell. 
Bonna, ch’avii cervell ; 
Bonna, che ve fee monega par fa 
Del ben e pareggiar a quel pont la. 
Par olter, dem a tra, 
Yuce i veeult ch’andarii denter in zella, 
Dee d’ceuce’al lece’, al taver, a la brella; 
Dee d’ceucc’a tutta quella 
Robba ch’hoo ditt, no lassand foeura on ett, 
E unii el voster penser al me sonett. 
Ma ne faceva anche di facili e giocondamente andanti, come que- 
sta cantata per certe monache che sonavano troppo le campane. 
O tosann, 
Sti vost campann 
M’han mo rott la devozion. 
Din dan, din don, don, don, don, 
Tutt e quant el santo di 
Fina in l’ora del dormi. 
Possa rompessegh la corda 
A la monega balorda 
Che ha tant gust a battaggia! 
E tarlach, possela anda 
Cont on tocch de corda in man 
A da in terra el fabrian ! 
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Del Tanzi, é vero, nessuno oggi é obbligato, non che a leg- 
gere i versi, ma a pur conoscere il nome. Nondimeno io chiedo il 
permesso di riprodurre qui il ritratto che ne fece il Parini, sag- 
gio del come delineasse l’etopeie in prosa il gran pittore del Giorno, 
tipo in bello di quella societa tra cui egli crebbe e onde provenne 
la generazione nuova davanti |’ 89. 


Era il Tanzi d’un carattere ingenuo schietto franco, e, per cosi 
dire, lodevolmente baldanzoso della sua probita e della sua onoratezza. 
La fisonomia dell’animo era nella persona: alto di statura, grand’occhi 
neri vivaci, gran naso aquilino, tratti del viso aperti e fortemente scol- 
piti, parlare e movimento vibrati e risoluti. Nel conversare, nimico di 
ogn’ impostura, d’ogni affettazione, pieno di lepidezze argute, di sali fini 
e dilicati senza ricercatezza. Il tutto animava d’un fuoco a lui parti- 
colare e d’un tono di graziosa ironia che solleticava e non pungeva, Di 
voce aggradevole, e bravissimo declamatore. Nella sua gioventu egli non 
odid il bel sesso: non era cosi ristretta la virti di lui, che gli conve- 
nisse affettare un’avversione non naturale per far credere ch’egli ne 
avesse, I] diremo noi senza risico di far passare per ridicolo il nostro 
amico ? Egli uni sempre all’amore anche |’amicizia con tutto il corredo 
delle virti che seco porta la vera amicizia. In rimeritv di queste sue 
belle qualita anche nell’eta pit provetta fu egli sempre ben veduto dalle 
giovani donne. 


Séguita discorrendo del gran bene che voleva agli amici, e del 
gran bene che faceva a tutti, anche a chi l’avesse offeso; poi con 
una mossa brusca, tutta pariniana, conchiude: « Se alcuno sup- 
ponesse che l’amicizia ci avesse fatto esagerare in questo breve 
elogio; o ne conobbe il soggetto, ed osi provare il contrario; o 
no’l conobbe, e tanto peggio per lui, che si poco puo trovare in 
sé stesso e si poco conosce gli uomini dabbene, che crede un‘esa- 
gerazione il racconto delle loro virti. » 

Ancora un técco per compiere il ritratto: « Assai per tempo di- 
venne cagionevole di salute, anzi cadde in un’etisia che per lunga 
serie d’anni, a dispetto delle cure sempremai rinascente, gli tenne 
quasi sempre abbattuto il corpo, senza potersi mai render tiranna 
della mente ch’egli conservé sempre alacre, vivace, indefessa, in 
mezzo alla fatica ed all’applicazione. » Mori in fatti dopo pi: mesi 
di dolorosa malattia; e, mentre era per sottomettersi a un’opera- 
zione chirurgica, il Baretti, a’ 26 di settembre del 1761, gli scriveva 
questa mirabile lettera. 
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Tanzi_mio. — Mi duole moltissimo il sentire quel brutto negozio 
del taglio, al quale ti vuoi sottomettere, perché, a dirtela con quel cri- 
stiano candore che si debbe usare in simili casi, esso mi fa proprio tre- 
mar tutto. Pure tu non sei un bambino, e ti lascerai suggerire senza 
battimento di cuore che, prima di venire a quel pericoloso taglio, déj 
disporre delle cose tue spirituali e temporali, come se avessi a saltare 
nell’abisso dell’eternita, e armarti poi di coraggio non meno che di ras- 
segnazione al volere dell’ Onnipotente, riflettendo che per pochi anni solo 
egli ci ha prestata questa nostra misera vita, la quale uno dopo I'altro 
dobbiam presto abbandonare. Dio sia quegli che ti dia forza a sottoporti 
di buon animo alla sua santa volonta, e che ti spoppi di questo mon- 


daccio, il quale mi parra mclto buio se egli lo priva del mio Tanzi. Ma 
considerando che la pit lunga vita é un zero nella lunghezza del tempo, 
mi rimarra il conforto che un momento dopo io con tutti i comuni amici 
verremo a raggiugnerti, se piacera a Dio, in luogo miglior di quello in 
cui ora siamo (1). 


Non so come a questo punto mi ritorni in mente il principio 
d’un sonetto di esso Tanzi per morte d’un amico, certo medico 
Riva: quattro versi, molto belli. 


Dona in eterno al mio buon Riva quella 
Requie, o Signor, che non conobbe in terra, 
E l’eterna tua luce a lui disserra 

Se in buia ei visse ed orrida procella. 


Cosi fatti erano ancora que’ buoni compagni: dall allegria 
chiassosa, dalla sboccata poesia catulliana e bernesca, passavano 
serii serii e con gli occhi assorti nell’alto alla poesia del Requiem 
aeternam; dal dir male giustamente de’ frati, alla compunzione 
della fede, senza sforzi, senza smorfie, naturale, ereditaria, do- 
mestica. 


GIosuE CARDUCCI. 


(1) G. Barerri, Opere. Milano, Soc. tipogr. de’ Class. ital. 1839, IV, 51. 











[’ ISCRIZIONE DI PRASSITELE 


E LE STATUE ANTICHE SCOPERTE IN VERONA 


L’estate passata, facendosi a Verona degli scavi per la co- 
struzione d’una grande galleria di scolo alla destra dell’Adige, ac- 
cadde che sulla piazza del Duomo le vanghe dei lavoranti urtas- 
sero contro le macerie d’un muro medievale, nel quale erano stati 
posti in opera avanzi d’antichi monumenti architettonici, scritti 
e scolpiti. Il fatto in sé non ha niente di strano. E ben nota la con- 
suetudine di trar profitto di pietre e marmi antichi come di ma- 
teriale di fabbrica: consuetudine, ch’ebbe la sua prima radice nel- 
l'antichita stessa, che divenne pit frequente nel medio evo, che 
si propagd e perdurd tenace nel Rinascimento. Anche allora pur 
troppo o, per dir meglio, allora pi che mai, molti dei templi e 
de’ pubblici edifict di Roma pagana, gid da un pezzo deserti e rui- 
nosi, si videro trasformati in vere cave di marmo (1). Le distru- 
zioni e le depredazioni vandaliche si compievano spietatamente 
nel tempo stesso che i pit strenui campioni dell’umanesimo inau- 
guravano una nuova e gloriosissima éra di cultura e di arte. 

Del resto per le lapidi e le sculture antiche accadde anche 
qualcosa di peggio che d’essere adoprate come materiale di fab- 


(1) Cfr. Miinrz, Zes arts a la cour des papes, vol. 1, p. 4-5, 35, 105-109, 266- 
268, vol. III, p. 15, 177. 
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brica. In quel caso, comecché manomesse e mutilate, prolungavano 
non foss’altro la loro esistenza cosi, che poterono talvolta, nelle 
varie vicende della civilta, essere rivendicate un giorno al culto 
ed all’ammirazione del mondo. Ma la lor sorte fu spesso pili triste: 
il loro sterminio pieno e irreparabile. Si gittarono nelle fornaci di 
calce, d’alcune delle quali apparvero i vestigi fino nel centro re- 
ligioso e politico della citta eterna, il foro romano (1). In quelle 
fornaci i documenti di una storia memorabile, le opere vivificate 
dal soffio divino dell’arte sfacevansi miseramenti, restituiti per sem- 
pre alla materia bruta. 

L’usanza adunque, di cui si toccd sopra, per quanto deplora- 
bilissima, conferi qualche volta a mantenere in vita reliquie pre- 
ziose, che forse non avremmo altrimenti potuto riconquistare 
giammai. In Roma avviene di frequente che si rinvengano sculture 
infarcite in muraglie di bassi tempi. Ad Olimpia, per tacere d’altri 
luoghi della Grecia, i due grandiosi gruppi statuari, che ornavano 
i frontoni del celeberrimo tempio di Giove, si ricuperarono fra 
mezzo ai ruderi delle case costrutte intorno al sesto ed al settimo 
secolo nell’area sacra dell’ A/éis. 

Della scoperta di Verona la voce corse gia su pe’ giornali, e 
qualche cenno ne fu dato anche dalla Nuova Antologia. (2) Nella 
seduta dell’Accademia dei Lincei del 15 febbraio prossimo passato 
il ch, prof. Barnabei presentava il manoscritto delle Notizie degli 
scavi per il mese di gennaio (3), annunciando essere comprese in 
esso due relazioni intorno alle scoperte veronesi, l’una del signor 
ingegnere municipale cay. Tullio Donatelli, |’ altra del prof. Paolo 
Orsi, ispettore dei musei. 

Mi sia lecito frattanto, poiché a me pure occorse di vedere e 
studiare i monumenti recati in luce, dare in questo periodico 
qualche particolare notizia de’ pit importanti, dichiarandone bre- 
vemente il valore archeologico e artistico. 

Da un breve estratto della relazione del Donatelli, la quale 


(1) Cfr. Lanciant, Notizie degli scavi, 1882, p. 217. 

(2) Si annuncid la scoperta nel fascicolo del 1° ottobre 1890, p. 575; 
nel successivo del 16, p. 379-380 si accennd alle cose principali rinvenute; 
in quello del 16 febbraio p.p. pag. 819 si richiamd la relazione inviata dal 
prof. Orsi al Ministero. 

(3) Cfr. Rendiconti delle sedute della R. Accademia det Lincei, 1891, vol. 
VII, p. 157, 158. 
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jnsieme con una pianta egli ebbe la cortesia di comunicarmi (1), 
mi risulta adunque che proprio dinanzi alla facciata della catte- 
drale, alla distanza di otto metri, si rinvennero i resti di un muro 
d’epoca tarda, che corre parallelo alla facciata medesima e la cui 
estremita superiore comparve a circa m. 1.50 sotto il piano stra- 
dale. A tre metri dallo stesso livello si rinvennero, posti quali 
blocchi di base del muro i seguenti marmi, che ora si conservano 
nel Museo Civico: due statue acefale di donna stante e il fram- 
mento d’una terza simile, una statua spezzata acefala di donna 
sedente, una testa che si credette d’Eliogabalo, un torso virile se- 
minudo, la parte inferiore di due gambe umane aderenti e incrocian- 
tisi una con laltra, un polpaccio di gamba virile, tre piedi, vari 
altri frammenti insignificanti di statue diverse, un tronco d'albero 
appartenente ad una statua con iscrizione greca, un cippo sepol- 
crale con resto d’iscrizione latina, tre capitelli d’ordine corintio, 
l'uno intero, gli altri due piu o meno guasti e manchevoli. 


Il. 


Innanzi di dire dei pezzi statuari meglio conservati, piglieremo 
ad esame un frammento, il quale, se considerato come avanzo di 
scultura sembra cosa di ben poco conto, ha invece un pregio sin- 
golarissimo fra tutto quanto si é raccolto nello scavo veronese 
per una rara epigrafe greca, che porta incisa. 

E un tronco d’albero di marmo pario (2), gia collocato presso al 
fianco sinistro d’una statua, alla quale serviva d’appoggio. Ha 
forma irregolarmente cilindrica e non posa diritto, ma un po’in- 
clinato sopra il plinto, di cui avanza una porzione e che era lavo- 
rato di un sol pezzo col tronco medesimo. In basso una leggera 
cavita rappresenta come una scrostatura della corteccia dell’albero. 
A due terzi circa d’altezza aggetta in fuori, rilevandosi leggermente 
di sulla superficie convessa del ceppo, un ramo tagliato presso al- 
lorigine. Sulla faccia quasi circolare formata dal taglio di co- 


(1) Al ch. ing. Donatelli, che mi favori tale estratto, al sig. sindaco di 
verona, da cui ebbi le riproduzioni fotografiche delle principali sculture 
scoperte e finalmente all’ottimo amico cay. Stefano De Stefani ispettore dei 
monumenti, che si dette ogni premura perché ottenessi l'una cosa e l’altra 
rendo qui le pit cordiali grazie. 

(2) Alto m. 0,62. Il plinto, su cui s’innalza, é alto m. 0,07. 
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testo ramo é incisa a piccole lettere, in due righi, !’ iscrizione: 
Ipakttéhn[c] ender: = Prassitele faceva(l). Pit in su vedesi scendere 
aderente al tronco il lembo estremo d'un manto, panneggiato assai 
superficialmente, con due o tre pieghe appena percettibili. Essendo 
il tronco rotto superiormente, manca di una parte, di cui non si pud 
determinare la originaria estensione. 

Abbiamo, come si vede, una firma d’autore. Fin dai pid re- 
moti tempi gli scultori greci vollero spesso nel monumento creato 
da essi lasciare un ricordo indelebile del loro nome. 

Le iscrizioni degli scultori, a cui gia nel seicento |’erudito ita- 
liano Carlo Dati volgeva frai primi l’attenzione, raccogliendo i po- 
chissimi esemplari che allora si possedevano, divennero con le 
scoperte di questi ultimi tempi numerosissime. La stessa silloge, 
che ne compose nell’anno 1871 lo Hirschfeld (2), in tre lustri ap- 
pena era cosi invecchiata, che un valoroso cultore degli studi ar- 
cheologici ed epigrafici, Emanuele Loewy, il quale professa ora 
la storia dell’arte nell’ateneo di Roma, mise insieme e ordind magi- 
stralmente una nuova raccolta, dove il numero di tali iscrizioni 
compariva pit. che raddoppiato (3). 

Innanzi di porre le varie questioni, a cui da luogo la nuova 
epigrafe di Verona, importa avvertire che di tutte le firme a noi 
pervenute di scultori greci, moltissime, certo anzi la massima parte, 
sono veramente tali da doversi credere incise dalla loro stessa 
mano; ma ve n’hanno tuttavia talune, che si rivelano manifesta- 
mente come scritte da mano diversa: in una parola vi sono le 
firme originali e le apocrife. 

Si ha per esempio un’iscrizione col nome d’un artista, di cui 
é conosciuta nella storia dell’arte l’eta; e per le note paleografi- 
che o per altri indizi essa mostra d’appartenere ad eta poste- 
riore.La spiegazione di questo fatto non é difficile a darsi. E acca- 
duto assai spesso che una firma di autore si aggiungesse ad una 
opera statuaria, la quale era una copia dell’originale fatto da lui. 
Una simile aggiunta pud essersi fatta in piena buona fede: perché 


(1) Il taglio del ramo essendo di superficie ristretta (mill. 75 X 85), 
le lettere sono di dimensioni esigue. Un’asta della « iniziale e tutta la fi- 
nale ¢ mancano, venendosi a trovare accosto ai margini del ramo, che sono 
un po’ scheggiati. 

(2) Tituli statuariorum sculptorumque graecorum (Berlino, 1871). 

(3) Inschriften griechischer Bildhauer (Lipsia, 1885). 
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s’avesse, cioé, a riconoscere il monumento come derivato dall’opera 
di quel tale artista. Ma é avvenuto altresi, sebbene pit di rado, 
che un’opera qualsiasi si volesse rendere pii pregiabile, designan- 
dola arbitrariamente come uscita dalla mano d’uno scultore cele- 
bre, col quale non aveva rapporto di niuna specie. Allora si tratta 
d’'una vera e propria falsificazione, della quale del resto é atte- 
stato l’uso dalla testimonianza degli scrittori ne’ buoni tempi ro- 
mani. Cosi Fedro nel prologo del V libro delle sue favole, avver- 
tendo d’aver recato il nome d’Esopo per dar autorita a cid che 
narra, dice d’aver imitato taluni artisti del tempo suo « qui pre- 
tium operis maius inveniunt, novo — si marmori adscripserint Pra- 
xitelem suo, — detrito Myronem argento. » Cosi fatte frodi del 
resto, ben lungi dall’essere una prerogativa dell’antichita, si sono 
poi ripetute nei tempi moderni, tanto che un discreto numero ap- 
punto delle epigrafi di scultori, che fanno parte della raccolta del 
Loewy, sono di fattura moderna o sospettate per tali. 

Oltre alle firme degli scultori sono da ricordare per ultimo 
certe iscrizioni, in cui si fa. indirettamente menzione di essi e si 
danno notizie d’opere d’arte da essi compiute o di fatti risguar- 
danti la loro vita pubblica e privata. 

Le iscrizioni fin qui note recanti il nome di Prassitele erano 
diciotto. Ma si badi bene: non tutte si riferiscono alla stessa 
persona, essendovene stati pii d’uno, che portarono il medesimo 
nome. 

La tradizione letteraria e i monumenti attestano anzi tutto la 
esistenza di un grande scultore di questo nome, ché, insieme con 
Scopa, fu il corifeo della seconda scuola attica. Questo Prassitele, 
figlio di Cefisodoto, occupa nella storia dell’arte attica del secolo IV 
av. C. lo stesso posto che Fidia in quella del V. Senonché, laddove 
Fidia visse in quel periodo di pace, di grandezza edi gloria, che 
tenne dietro alle guerre persiane, Prassitele fiori dopo la guerra 
del Peloponneso, che aveva stremata la potenza ateniese; fiori 
quando le condizioni politiche e sociali, le idee, i costumi aveano 
subito gravi rivolgimenti e perturbazioni profonde, sicché l’arte sua 
dovette di necessita inspirarsi a concetti nuovi, atteggiarsi a modi 
e forme diverse da quelle, in cui erasi esplicata l’arte dell’eta an- 
teriore. Le divinita, che con Fidia si sollevavano di gran lunga 
al di sopra della natura umana e splendevano di bellezza spiri- 
tuale, austera, solenne, con Prassitele si fanno pil miti e benigne, 
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s’associano amicamente al consorzio de’ mortali, sentono comuni 
con essii moti dell’animo, le passioni, gli affetti. La eta stessa dei 
numi prassitelici non é pid quella della maturita e del senno; é la 
primavera della vita, l’eta delle piacevolezze, dei giuochi e del sor- 
riso. Il corpo assume forme leggiadre, vezzose, morbidissime; soave 
é limpronta de’ volti, in cui leggesi l’espressione di sentimenti 
tutti umani. Mercurio reca in braccio il suo piccolo fratello Dio- 
niso e scherza amorosamente con esso; Apollo fanciulleggia dando 
la caccia alla lucertola; Venere, deposto il manto, si rivela nella 
pura avvenenza delle sue forme virginee; Cupido con lo sguardo 
penetrante suscita negli animi l’amore; i Satiri non serban quasi 
piu vestigio della lor natura selvaggia e diventano amabili e fio- 
renti garzoni. 

Cotesto modo di concepire e di figurare le divinita dell’Olimpo 
ellenico fa di Prassitele uno de’ pit geniali ed umani artisti del 
mondo antico, uno degli artisti, che meno si allontanano dalle 
idealita e dal sentimento estetico de’moderni. 

Ma, come dicemmo, non vi fu nell’antichita questo solo Pras- 
sitele. 

Da recenti indagini instituite dal Klein e fondate sulla critica 


delle fonti letterarie (1) pare messo in sodo esservi stato un Pras- 
sitele seniore, artista egli pure, avolo dell’altro e padre di Cefiso- 
doto. Di personaggi dello stesso nome poi vissuti pid tardi ap- 
prendiamo la notizia dalle fonti epigrafiche. 

Delle diciotto iscrizioni prassiteliche sopra citate due sole 
sono da aversi come genuine del grande scultore: scolpite nelle 
basi di due statue votive perdute, una delle quali scoperta a Leuka 


(1) Il Klein mise insieme gli argomenti per dimostrare la esistenza 
dell’avo di Prassitele e li espose nelle Archaeologische-epigraphische Mitthei- 
lungen von Oesterreich, vol. IV (1880), p. 4 sgg. Sebbene molti di siffatti 
argomenti siano stati ribattuti dal Brunn nei Sitzungsberichte der kh. bayr. 
Akademie der Wissenschaften, 1880, Philosoph.-philolog. Classe, p. 435 sgg., i0 
credo non si possa revocare in dubbio la esistenza di Prassitele il vecchio, 
comprovata specialmente da una iscrizione letta da Pausania (I, 2, 4) nel 
tempio di Demeter in Atene, la quale nominava Prassitele come autore di 
tre statue situate in quel tempio, ed era scritta nell’antico alfabeto attico. 
Ora, siccome questo alfabeto non si usava pil nel secolo IV, quando visse 
il grande Prassitele, la epigrafe di cui si tratta non si pud non ascrivere 
ad un Prassitele pid antico, che sarebbe stato incirca contemporaneo di 
Fidia, 
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presso Tespie (1), l'altra ad Olbia sulla costa settentrionale del 
Mar Nero (2). La sua firma fu poi riprodotta in epoca posteriore 
a lui nella base di un monumento pure perduto, che si pud credere 
fosse copia di un’opera sua (3), e in un’ erma, che gia sostenne una 
testa di Eubuleo (4); fu aggiunta nell’antichita a due altre opere, che 
con lui non avevano niente da fare (5), e fu finalmente falsificata 
due volte modernamente (6). 

Fin qui si tratta sempre dello stesso Prassitele del secolo IV, 
di cui ricorre anche la menzione, occasionalmente, in due epi- 
grammi (7). Tre altre iscrizioni ateniesi invece ci fanno conoscere 
un terzo Prassitele nipote di lui, il quale nel secolo III ay. C. eser- 
cité l’ufficio di sacerdote d’Esculapio nel santuario, che sorgeva 
sul declivio meridionale dell’ acropoli (8). Non risulta affatto perd 
che questi avesse pur professato l’arte della scultura. Scultori fu- 
rono certamente un quarto Prassitele, che scrisse il suo nome a 
Pergamo sulla base d’uno dei celebri gruppi statuari rappresen- 
tanti le viltorie contro i Galli (9), ed un quinto, che fiori nell’e- 
poca romana e che si firmo in quattro basi di statue scoperte ad 
Atene (10). 

III. 


A quale di questi Prassiteli si riferira |’ iscrizione di Verona? 
Io non esito a riportarla al grande Prassitele del secolo IV. 


(1) Edita dal Lozwy, op. cit. n. 76. 

(2) Loewy, op. cit. n. 76 A. 

(3) Ibid. n. 489. E uno zoccolo marmoreo scoperto in Roma. 

(4) Ibid. n. 504. Questa iscrizione, messa fra le scspette dal Loewy, fu 
interpretata rettament? dal Kate nell’ Hermes, vol. XXII (1887), p. 151, ss. 
L’Eubuleo nominato in essa é una divinita infernale affine a Plutone. Una 
testa scoperia nel 1885 in Eleusi (Antike Denkmiiler, I, 1888, tay. 34) @ 
tenuta da aleuni archeologi per la originale immagine di Eubuleo, scolpita da 
Prassitele, sebbene non se ne possa dare una prova diretta e assoluta. 

(5) Lorwy, op. cit. n. 488, 494. 

(6) Ibid. n. 502, 503. 

(7) Ibid, n. 533, 550. 

(8) Ibid. n. 537, 538, 539. 

(9) Ibid. n. 154 o. 

(10) Ibid, n. 236, 318, 319, 319 a. L’artista nominato nella prima di queste 
iscrizioni non si pud con piena sicurezza identificare con quello menzionato 
nelle altre due. Se quell’artista era un altro, s’avrebbe un sesto Prassitele, 
da aggiungersi agli altri cinque, vissuto in ogni modo anch’esso in epoca 
tarda, 

Vol. XXXII, Serie III — 16 Aprile 1891. 44 
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La paleografia la dimostra indubbiamente anteriore ai tempi 
romani; le lettere hanno tutte forme pure, corrette (1), senza que- 
gli apici che, venuti in uso fin dall’eta alessandrina, si fecero poi 
frequentissimi e presero sempre maggiore sviluppo nell’eta im- 
periale. 

Per questa ragione resta escluso naturalmente il quinto Pras- 
sitele, che visse ai tempi romani, nella prima meta del I secolo 
dell’e. v. 

Il quarto Prassitele, non noto altrimenti che per aver lavyo- 
rato a Pergamo, si giudica, dai caratteri dell’ unica firma lasciata da 
lui, vissuto al tempo di Eumene II (2). Ora, posti a raffronto an- 
che que’ caratteri coi nostri dell’epigrafe veronese, si riconosce 
non solo che questi sono differenti, ma che hanno altresi una cotale 
impronta, che sembra accennare ad eta un po’ anteriore (3). L’ iscri- 
zione di Verona non é da credere adunque possa essere stata incisa 
da quello stesso maestro. 

Quanto al terzo Prassitele, nipote del grande artista, non si ha 
alcun dato, come gid dissi, per credere che fosse stato scultore. 
Restano il grande Prassitele e il suo avo. Quest’ ultimo vissuto 
nel secolo V si sarebbe servito nel firmarsi non solo di un’altra 
forma di scrittura, ma anche di altre lettere (4). L’iscrizione po- 
trebbe essere, @ vero, una copia pil tarda, ma pensare al Pras- 
sitele seniore é@ assolutamente inopportuno; giacché di lui é ap- 
pena appena ammissibile l’esistenza, e, se il Klein ha recato un 
buon argomento almeno per comprovarla, resta sempre ignota e 
dubbiosa quanto mai l’entita ed il valore della sua produzione 
artistica. 

Rimane pertanto pit verosimile di qualsiasi altra l’opinione 
che |’ iscrizione di Verona si riferisca yveramente al famoso scul- 
tore del secolo IV. La quale opinione si pud anche ravvalorare 
con un dato desunto dalla natura del frammento marmoreo, ove 
lepigrafe & scolpita. Si tratta di un tronco d’albero. — E ben 
vero che si usd abbastanza di frequente dar questa forma ai 
puntelli, di che bisognavano molte volte le statue marmoree, mas- 


(1) Questo 6 da dire massimamente delle lettere a, ¢, 0, x. 

(2) Cfr. Lozwy, op. cit. p. 120. 

(3) E da badare in ispecie alla forma della lettera a e della «. 

(4) Cioe di quelle dell’antico alfabeto attico, come é@ attestato da Pau- 
sania per |’ iscrizione letta da lui nel tempio di Demeter. Non avrebbe quel 
Prassitele scritto né 4 né €, mas e xo. . 
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sime le virili ignude 0 seminude, per sorreggersi ed avere durevole 
consistenza. Ma Il’uso del tronco d’albero fu per il capo della se- 
conda scuola attica un partito artistico, cui esso ricorse quasi ordi- 
nariamente. Il ceppo non é per lui — si badi bene — un semplice 
sostegno materiale, addossato a un arto della statua, necessario per 
la stabilitaé di essa, senza funzione organica, senza significato spe- 
ciale nella composizione. No; rappresentando egli spesso le di- 
vinita in attitudine di sereno e blando riposo, le immagino e scolpi 
appoggiate col cubito ad un tronco d’albero vero e reale. 

La statua originale di Prassitele, scoperta ad Olimpia, rappre- 
sentante Mercurio col bambino Dioniso, uno de’ pid splendidi e mi- 
mirabili capolavori della plastica greca, é poggiata con un braccio 
ad uno di questi tronchi. Il quale si riscontra medesimamente 
nelle copie dell’Apollo Saurottono, nei tipi monetari esibenti lo 
Amore di Parion e il Bacco d’Elide, nei numerosissimi esemplari 
del Satiro riposante, dell’Apollo col braccio destro sul capo: statue 
coteste pit o meno direttamente procedenti da originali di Pras- 
sitele. Da un tale motivo deriva quella composizione graziosissima, 
che é propria di siffatte statue e che é nota peculiare dell’arte 
prassitelica: il corpo disegna una linea flessuosa, ondulata, spor- 
gendo morbidamente in fuori uno de’ fianchi, mentre la parte su- 
periore della persona si abbandona al sostegno del lato opposto. 

Il tronco d’albero di Verona pertanto, appartenuto gia ad 
una statua dichiarata dall’ iscrizione opera di Prassitele, risponde 
perfettamente al modo di fare artistico del celebre maestro ate- 
niese. 


¥. 


Ma risoluta nel modo che ci parve migliore la prima que- 
stione, ne sorge subito un’altra. L’epigrafe é ella originale ? 

Non si puo negare che non arrida a tutta prima I’ idea che sia 
stata scritta proprio dall’autore, che sia la firma genuina di lui. 

Di questo avviso sembra essere il ch. prof. Orsi, a giudicare 
dal cenno dato della sua relazione nel rendiconto della seduta del- 
Accademia dei Lincei, In esso si parla di « un tronco di albero, 
«che faceva da sostegno in altra statua, la quale, se ci fosse per- 
« venuta intera, ci avrebbe presentato un esemplare lavorato dallo 
« scalpello di Prassitele, come si deduce dalla leggenda incisa in 
« quel tronco. » 
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Quando la relazione dell’ Orsi sara pubblicata, sarod lietissimo 
se gli argomenti addotti dall’egregio amico mio per comprovare 
la genuinita dell’ epigrafe mi persuaderanno a venire nella stessa 
opinione. Per ora io dird che inclino a credere la leggenda copia 
d’ una firma di Prassitele, come la statua, cui il tronco marmoreo 
appartenne, sarebbe stata copia d’una statua di lui. Escludo in 
ogni caso che si tratti d’ un’ antica falsificazione: che quel nome, 
cioé, sia stato ad arbitrio appiccicato a un monumento qual- 
siasi. L’epigrafe, allogata cosi modestamente in un breve spazio, 
scritta in lettere piccolissime non destinate a dar nell’occhio, non 
vi fu posta per trarre in inganno la gente; vi fu posta per attestare 
sinceramente a chi era dovuta l’invenzione della statua. 

Le difficolta, che si oppongono a tener per autentica I’ iscrizione 
e che mi fanno propendere a giudicarla una copia, non mi paiono 
tali da potersi facilmente toglier di mezzo. 

Primieramente é da notare l’uso che si é fatto dell’imperfetto 
del verbo xoéuw (1) invece che dell’aoristo. L’ iscrizione dice: Pras- 
sitele faceva, non Prassitele fece. Tale uso, che appare solo rarissi- 
mamente in iscrizioni d’artisti molto antiche (sec. VI e V av. C.), 
non si viscontra mai in quelle del secolo IV e anche di parte del III; 
ricompare, comecché di raro, nelle iscrizioni del tempo ellenistice pii 
inoltrato (sec. III-II), e si fa poi via via pit frequent», finché nei 
tempi imperiali giunge a prevalere (2). La iscrizione di Verona, se 
si volesse credere originale, costituirebbe un esempio unico dell’ uso 
dell’ imperfetto nel secolo IV (3). 

E v’ha di pid. Delle due iscrizioni genuine di Prassitele, cui 
sopra accennammo, la meglio conservata, che é quella di Leuka, 
dimostra usato dall’artista appunto l’aoristo (4). Mi par diflicile or 
dunque che in altre iscrizioni egli si firmasse con I’ imperfetto. Di 
simili varianze di formule nelle firme d’ un medesimo maestro gli 


(1) La forma roim invece di noréw si ritrova nelle iscrizioni di tutte le 
eta: cfr. Lowy, op. cit., p. XIV. 

(2) Cfr. Loewy, op. cit. p. XIII. 

(3) Puinio pone il fiorire di Prassitele (XXXIV, 50) nell’ Ol. 104 (a. 364- 
361 av. C.). Ma i limiti precisi, a cui si estese l’attivita artistica di lui, sono 
incerti. Il Brunn (op. cit. p.437) pone approssimativamente i seguenti: Ol. 
102-112 (a. 372-332 av.C.). 

(4) Liscrizione reca: 


IIpacetéhns “Adyvatos enone. 
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esempi sono estremamente scarsi ed eccezionali (1).Sembra pertanto 
doversi riportare l’epigrafe di Verona al secolo III incirca, nel qual 
tempo ricomparve, sebbene raramente, l'uso dell’ imperfetto (2). 

Che essa non sia una firma di Prassitele mi fa anche ragione- 
yolmente sospettare la divérsita de’ suoi caratteri paleografici da 
quelli della iscrizione originale di Leuka. Talune lettere hanno nelle 
due leggende forme troppo differenti, sicché si possano tenere 
scritte dalla stessa mano (3). 

Si aggiunga che l'iscrizione di Verona, come vedemmo, é in- 
cisa in un tronco d’albero, laddove ne’ migliori tempi greci si- 
mili epigrafi si solevano porre nelle basi delle statue. Gli esempi 
rarissimi che si hanno di firme di scultori incise ne’ ceppi messi 
per appoggio alle statue appartengono tutti ad eta tarda. Due 
di questi risalgono al I o al II secolo av. C.; gli altri sono del- 
lepoca imperiale romana (4). Il nuovo esempio é in ogni caso il 
pia antico e come tale notabilissimo. 

Un ultimo argomento contro la originalita del marmo di Verona 
suggerisce, se mal non m’appongo, la tecnica, ond’é scolpito il marmo 
stesso. A questo proposito non abbiamo che a richiamarci al Mer- 
curio d'Olimpia, che é Il’ unica statua scolpita indubbiamente dalla 
mano di Prassitele. Non é pil permesso parlare di tecnica mar- 
morea nell’arte di Prassitele se non riportandosi a quella statua. 
Se nelle riproduzioni fatte da altri artefici d’ originali prassitelici 
possiamo credere di ritrovare pitt o meno serbato lo stile, le forme, 
la composizione di quegli originali, non possiamo egualmente aspet- 


(1) E regola ordinaria per gli scultori greci firmarsi nelle varie opere 
loro con la medesima formula. Le divergenze, che si riscontrano fra le varie 
firme duno stesso scrittore, risguardano specialmente i dati della patria e 
della paternita, che egli qualche volta matteva, qualche volta tralasciava 
(cfr. Loewy, op. cit. p. 1X). Di rado l'artista mutd espressione, cioé si servi 
di verbi diversi. E quando adoprd il verbo ro:éw lo usd nello stesso tempo: 
0 all’aoristo o all’imperfetto. Trovo soli tre casi, incui uno scultore si sia 
servito promiscuamente de’due tempi in varie firme (cfr. Loewy, op. cit. 
n. 23, 24; 177-180; 212-217). 

(2) Si hanno soltanto, nelle iscrizioni del III-II secolo av. C. 8 esempi 
dell’imperfetto di fronte a 64 dell’aoristo. 

(3) Alludo specialmente alle lettere «, &, =. La lettera o nell'epigrafe 
veronese é troppo grande, mentre nella iscrizione di Leuka ein genere nei 
migliori tempi greci @ di proporzioni notevolmente pid piccole delle altre 
lettere, a cui & accompaguata. 

(4) Cfr. Loewy, op. cit. n. 292, 293, 332, 343, 374, 375, 376, 379. 





678 1’ ISCRIZIONE DI PRASSITELE 


tarci di ritrovare applicato ad esse lo stesso processo di lavoro, 
la stessa maniera di esecuzione. Si confrontino le copie che posse. 
diamo dell’Apollo Saurottono, del Satiro in riposo, dello stesso Mer. 
curio con l’esemplare d’Olimpia e si vedra quanto la tecnica dej 
riproduttori differisca da quella usata dal maestro. 

Il quale, come dimostra il Mercurio d’ Olimpia, intorno ad essa 
spese le cure pi amorose e sollecite, ne studid i pit squisiti 
raffinamenti. Secondo le diverse sostanze e materie, che egli do- 
veva rappresentare, elaboré il marmo e ne tratto la superficie in 
differente modo. Per esprimere il nudo con I epidermide delicata 
e morbida il marmo é condotto a pieno pulimento; il leggero 
drappo, che avvolge le gambe del bambino Bacco, la clamide 
pit pesante di Mercurio sono meno levigati e condotti alla lor 
volta variamente l'uno dall’altro, Il tronco dell’albero é lavorato 
a colpi di scalpello; la superficie di esso forma certe lievi solca- 
ture e scabrosita destinate a imitare l’aspetto duro e aspro del 
legno, o spiegabili fors’anche con cid, che Prassitele volesse in 
ogni caso trattato il tronco come parte accessoria. 

Ora,o io m’ inganno, o il tronco d’albero scoperto in Verona, 
ridotto a perfetto pulimento, terso, lustro, lucente, né pit né meno 
di quello che appaia quel breve lembo di drappo pendente sopra 
di esso, dimostra nella tecnica assoluta disformita dall’originale di 
Olimpia; ed anche per questo sembra spettare piuttosto ad un ar- 
tefice, accurato riproduttore d’un’ opera prassitelica, che a Pras- 
sitele stesso. 

Quale sara stata quest’opera? Non siamo in grado di dire qual 
fosse, ma possiamo affermare ch’essa dovette essere diversa da 
tutti i monumenti prassitelici, che fino ad ora si conoscono. 
Di cid fa fede appunto la piccola porzione, che avanza di un 
manto o meglio d’una clamide cadente sul tronco. Nessuna delle 
statue attribuite a Prassitele e appoggiate a un tronco d’albero 
corrisponde in questo particolare al marmo di Verona. Nel Mer- 
curio d’Olimpia il manto scende sovra il tronco presso che fino al 
suolo, riccamente drappeggiato; interamente ignudi erano l’Apollo 
Saurottono, l’Apollo e il Satiro in riposo, ’Amore di Parion. 

Se adunque si fosse conservato il simulacro di Verona, ciavrebbe 
rivelato un nuovo tipo statuario di Prassitele: qualcuna di quelle 
altre numerosissime statue, che la tradizione letteraria a lui rife- 
risce, senza che ci sia dato scoprirne traccia fra i monumenti 4 
noi pervenuti. 
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E quel simulacro sarebbe stato anche importantissimo a stu- 
diarsi per un’altra ragione. L’iscrizione, come gid notammo, non 
é posteriore ai tempi alessandrini, e ci dimostra che la statua, se 
non era un originale di Prassitele, era certo una copia condotta in 
Grecia ne’ buoni tempi dell’arte, anziché una di quelle, che si ebbe 
il costume di fare nell’epoca romana. Queste riescirono bene spesso 
fredde, monotone, lavorate com’erano in maniera al tutto mecca- 
nica e materiale (1). Ma ben altrimenti accadeva nel periodo, a cui noi 
riferiremmo la statua di Verona. Allora il sentimento estetico, il 
gusto dello stile non essendo cosi alterati e tralignati come furono 
nella piu tarda eta, un artista si sentiva atto a trasfondere nel 
proprio spirito l’ idea, che animava un’opera d’arte creata poco 
innanzi a lui; sentiva in sé la virtu di tradurne le forme cosi 
che non perdessero quella impronta di verita, di vivacita, di fre- 
schezza, che ritenevano nell’originale. 

Non si pud pertanto deplorare abbastanza che fra gli avanzi 
antichi tornati in luce non vi sia anche una statua, la quale avrebbe 
apportato un contributo nuovo alla storia d'uno de’ piu celebri ar- 
tisti greci. 

VI. 


Lasciando stare i frammenti statuarf di minor conto, di cui 
non accade qui tener parola, vengo ora a dire brevemente delle 
altre principali sculture scoperte in Verona, le quali si riducono 
a queste: 

a) torso virile ignudo; 
b) testa virile-ritratto; 
c-e) tre statue muliebri. 

Il torso virile di marmo pario (2) appartenne ad una statua 
seminuda, Nella parte conservata sul dinanzi non apparisce ves- 
tigio di panneggiamento; ma attraverso al dorso, passa salendo 
sopra il fianco sinistro, un lembo del manto, che forma pieghe trat- 


(1) Si ricorreva spesso al sistema dei punti e si traevano da un mo- 
dello copie della medesima grandezza, delle identiche proporzioni. I| Satiro 
in riposo e il Satiro cha versa da bere, furono in questo modo riprodotti in 
un numero copiosissimo d’esemplari sparsi ne’ musei d’Europa. 

(2) Il torso consiste nella parte superiore del tronco dal collo alla cin- 
tura, alla metri 0.6). Restano le attaccature delle braccia, ambedue abbas- 
sate. Un pezzetto di marmo sporgente dal fianco destro é il resto d'un pun- 
tello, che serviva a regzere il braccio. 
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tate con fare largo a grandi solchi. Non si pud dire qual fosse il 
soggetto rappresentato, il quale, se non era ideale, rappresentava 
probabilmente un imperatore in sembianza di Giove. Dal modo 
come il torso é@ scarpellato dalla parte di sotto si deduce che la 
statua era lavorata di due blocchi separati di marmo; l’aggiun- 
zione sul dinanzi cadeva la dove incominciava il panneggiamento 
e dove sarebbe quindi meno facilmente caduta sott’occhio. 

La scultura é parsa a me condotta maestrevolmente e tale da 
doversi riferire ad una eta non posteriore ai primi tempi impe- 
riali. Il torace ben complesso e robusto ha qualcosa forse di duro; 
ma chi guardi al dorso trovera che il nudo é ben riprojotto e la 
muscolatura rappresentata con una cotal morbidezza di scarpello. 

La testa virile, parimenti di marmo pario (1), fu sulle prime 
battezzata a Verona per Eliogabalo. Senonche é facile accorgersi 
che, come il tipo non ha veruna somiglianza con le immagini di 
esso, Cosi lo stile e il lavoro non hanno niente di comune con I’arte 
degli ultimi Antonini. Veduta la testa, non indugiai a riconoscere 
trattarsi di una scultura del primo tempo dell’impero e per di pit 
del ritratto di un personaggio della famiglia d’Augusto. Senonche 
mi sarei peritato di giudicarla essa stessa effigie di quell’ imperatore 
per una ragione: che non é imberbe, come sono tutti i ritratti che 
si posseggono d’Augusto; ma ha una leggera barba, che adombra 
le gote e il mento, segnata con tenui scalfitture e a piccolissimo 
rilievo. Questo particolare mi faceva stare incerto sul nome da 
dare alla testa, pur non ismuovendomi dal primo giudizio, che ne 
avevo fatto. 

Ora mi @ grato richiamare qui il parere autorevole del mio 
egregio amico Federico von Duhn, professore dell’ Universita di 
Heidelberg, archeologo ben noto fra noi, come quegli, che mentre 
onora la scienza germanica é per tanti vincoli legato alla scienza 
italiana e agli italiani. Avendo egli visitato imarmi veronesi e veduta 
la testa, di cui si tratta, non dubité d’interpretarla per un ritratto di 
Augusto giovane colla prima barba, e la giudicd per questo parti- 
colare appunto opera singolarissima. Avuta sott’occhio la foto- 
grafia e instituiti diligenti raffronti con le migliori riproduzioni dei 
pit noti ritratti d’ Augusto (2), potei persuadermi io stesso della 
giustezza di tale interpretazione. Lasciando stare la barba, la con- 


(1) E ben conservata con una piccola porzione del collo. Il dorso del 
naso e gli orecchi sono scheggiati. Alta m. 0,26. 
(2) Cfr. Bernoutii, Rémische Ikonographie, vol. Il, p. 23 sgg. 
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formazione del cranio robusto e largo nella sommita, le fattezze del 
yolto nobili e severe, il taglio della bocca, i contorni delle gote, 
l'incassatura degli occhi e segnatamente la foggia dei capelli, con 
certi ciuffetti scendenti sulla fronte e sulle tempie sono note co- 
muni a quei ritratti e alla nuova testa di Verona. L’anomalia, che 
questa presenta, si spiegza adunque nel modo pit soddisfacente, 
quando si consideri non esser figurato un uomo maturo, ma un 
giovane, le cui gote e il mento sono sfiorate appena da una mor- 
bida lanugine (1). 
VIL. 


Una delle tre statue muliebri, che si scoprirono negli scavi ve- 
ronesi, é, per cid che concerne il lavoro, assai pid ragguardevole 
delle altre due. Manca della testa, che era lavorata a parte e inne- 
stata col collo entro al tronco, nella cui sommita e un profondo in- 
cavo (2). La figura insiste sulla gamba destra. Indossa una tunica 
di fine tessuto, stretta attorno ai lombi da un cingolo, e un manto 
di stoffa pid grave, che dalla testa scende sul dorso, lascia libero 
quasi tutto il petto e l’addome, e, ravvolgendo le gambe con mol- 
teplici falde, @ raccolto dal braccio sinistro. 

Molto affini a questo simulacro, la cui invenzione risale ai 
buoni tempi dell’arte greca, sono talune immagini d’imperatrici 
romane, per esempio due ritratti di Livia, uno del Museo di Napoli 
proveniente da Pompei, l’altro del Louvre con gli attributi di Ce- 
rere (3). La statua di Verona era assai probabilmente essa pure 
il ritratto d’una imperatrice, la quale, se non figurava come sa- 
cerdotessa in atto di sacrificare, avra avuti gli attributi di qual- 
che divinita, secondo il costume frequentissimo a’ tempi romani di 


(1) Svetonio nel ritratto che ci ha lasciato d’Augusto (Oclav. 7) ce lo 
descrive bello assai d’aspetto, ma non curante affatto della toilette. Della pet- 
tinatura e della barba non avea nessuna ambizione, tanto che la faceva qual- 
che volta radere, qualche volta tosare. Per quel che riguarda la testa ve- 
ronese non v'é bisogno del resto di cercare spiegazioni nel passo di Svetonio. 
L’impronta e l’espressione del volto & giovanile, e invece che di barba 
raccorcia é evidente che si tratta qui della prima lanugine. 

(2) Alta m. 2; di marmo lunense. Oltre alla testa mancano la spalla e 
il braccio sinistro, la parte anteriore de’ piedi e del ptinto. Anche i margini 
del panneggiamento sono qua e la infranti. 

(3) OverBeck, Geschichte der griech. Plast.k (34 ed. ), vol. Il, fig. 154, hy m. 
La rispondenza fra lo schema della statua veronese @ queste ora citate @ 
evidente, sebbene sia variata la disposizione delle gambe. 
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esprimere idealizzate e divinizzate le matrone della famiglia im- 
periale. Erano comunissimi i ritratti di queste in forma di Giu- 
none, di Cerere, di Diana, ecc., o d’una qualche personificazione di 
virtu, come della Pieta, della Salute, e via via. Il quale uso nei 
piu tardi tempi ando tant’ oltre da non parer cosa punto sconve- 
nevole e indecorosa rappresentare le imperatrici in figura di Ve- 
nere, intieramente denudate. 

Ne’ tempi romani la somiglianza del ritratto col personaggio, 
che era destinato a effigiare, era limitata ordinariamente alla testa, 
mentre il resto del corpo si plasmava in maniera tipica e conven- 
zionale. Con cid si spiega anche meglio il costume di lavorare a 
parte le teste, che venivano poi inserite, a seconda del bisogno, in 
questo o in quell’esemplare statuario, di cui gli artisti spesso pre- 
paravano e tenevano pronto un certo numero. 

La statua, di che qui si ragiona, considerato lo stile e l’ese-~ 
cuzione presenta un aspetto tale da doversi, a mio intendimento, 
riportare all’eta di Adriano, che si potrebbe chiamare come la estate 
di San Martino dell’arte classica. Vi fu allora un ultimo tentativo 
di risveglio degli ideali antichi, di rinnovamento delle forme pure, 
che l’arte aveva creato ne’ suoi bei tempi, tentativo a cui non po- 
tevano oggimai rispondere risultati pieni e durevoli. L’ arte era 
passata attraverso a tutte le fasi del suo storico svolgimento; 
la fonte della bellezza era presso che disseccata, e mal poteva 
supplire alla poverta dell’invenzione la imitazione fredda de’ mo- 
delli, il manierismo dello stile, l’artificio del lavorio. Il carattere 
infatti delle opere del tempo d’Adriano @ appunto quello che a 
me pare di scorgere nella statua di Verona. Il panneggiamento 
é condotto, non si pud negare, con una certa maestria; quella 
trasparenza del seno e del ventre di sotto alla tunica, quell’ab- 
bondanza e yrandiosita delle falde del manto, aggiustate esse 
pure cosi da secondare e mettere in risalto i contorni delle gambe, 
producono un effetto pittoresco e gradevole quanto mai. Ma 
l’autore per conseguirlo si @ valso di mezzi meccanici, come quello 
di riprodurre un drappo umido posto aderente al modello; egli ha 
badato alla parvenza esteriore, anziché intendere alle intime ra- 
gioni della bellezza e dell’arte. 

Alleta d’Adriano segue quella degli Antonini, e con essa l’arte 
classica volge sempre pill rapidamente al tramonto. Sia nella parte 
concettuale ed estetica, sia nella tecnica le opere della seconda 
meta del secondo secolo e della prima meta del terzo dopo 
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Cristo si distinguono agevolmente da quelle del tempo anteriore. Le 
figure diventano pi che mai fredde, tozze, gravi. Non spira da 
esse un alito di vita; l’aspetto esterno stesso ha perduto ogni 
attrattiva, essendo le forme scolpite in maniera trasandata e gros- 
solana. I perforamenti e le solcature ottenute mediante il trapano 
sostituiscono con una frequenza crescente il lavoro libero dello 
scalpello e s’applicano in specie alla rappresentazione della capel- 
latura, della barba e del panneggiamento. 

A questa eta degli Antonini, piuttosto alla seconda meta del 
secondo secolo che al principio del terzo, appartengono le due 
statue muliebri che ci resta da descrivere, l’una stante, laltra se- 
dente. Perd, se la prima di queste é di scarsissimo valore, essendo 
di un tipo molto comune, la seconda é, come vedremo, interes- 
santissima a studiarsi appunto per la singolarita del tipo che ri- 
produce. 

La prima, acefala secondo il solito (1), sta ritta, poggiandosi sulla 
gamba sinistra e piegando l’altra al ginocchio. Indossa una tunica 
cinta da un cordone sotto il seno, ed un manto, che, scendendo 
dalla testa sulle spalle, ravviluppa tutta la persona, eccetto la 
parte sinistra del petto. Il braccio dritto piegato al gomito e 
stretto sul petto rimane tutto avvolto nel manto insieme con la 
mano, di cui, sotto di esso, traspare leggermente velata la forma. 
L’avambraccio sinistro é@ proteso, e serve a reggere parimenti il 
manto, che con molteplici falde va a cadere gil dal fianco. 

Abbiamo qui una delle infinite riproduzioni di un tipo sta- 
tuario, la cui origine risale ai buoni tempi dell’arte greca, proba- 
bilmente al secolo IV av. C. Con minori 0 maggiori varianti nello 
assestamento del manto, che qualche vo'ta é gettato sul capo, 
qualche volta lo lascia scoperto, nella disposizione del braccio 
sinistro, spesso steso in gi invece che proteso, il tipo fu appli- 
cato non solo a ritratti muliebri, ma altresi a figure ideali, per 
esempio alle Muse, e fra le Muse specialmente a Polimnia. Nei 

(1) E di marmo greco, alta metri 1.62. Manca, oltre la testa, la mano 
sinistra. {1 braccio destro intorno al gomito & rotto. E curioso che si é tro- 
vato fra gli avanzi statuari un pezzetto del collo, che entra perfettamente 
nell’ incavo superiore del tronco e che con la testa era lavorato a parte. — 
Dello stesso tipo statuario é un altro frammento di statua di marmo greco, 
alta m. 0.85, che comprende la parte del corpo dai fianchi sino a meta dei 
polpacci. Il manto forma pieghe obblique, che salgono verso il fianco si- 
nistro. 
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tempi romani acquistO sempre maggiore diffusione e si adoperd 
pei ritratti muliebri pili frequentemente di qualsiasi altro tipo. Ta- 
luni esemplari couservati ne’ vari musei erano noti in passato col 
nome di Pudicitia (1). 


VIL. 


L’ultima statua, con la quale conchiudiamo la nostra esposi- 
zione delle scoperte veronesi, comecché spetti per la fattura alla 
eta degli Antonini, é, secondo che dicemmo, importantissima, per 
il tipo (2). 

Raffigura una matrona seduta con aria quieta e maestosa so- 
pra una sedia a spalliera. Indossa una tunica, di cui una parte 
rimboccata ricade sopra il seno, e un manto, che le ricopre le 
gambe formando sopra di esse, massime sulle coscie, un ricco e 
vario partito di pieghe. Il braccio destro posa inerte sul grembo; il 
sinistro, ora perduto, come insegna il confronto delle statue affini 
ben conservate, era piegato al gomito e appoggiato sovra il dor- 
sale della seggiola; i piedi sono incrocicchiati. 

Le statue romane di donne sedenti in tale atteggiamento 
non sono molto numerose. La pitt bella, scoperta nella villa dei 
Gordiani e conservata nel museo Torlonia, si da per il ritratto 
idealizzato dell’imperatrice Livia (3). Una del museo Capitolino, la 
pil nota e celebre di tutte, si crede comunemente che rappresenti 
Agrippina seniore, onde Je statue congeneri si sogliono chiamare 
appunto statue all’Agrippina, La terza, conservata nel museo di 
Napoli, rappresenta Agrippina minore. La quarta della villa Al- 
bani sembra offrire l’efligie della stessa Agrippina minore, in eta 
pit giovanile. Due altre statue finalmente del medesimo tipo sono 


(1) Cfr. Visconti, Museo Pio-Clementino, vol. 1, t. 14. Alla statua di Ve- 
rona somiglia esattamente una del museo Torlonia: Cfr. C. L. Visconti, J 
monument: del Museo Torlonia, n. 289. 

(2) E di marmo greco, alta m. 0.98. Fu raccolta in due pezzi, che com- 
baciano esaitamente; ma é molto dannegyiata e, oltreché della testa, manca 
del braccio e della spalla sinistra con parte del petto, di porzione della 
gamba sinistra al di sopra del ginocchio, delle punte dei piedi. Anche le 
gambe della sedia, lo schienale e la parte delcane, che era di sotto, sono 
rovinati. 

(3) Fu pubblicata per la prim volta dal von Duan, uei Monumenti del- 
U' Instituto di corrispondenza archeologica, vol. XI, t. XII (cfr. Annali 1879, 
p. 186 sgg.), ¢ poi da C. L. Viscoyti nei Monum. del Museo Torlonia, n. 64, 
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nella Galleria di Firenze: l’una é ritratto di persona incognita, l’altra 
ha la testa antica, ma che non le appartiene (1). 

La composizione di tutti cotesti simulacri sembra cosi mirabil- 
mente acconcia a rendere la solenne compostezza, la quieta maesta 
d’una imperatrice o d’una nobil dama di Roma, che a nessuno era 
caduto in mente ch’essa composizione non fosse stata ideata ap- 
posta da un artista del primo tempo dell’ impero. E merito del ch. 
prof. von Duhn d’avere rimandata la origine del tipo stesso ai buoni 
tempi dell’'arte greca e d’aver anche ritrovato l’esemplare greco, 
a cui le statue romane sono da ricondurre. 

Questo esemplare, a cui il von Duhn dodici anni or sono volse 
l’attenzione e gli studi, tornato in luce fino dall’anno 1824 nel circo 
di Massenzio, @€ uno dei pit insigni ornamenti del Museo Torlo- 
nia (2). La naturalezza disinvolta della positura, il trattamento 
parco e delicato delle forme corporee, la morbidezza del drappeg- 
giamento, l’impronta nativa e fresca dello stile, il magistero squi- 
sito del lavorio dimostrano evidentemente che questa statua é opera 
di greco scalpello della seconda meta del secolo 1V av. C. E il von 
Duhn, dopo una fine e ingegnosissima analisi del monumento, dopo 
averlo posto di fronte alle statue romane, venne nell’avviso che 
agli autori di queste esso abbia appunto servito di modello. 

L'opinione del von Duhn, in cui gid si mostrarono consen- 
zienti gli archeologi, dal nuovo esemplare tornato in luce a Verona, 
riceve la pili eflicace e splendida conferma. Ho posto a raffronto la 
fotografia di questo esemplare con la riproduzione eliotipica del si- 
mulacro greco del museo Torlonia e posso dichiarare che la statua 
veronese é quella che pit fedelmente di tutte le altre romane lo ripro- 
duce. Lasciamo stare la enorme diversita del lavoro e della tecnica, 
La statua di Verona é@ per questo rispetto mediocrissima; non v’e 
niente neppure di quella eleganza ricercata, che si noto nella statua 
stante riferita da me all’epoca d’Adriano; ma, appunto per apparte- 
nere ad un artista volgare, essa fu condotta con una molto umile e 
servile imitazione del modello, da cui l’autore non ha osato dipartirsi 
nel pid piccolo accessorio. La disposizione della persona, l’attitudine 
del braccio destro, l'atteggiamento delle vesti, l'andamento delle 
falde, persino il numero di esse, specialmente di quelle, che forma il 


(1) Veggasi l'enumerazione fatta di tali statue dal von Dunn negli 
Annali cit. p. 176 sgg. Per la bibliografia cfr. ibid. p. 198, note 3, 4. 

(2) Fu pubblicata dal von Dunn nei Monumenti dell’ Instituto, vol. XI, 
t. XI (cfr. Ann. cit. p. 176 sgg.) e poi da C. L. Visconti nei Monum. del 
Museo Torlonia, n. 77. 
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manto fra le gambe e la seggiola, tutto cid, dico, é nella statua ve- 
ronese copiato fedelmente e con un convenzionalismo rigido dal- 
l'esemplare greco. V’é poi un particolare che essa, unica fra tutte le 
altre conservate, ripete dall’originale: un cane accovacciato sotto 
alla sedia. Sotto alle gambe della figura veggonsi i resti dell’ani- 
male, il cui ristauro ci insegna la statua del museo Torlonia. Super- 
bamente ritto sulle zampe dinanzi nel vano, che é fra i piedi della 
sedia, con la testa volta al lato sinistro della statua, appare quivi 
un grosso cane molosso, il quale adempie acconciamente la necessita 
tecnica di puntellare la massa del marmo gravante sopra la seg- 
giola, serve esteticamente a coJmare lo spazio vuoto sotto di essa, 
e con la parte posteriore del corpo, che giace a terra sotto le 
gambe della figura, interrompe e rende alquanto.mosso il cadere 
monotono della tunica scendente git dalle gambe. Finalmente giova 
altresi quest’aggiunta al concetto dell’opera statuaria. E il fido 
animale domestico, che veglia e custodisce la matrona. « Al ve- 
« derlo » osserva argutamente il von Duhn «lo spettatore é natu- 
« ralmente condotto a dire: senza il permesso di quella bestia ga- 
« gliarda nessuno potrebbe avventurarsi a disturbare la quiete 
« della sua nobile padrona, la quale non potra da alcuno esser 
« costretta ad alzarsi se non quando voglia..» 

Ebbene: in tutte le statue sopra riferite, l'aggiunta del cane fu 
tralasciata. Per sostegno della sedia si pose 0 un tronco, o un 
pilastro o una cesta da lavoro, o finalmente vi si lascid tutta una 
massa di marmo con quanto scapito dell’effetto estetico del si- 
mulacro ognuno intende facilmente. Solo un esemplare, che nel 
secolo XVI il cardinale Ippolito d’ Este conservava nel suo palazzo 
del Quirinale (1), pare riproducesse il tipo col cane; ma del destiro 
di quella statua non si seppe pil nulla. Preziosissimofé adunque 
anche per questa ragione il nuovo simulacro di Verona. Esso del 
resto dimostra una volta di pit come nel periodo dello scadimento 
dell’arte il tipo statuario della matrona seden'c seguitasse a godere 
di molta popolarita e incontrasse favore anche fuori della capitale 
del mondo romano. 

IX. 


Giunti a questo punto, ci si affaccia spontanea una questione, 
la quale non riguarda solo quest’ultimo monumento, ma si estende 


(1) E conosciuta da ineisioni della fine del cinquecento e del principio 
del seicento. Cfr. Annali cit. p. 200, nota 27. 
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a tutti gli altri d’epoca romana, di cui fu sopra discorso. Dove fu- 
rono lavorate tutte coteste statue? In quale relazione stanno esse 
con la scultura urbana? 

La questione é@ piii importante e meno agevole a risolversi 
di quello che possa a prima giunta parere. 

Chi consideri le proprieta di stile e di lavoro del primo de’ tre 
simulacri muliebri sopra descritti, che richiamano veramente il 
modo di fare dell’arte adrianea, chi pensi alla esattissima corrispon- 
denza della statua sedente con una statua originale greca, che si 
conservava certo in Roma, sara per avventura propenso a credere 
che di 14 provenissero belle e fatte queste sculture, destinate a or- 
namento di qualche sacro o pubblico edificio nel municipio di Ve- 
rona. Ma é lecito affermar tutto cid con certezza scientifica? Non 
poteva forse della statua sedente esser pervenuta anche fuori di 
Roma qualche esatta riproduzione e su di essa essersi poi modellato 
il nuovo esemplare? 

Non @ qui il luogo di studiare largamente tali problemi; né 
d’altra parte possediamo finora elementi bastevoli per avviarli a 
sicura 0 probabile soluzione. Noi siamo avvezzi da un pezzo a 
occuparci di questioni ben diverse. In questo scorcio di secolo gli 
sguardi degli studiosi dell’arte classica furono irresistibilmente 
attratti alla Grecia, che ne fu la culla e dove ebbero sede le opere 
create da essa nel periodo della sua pili fresca e lussureggiante 
fioritura. Nel continente greco, nell’Asia minore, nelle isole dell’ Arci- 
pelago si fecero esplorazioni, che dettero risultati portentosi, che 
restituirono al mondo un popolo di monumenti di tutte le eta, 
di tutte le scuole, e conferirono alla ricostituzione critica della storia 
della plastica ellenica. 

In questo febbrile fervore d’indagini e di studi I’Italia, con- 
fessiamolo, fu lasciata alquanto in disparte. Chi ha pensato non 
dird a fare una storia dell’arte ne’ tempi romani, ma a gettare i 
fondamenti per farla? Qualche ricerca si institui bensi su taluni 
monumenti di Roma, per quanto anch’essi siano stati riguardati 
ordinariamente da unsoloe parzialissimo aspetto: in tanto, cioé, 
in quanto potevano ricondursi a questo o a quel prototipo greco, 
in quanto potevano servire a render pitt compiuta la conoscenza 
di qualche fase, di qualche scuola, di qualche artista de’ tempi 
ellenici, Ma chi si é ancora provato a trattare sistematicamente 
dell’origine e dello sviluppo dell’arte non solo urbana, ma del 
mondo romano? Dell’arte di carattere provinciale e locale svoltasi 
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nel resto dell’ Italia e nelle altre contrade soggette all’ impero? — 
A me pare che anche a siffatto studio bisognera pur venire un 
giorno; imperocché non é chi non vegga quanto importi, tenendo 
d’occhio la universale civilt&é romana, vedere quale fisonomia essa 
assumesse nelle singole regioni, a cui si distese e s’impose; quali 
forme estetiche si esplicassero di preferenza in questa od in quella, 
quali centri minori di produzione si formassero allato al grande 
centro, che, pur lasciando a tutti gli altri materia di alimento, 
dovette lasciar consistere in essi quei germi di vita, che ciascuno 
per virti propria e secondo le sue condizioni etniche e storiche 
era preparato a svolgere. 

Considerata da questo rispetto la scoperta di Verona é tale 
da doversene tenere ben conto, tanto pit che scarsissimi erano fi- 
nora i vestigi d’arte statuaria apparsi in quella citta. 

‘'ale scoperta de) resto riesce vieppil singolare e importante 
per quell’altro avanzo, ch’essa ci ridond d’una statua de’ buoni 
tempi greci, una statua, in cui il grande maestro della seconda 
scuola attica aveva incarnato una delle idealita serene e leggiadre 
della sua mente. Chi si sarebbe aspettato che in Verona uscisse 
in luce un simile avanzo ? 

Il monumento, a cui esso appartenne, non poteva invero esser 
soggetto a pil varie e fortunose vicende. Rimosso dalla sua sede 
originaria, che fu certo qualche contrada della Grecia, trasferito a 
Roma, quando questa si ornava con le spoglie della vinta nazione, 
e la vinta nazione gid la seduceva col fascino della sua prodigiosa 
cultura e dell’arte, passO da ultimo, per circostanze a noi ignote, 
in una citta dell’Italia superiore; dove, rimasto incolume nello 
imperversar minaccioso delle orde barbariche, doveva esser poi, 
quasi masso informe, mutilato e intromesso fra le rozze muraglie 
di edifici, essi medesimi pid tardi distrutti e sepolti. Infine, dopo 
molto volger di secoli, penetrato un’altra volta il sole fra i ruderi 
di quegli edifici, ecco resuscitare, quasi mesto testimone del monu- 
mento soggetto a tanta ingiuria, quel povero tronco d’albero, in cui 
leggiamo un nome caro e glorioso: il nome di Prassitele, che al- 
l’opera sua, forse perduta per sempre, sopravvivera immortale. 


G. GHIRARDINI. 











GESU CRISTO ET SUOL RECENT BIOGRAP! 


PARTE SECONDA. 


Non si puéd dubitare che questo consenso sempre maggiore della 
critica contemporanea nei resultati principali intorno alla origine 
e alla composizione degli evangeli, non giovi a ricomporre, con 
quello che in essi apparisce di pit immediato e di piu antico, le linee 
pia essenziali ed originali che la solenne figura storica di Gest, pur 
veduta dai biografi odierni da punti di luce cosi diversi, presenta pit 
o men chiare a tutti. In secondo luogo codesti resultati pongono 
in grado di ricercare con maggior sicurezza quali appariscano dalla 
narrazione evangelica nel suo fondo primitivo, i momenti vitali e 
decisivi nell’opera di lui, per ognuno a cui sembra lecito il credere 
che nella coscienza umana del Maestro di Galilea ci sia stato un pro- 
gressivo elevarsi verso una idea sempre pill chiara della sua mis- 
sione; il ricercare insomma che cosa fu Gesu, e come divenne quello 
che fu. Ma poiché a tentar solu questa impresa terribile occorre- 
rebbe un’opera non meno vasta di quella dell’ Edersheim o del Padre 
Didon, a noi conviene limitarci qui a lumeggiare i tratti che si rile- 
vano pit distinti dal fondo storico su cui si disegna questa sovrana 
e incomparabile figura. 

Paolo ha detto: « Se alcuno é in Cristo, diviene creatura nuova; 
le cose antiche passarono; ecco, tutte le cose si sono rinnovate » 
(I Cor., 5, 17). Questa che é verita storica incontestabile pel cristia- 
nesimo, come Paolo lo intendeva e lo predicava, deve avere la ra- 
gione prima nella natura del suo fondatore. It quale é, senza dubbio, 

Vol. XXXII, Serie III — 1 Aprile 1891. 45 
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il pi gran nome della storia. Ve ne sono altri che si ammirano; ma 
nessuno é@ degno al pari di questo di essere amato e adorato nel 
senso pid alto, pid intimo, pit spirituale di questa parola. Dopo 
quasi due mila anni questa di Gesu di Nazareth é la pid viva, la pit 
efficace figura della storia, e bene a lui si pud applicare quello che 
egli diceva di Giovanni il Battista « prima di lui, i profeti; dopo di 
lui, il regno di Dio. » Niuno né prima, né dopo di lui gli si avvicina 
quanto allefficacia universale e rigeneratrice della dottrina e ¢el- 
l’opera. Ma appunto perché egli é come il centro della storia, a cui 
convergono e da cui ripartono, rinnovate, le grandi correnti ideali 
della storia umana, la critica storica, per misurarne giustamente la 
grandezza, deve chiedersi se e in qual misura possa considerarsi 
come il portatore d’una idea uscente da tutto un vasto moto di 
secoli e di civilta, se e in qual senso sia l’espressione del tempo suo. 
Come la storia non s’intende senza di lui che ne é il centro, cosi 
egli non s’intende fuori della storia. Questa verita é stata pid 
o meno sentita dai quattro biografi recenti, e ciascuno I’ha ri- 
conosciuta nel modo consentito dalle sue convinzioni e dal ca- 
rattere del suo lavoro. Mentre un largo sguardo alle condizioni del 
giudaismo all’eta di Cristo, e un uso retrospettivo molto oculato e 
scientifico delle fonti talmudiche, ha persuaso I’Edersheim che prin- 
cipalmente nella dispersione giudaica occidentale, nel giudaismo 
ellenizzante si debba ricercare la preparazione positiva dell’evan- 
gelio, il domenicano francese non vede nella civilta greco-romana e 
nel mondo giudaico altro che una preparazione a cosi dire negativa 
dell‘opera di Gest. In un modo analogo S. Agostino vedeva nella 
storia di Roma come indirettamente preparate le vie del Signore, 
allopposto di cid che pensavano i pid grandi Padri greci, come 
Giustino il Martire che trovava in Platone un riflesso di Mosé, ed 
affermava che il Logos divino aveva parlato per bocca di Era- 
clito e di Socrate prima di rivelarsi in Gesii; come Clemente d’Ales- 
sandria, che diceva Platone essere un filosofo derivante dagli Ebrei. 
Ora é innegabile che la religione giudaica, dopo la eta dei grandi 
profeti, era sempre pi degenerata in un formalismo intransigente, 
sterile, angusto, piu atto a difendere con ombrosa gelosia il passato 
della thora, che a conquistare, a rigenerare la umanita; troppo 
nazionale e giudaico per divenire legge di vita del genere umano. 
Ai precetti d’ Hillel e di Schammai mancava, senza dubbio, quel- 
Yenergia sovrana, quella potenza fecondatrice che ha la parola 
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di Ges. Né si pud d’altra parte non consentire che il politeismo 
pagano, come gia tutte le religioni orientali, la religione dei Misteri 
e tutti i culti che confluirono in Roma dopo Augusto, non avevano 
una parola di vita per l’anima, né un flor di speranza spuntava da 
quella compagine oramai decrepita. Ed é vero altresi che la stessa 
filosofia antica era sterile, e incapace da sé a rinnoyare il genere 
umano; che tutta la precettistica pratica di Zenone, di Epicuro non 
avrebbe salvata l’umanita; che il sermone della montagna val pit 
d'un manuale di Epitteto o d’un trattato di Seneca, che l'evangelio 
vale incomparabilmente pit dei Commentari di Marc’Aurelio. 

Ma il problema ha un’altra faccia, e questo lato negativo sisalda, 
per cosi dire, a un lato positivo. Il cristianesimo se non é una fiori- 
tura del giudaismo, né uno svolgimente del paganesimo, e nemmeno 
il punto d’ incidenza, la resultante adeguata dell’uno e dell’altro, vien 
su da un concorso di motivi storici che si raccolgono e si fondono in 
unita mirabile gia nella coscienza di Gest, e poi in tutto quel movi- 
mento ideale e sociale che muove da lui. Una delle prime parole di 
lui, nell’evangelio di Marco (I, 15), né il Didon dimentica di notarlo, 
é quella che il tempo era compiuto, che era la « pienezza dei tempi », 
e che chi lo aveva preceduto aveva « preparato le vie del Signore ». 
Accanto al giudaismo ufliciale e farisaico c’era difatti nella co- 
scienza e nella storia di questo popolo una corrente viva di spe- 
ranze, un’attesa ardente d'un rinnovamento religiosoe morale, che, 
scaturita dal profetismo antico, si era venuta accrescendo e deter- 
minando nel giudaismo degli ultimi tempi dopo I’ eta dei Maccabei, 
in mezzo alle dure prove, e alla oppressione della dinastia idumea 
e della conquista romana. Questa specie di prospettiva religiosa 
della coscienza d’Israele che metteva l’eta dell’oro, non nel pas— 
sato come i popoli classici, ma nell’avvenire, aveva trovato la sua 
espressione nell’haggada giudaica, e aveva fatta sentire la con- 
citata sua voce, prima dell’era volgare, in tutta la letteratura apoca- 
littica e sibillina dal libro di Daniele fino al libro di Henoch e ai cosi 
detti salmi di Salomone, esi era soprattutto affermata nell’ Essenismo, 
in opposizione al culto del tempio, e al cerimoniale levitico di 
Gerusalemme (1). Ora insieme a quell’impeto di speranza e a quel 


(1) Henocu, 89, 32 (ed. Dillmann) Ps. Salom. 1, 8; 2, 3; 8, 12, 26 As- 
sumptio Mosis 7. Josepu, Antig. II], 8, 9. Luctus, Der Essenismus 1881, 
p-75, s. 109 s. Scniirer, Gesch. d. Volks. Israel Il, 2 ed. 1886, p. 417. BALDEN- 
sPERGER, Das Selbstbewsusstein Jesu, 44s. Harnack, Dogmengesch. I, 62, 1886. 
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getto esuberante d’ ispirazione agitata che vi prevaleva, e che sep. 
tiamo vibrare cosi intenso ali’eta di Gesu nella predicazione di Gio- 
vanni il Battista, nelle parole profetiche di Elisabetta e di Zaccaria, 
e nel canto fatidico di saluto di Anna e di Simeone al venuto Messia, 
c’era, come oggi si riconosce, una tendenza ad una interpretazione 
trascendente del messianismo antico, sempre piu elevata e spirituale, 
Non pit la distruzione dei nemici d’ Israele, la restaurazione del 
regno di David s’aspetta e si spera, ma piuttosto un’ éra nuova che 
si contrappone sempre piu alle miserie della eta presente; alla Geru- 
salemme terrena sottentra una nuova Gerusalemme celeste, alla 
speranza del ritorno alla gloria e alla grandezza antica il sogno di 
cieli nuovi e terre nuove. Ora chi pensi come tutta questa produ- 
zione apocalittica scaturisce dal fondo dell’anima popolare, non tarda 
ariconoscere come di fronte all’intollerante Mosaismo farisaico, 
alla casuistica dei conservatori fanatici della legge antica si fosse 
formata una corrente pit liberale, pit larga, pi viva che fu uno dei 
pit intimi coefficienti del cristianesimo fino dalle origini sue, e che 
a quest’aspetto religioso dell’attesa messianica soprattutto si col- 
leghi il pensiero e l’opera del suo fondatore. Senza questo fermento 
vivace degli animi non s’ intende né si spiega il cristianesimo nelle 
origini sue; e male si é applicato all’opera di Gest il detto del se- 
condo d'Isaia (53, 2) « egli é cresciuto come una pianta da un ter- 
reno arido » (1). 

Se non si puo parlare col Renan di un cristianesimo prima di 
Cristo in Israele, nemmeno, dunque, si deve insistere troppo sul parti- 
colarismo giudaico come fa il Baur. L’ idea che vi é qualche cosa al 
mondo di superiore alla patria, alla stirpe, alla legge era gid accen- 
nata spesso dagli antichi profeti,e si era fatta pil viva nel giu- 
daismo degli ultimi tempi preparando luniversalita dell’evangelio. E 
d’altra parte condizione storica alla diffusione di questo fu anche la 
dispersione (diaspora) giudaica su tutto il littorale del Mediterraneo, 
l’uso della lingua greca che i giudei adottarono fuori della Palestina 
preparando le vie alla predicazione cristiana. I giudei della disper- 
sione occidentale e soprattutto il giudaismo ellenizzante furono, 
prima e dopo |’ era volgare, intermediari fra Gerusalemme e Roma, 
fra l’Oriente e l’Occidente, e il giudaismo stesso preparo il terreno 


(1) Staprer, La Palestine aux temps de J. C. 1886, p. 462. 
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e diresse la conquista dell’evangelio (1); perché la formazione della 
rica dei dogmi cristiani comincia prima di Gesu e continua dopo 
di lui. : 

Ma questa diffusione giudaica dipendeva alla sua volta da due 
grandi coefticienti della propagazione cristiana, cioé Il’ universalita 
della cultura ellenica e della politica e della conquista romana, Non 
la religione, ma la filosofia ellenica portava in sé il germe della 
universalita umana, soprattutto nell’ idealita quasi religiosa del Pla- 
tonismo, e nel cosmopolitismo etico degli stoici. Chi anche non 
volesse riconoscere il valore di quel mirabile e progressivo rafli- 
namento di coscienza morale che conduce lo stoicismo in tanti 
punti speciali cosi vicino al cristianesimo, Seneca, quest’ anima 
naturaliler christiana, cosi vicino a Paolo, e gid prima Filone 
Alessandrino in molte intuizioni morali cosi vicino a Gesu, non 
pud almeno generalmente negare che tanto movimento d’ idee, dif- 
fuse per mille vie, non penetrasse in qualche modo nell’ambiente 
cristiano @ ne preparasse a poco a poco la trasformazione. Certo 
tutta la sapienza greca non avrebbe rigenerata |’umanita; ma ci 
era il fermento che preludeva e preparava codesta rigenerazione; 
se mancava la vita, c’era per lo meno il desiderio, il bisogno della 
vita, non soltanto l’esaurimento e la decrepitezza. E questa infusione 
d'una nuova vita spirituale non avrebbe poi potuto operarsi senza che 
le vie strategiche della conquista romana non le avessero aperto 
e segnato il cammino. Fra queste due opposte istruzioni ai disce- 
poli che il primo evangelista pone in bocea a Gesu: « Non andate 
ai Gentili... ma piuttosto alle pecore perdute della casa d’Israele» 
(Matt. 10, 5), e l'altra: « Andate e insegnate a tutte le genti » 
(Matt. 28, 19), certo quest’ ultima r:'sponde meglio alla potenzialita 
primitiva del suo insegnamento; ma gia suppone la persuasione 
che l'aquila romana abbia preparata la via alla croce, allo scan- 
dalo dei giudei. 

Ora questo ci fa sentire come non basti il ricercare da quale 
concorso di coefficienti giudaici e greco-romani si svolse il cri- 
stianesimo, e quale fu il processo di codesto svolgimento; ma come 
importi risalire alla coscienza primitiva di Gesu, punto di partenza 


(1) L’importanza dell’ ellenismo alessandrino, come preparazione alla 
formazione storica del dogma cristiano é¢ stata principalmente messa in ri- 
lievo negli ultimi anni dall’ Harnack, Lehrbuch d. Dogmengesch. 1, 1886 p. 73 ss. 
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dell’evangelio e dell’eti nuova, quale apparisce specialmente nelle 
parti pi antiche dei Sinottici; e vedere in qual misura l’elemento 
giudaico ed ellenico si associano*e si fondono in una unita nuova 
nelle profondita misteriose della sua natura (1). 

Se noi tentiamo di accostarci, quanto é possibile, ad essa, at- 
traverso l'involucro religioso della narrazione evangelica, da que} 
che d’indistinto che ha la sua dottrina ed é una delle ragioni della 
sua efficacia popolare, (perché senzal’ incerto non vi é fede, e senza 
fede non vi @ azione) un tratto essenziale si rileva subito, ed é 
l’idea nuova che egli porta della divinita e delle relazioni di essa 
col’uomo. Certo i resti della sua origine e della sua educazione 
giudaica s’incontrano ad ogni passo nell’ opera sua. Nelle parti 
pia storiche degli evangeli egli mostra di partecipare alle cre- 
denze del suo popolo; interpetra l’Antico Testamento al modo dei 
suoi contemporanei (Matt. 22, 31); crede alla presenza degli spi- 
riti maligni negli ossessi; si dichiara talora fedele all’ osservanza 
della legge; conserva talora all’ idea messianica ed al regno di Dio 
un senso giudaico e apocalittico, specialmente nei discorsi esca- 
tologici, al quale si collega l’espressione di « figliuol dell’ uomo, » 
che verra come giudice e re nella potenza e nella gloria; talora 
sembra circoscrivere l’opera sua alla casa d’Israele; e rimane sem- 
pre un giudeo osservante fino alla vigilia della morte, in cui ce- 
lebra la Pasqua coi suoi discepoli. Nello stesso sermone della mon- 
tagna, uno dei frammenti pil antichi e primitivi, parla sempre in 
tono di futuro: « erediteranno la terra » « saranno saziati », (2) e 
fino dal principio la predicazione dell’ evangelio s’ annunzia, come 
una imitazione di Giovanni, con queste parole: « Il regno di Dio 
é vicino» (Marc. 1, 15 e Matt. 4,17). E questione di buona fede il 
riconoscerlo: e come sarebbe temerario attribuire tutto cid ad 
una interpretazione restrittiva e sensibile degli evangelisti, 0 dei 
discepoli di Gesu, 0, come altri hanno fatto, (3) vedervi soltanto 


(1) Cosi questo cenno potra servire di risposta alla osservazione fattami 
dal Rivitte, Revue de l’ hist. des Religions, 1888, p. 357 a proposito del mio 
scritto sulle Idee millenarie dei Cristiani, cioé che io vi aveva lasciato 
volontariamente la parte piu delicata del mio studio, cioé le idee messia- 
niche di Gesu. 

(2) Cfr. anche Matth. 5, 20; 6, 10, 33; 18, 3. Lue. 12, 32. 

(3) Cfr. Ewatp, Gesch. d. Volks Israel, V, 426, @ le diverse opinioni 
riassunte dal Keim, Leben Jesu Il, 46, s. BALDENSPERGER, Das Selbstbewuts- 
stsein Jesu, p. 107. 
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una necessita pedagogica che si sarebbe imposta a lui di accomo- 
darsi alle idee e al modo di sentire del suo tempo, cosi é pit esatto 
il dire che il senso spirituale e universale traluce qua e 14 come 
sole che rompa vittorioso le nubi, nei momenti in cui l’anima sua 
seffonde pit libera e intera, e che il tono apocalittico, come una 
analisi della narrazione sinottica dimostra, si va accentuando via 
yia che s’ avvicina la crisi finale, quando, insieme colla concita- 
zione crescente dell'animo, si fa pid acuto il bisogno d'annunziare 
che solo il futuro potra attuare quel regno spirituale di Dio, a 
cui il presente é ribelle (1). Ma « nella primavera galilea », allor- 
ché ancora il pensiero e la parola del Maestro fluiscono pit lim- 
pidi e pia sereni, fra i gigli dei: campi e le messi biondeggianti, 
o sulla riva del lago, in mezzo a quella semplicita nuova e soave 
della sua prima famiglia, il significato ideale e spirituale pit chia- 
ramente si delinea nella parola di lui. Poiché egli voleva rigene- 
rare interiormente l'uomo e chiamarlo a nuova vita, non poteva 
accogliere le fantasie apocalittiche dei suoi contemporanei, né 
annunziare in modo positivo, fin dal suo primo insegnamento, 
il ritorno millenario, atteso pit tardi con impazienza sitibonda 
dalle prime generazioni cristiane. Invece il regno di Dio o dei cieli 
che egli annunzia é un regno invisibile e spirituale; é il regno del 
bene, che egli sente e porta in sé e a cui chiama tutti gli uo- 
mini di buona volonta,i semplici,i puri di cuore. Anche Platone 
parlava d’una xoki¢ tv obpava,ma era un ideale inaccessibile, un 
rapdderypa (Rep. 1X, 592 B) vagheggiato da una mente di filosofo e da 
un aristocratico. Anche gli Stoici parlavano d’una citta universale dei 
sapienti, ma vi erano pochi i chiamati e gli eletti. Anche S. Agostino 
parlera d’una Civitas Dei, ma sara come un termine d’aspirazione 
d'un santo, che ondeggia fra la trascendenza nell‘altra vita e l'imma- 
nenza nella Chiesa. Ma il regno di Dio nell’evangelio é vivo, presente, 
efficace. E un banchetto a cui tutti son chiamati quelli che hanno 
fame e sete di giustizia. Ed ecco che, anche nel discorso sulla mon- 
tagna, il futuro divien presente: « beati i poveri in ispirito, beati i 
perseguitati perché il regno dei cieli é di essi. (2) Le porte del nuovo 


(1) Vedi non soltanto la stupenda invettiva contro i Farisei (Matt. 23, 
1-33), e le minaccie contro le citta (11, 20-24), manifestamente poste 
troppo al principio del'a narrazione, ma anche il giudizio di Gesd sulla 
moltitudine. Marc. 4, 11 s. 

(2) Il passaggio dal futuro al presente @ manifesto p.e. in Matt. 5, 3, 
10. Mare. 10, 14, Le due intuizioni si trovano associate in Marco 10, 15. 
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regno di Dio son gia aperte a chi vi vuole entrare; né si annunzia 
pit un regno di potenza e di gloria, ma si dice « preparatevi, fate 
penitenza ». E non gid come dapprima al modo di Giovanni, perché 
il regno dei cieli sia vicino, ma perché il Messia @ venuto, perché il 
regno dei cieli é presente, e sta nel rinnovamento dell’animo (Marc. 8, 
29, 10, 40) che si sente unito con Dio. Non é un regno materiale; 
ma nemmeno un regno trascendente in una vita immortale, idea 
estranea non meno al Nuovo che all’ Antico Testamento, e venuta 
pil tardi dalle scuole greche, ma é un regno spirituale di Dio sulla 
terra annunziato e iniziato dal suo eletto nella umilta e nella 
penitenza. Nel concetto religioso della penitenza, Gest ha gia sor- 
passato il Messianismo politico d’Israele. 

Codesto aspetto religioso che prende l’idea del regno messianico 
si collegava pero all’ idea nuova di Dio, che é come il centro della 
coscienza religiosa di Gest, e che lo pone in lotta aperta col giu- 
daismo. Lotta tenace, continua, talora irruente, che egli, pur cosi 
mite, cosi compassionevole e talora condiscendente coi pecca- 
tori e colle peccatrici, impegna col Farisaismo ufficiale, col for- 
malismo pedante e fanatico; e non tanto col Mosaismo del quale 
annunzia |’opera sua come un adempimento (Matt. 5, 17, Luc. 16, 16) 
o contro la Legge, della quale una volta anzi avrebbe detto che non 
pure un 7o¢fa sarebbe caduto (1), quanto contro l’angustia della in- 
terpretazione farisaica, sacerdotale. Lotta nella quale egli mantien 
fermo il principio suo, senza far concessioni 0 restrizioni, come pur 
talora faceva Socrate ai suoi avversari. Ma é che Socrate andava 
interrogando, durante la sua lunga opera, quasi faticosamente, la co- 
scienza altrui, sentendo deficiente la propria. Ges, invece, porta in 
sé tutto il tesoro e, nel suo rapido ma fervido apostolato, si riversa 
tutto negli animi di quelli che hanno fede in lui, come una fonte viva 
ed inesausta. Non vi cerca, ma vi porta la vita; non vi resuscita 
una vita che vi si fosse spenta, ma ve ne infonde una nuova. Ora il 
segreto della forza, della vitalita che ha la sua dottrina di fronte al 
giudaismo, la originalita dell’idea che trae dalle profondita miste- 
riose dell'anima sua, dipende da cié che i principii annunziati da lui, 


(1) Marr. 5, 18, 19, che oggi son consilerati come una interpolazione 
del testo. La vera posizione che Gesi prende di fronte alla legge mosaica 
é da lui invece espressa lucidamente. Matt.5, 17. Anche un passo del Tal- 
mud (Schabb, 116, b) sembra ponga sulla bocca ad un cristiano la mede- 
sima proposizione. 
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non tutti, come ha affermato il Renan, gia esistenti prima di lui, 
scaturiscono dalla sua convinzione antigiudaica, che Dio sia non 
«re, » come credeva il suo popolo, non « maestro, » come voleva il 
ribelle Giuda il Gaulonita, ma « padre, » con pia dolce parola. 
Il Dio d'Israele é ?austero e inesorabile punitore di Giobbe, é Iahveh 
che si rivela a Mosé nel roveto dell’Horeb, o, legislatore, si nasconde 
fra le nubi e le folgori del Sinai, nello stesso modo che Zeus mae- 
stoso velavano le nubi dell’Olimpo. Ma Gesi, nelle solitudini d’una 
montagna, la dove suole elevarsi anche l’anima e dove cercarono 
Dio, Sakya-Mouni, Zoroastro, Maometto, dice una parola pura e se- 
rena di pace e di vita; (Matt. 5, 45) « siate figliuoli del Padre vostro 
che é nei cieli; poiché egli fa levare il sole sopra i buoni e sopra i 
malvagi, e piovere sopra i giusti e sopra gl’ ingiusti » (1). In questa 
parola che Dio é padre, é racchiuso il germe di tutta la buona no- 
vella che egli annunzia alle moltitudini rapite ed attonite, in quella 
dolce e mite predicazione della Galilea, che venne 


in campo a seminar la buona pianta, 


prima che la parola ardente e conquistatrice di Paolo vibrasse nelle 
coscienze, annunziando all’occidente lo « scandalo della croce ». 

Sebbene dunque Gest non escluda, o almeno non sempre, la 
idea d'un avvenimento esterno del regno messianico, pure il con- 
cetto spirituale e morale della presenza di esso negli animi e della 
paternita di Dio é quello per cui porta la guerra al Giudaismo su 
tutti i punti; l’osservanza del Sabbato e dei digiuni, la preghiera, 
il divorzio, i sacrificii del tempio, anzi il tempio stesso che egli 
vuole atterrare e riedificare. Il motivo che ritorna costante in tutto 
il sermone della montagna. (Matt. 5, 20 ss.), @ l'antitesi « vi é stato 
detto dagli antichi » — « ma io vi dico.» E una legislazione nuova 
che sottentra all’antica, é un patto, un testamento nuovo. Egli é 
il nuovo Mosé, e la montagna della Galilea é il nuovo Sinai. 

Né si pud credere che tutto questo sia penetrato nella narra- 


(1) Nella bonta anzi trova Ja vera essenza di Dio, che percid distingue 
dalla sua. Quando un tale gli grida: « Maestro buono, che fard per ereditare 
la vita eterna? », egli risponde, « perché mi chiami buono? Niuno é buono 
se non un solo, Iddio » (Marc. 10, 18. Matt. 16, 19. Luc. 18, 18); e percid 
nel Gethsemane vuole che sia fatta la volonta del padre, non la sua. E cosi 
quanto alle predizioni finali, egli dichiara di non saperne il tempo, ma che 
lo sa soltanto il padre (Mare. 13, 32). 





698 GESU CRISTO E I SUOI RECENTI BIOGRAFI 


zione evangelica per |’ influsso del Paulinismo. Senza dubbio l’op- 
posizione precisa fra loperae la fede, fra la legge e l’evangelio, 
fu formulata da quegli che all’evangelio della circoncisione con- 
giunse e contrappose l’evangelio degl’ incirconcisi o dei gentili. Non 
poche parti della narrazione sinottica mostrano la loro dipendenza 
dalla dottrina di Paolo, e talora si pud dimostrare che non sono se 
non rappresentazioni intuitive d’un concetto espresso da lui (1); né 
si pud negare lo sforzo talora evidente di presentare il Nazareno 
come un secondo Mosé, tanto pil che questo motivo sembra fosse 
estraneo al concetto messianico della sinagoga giudaica (2). Ma 
Paolo deve aver trovato nel Cristianesimo precedente il presup- 
posto del suo antinomismo, come pensiero originale di Gesi, nella 
cui persona egli vede la fine della legge antica e il principio della 
nuova. Né senza una verita profonda poteva attestare « non io, 
ma Cristo vive in me» (Gal. 2, 20). Gia prima di lui anche 
Stefano, se dobbiamo credere agli Atti degli apostoli, (6, 14; cfr. 
7, 53) aveva parlato della abrogazione della legge per opera di Gest 
il Nazareo, ricollegandosi cosi allo spirito antigiudaico della dot- 
trina di lui. 

Ora s’ intende come dal concetto della paternita divina scatu- 
risse tutto un nuovo ordine d’ idee. La salute non derivata dalla os- 
servauza puntuale ¢ formale della legge, dalla casuistica farisaica, 
dalla pratica esterna delle opere, ma dalla fede intima, dalla adora- 
zione di Dio in spirito e verita. L’lahveh mosaico austero elegislatore, 
era come un creditore inesorabile. Il Dio che annunzia egli, rimette i 
debiti, € guei che volentier perdona, perché é padre: e nel momento 
supremo in cui si sente piu vicino al Padre celeste, ei perdona an- 
che ai suoi nemici. Come alcuni degli antichi profeti, fra i quali il 
secondo Isaia, avevano levata talora la voce contro i sacrifici cruenti 
e le pratiche del culto, cosi agli stessi contemporanei del nuovo mae- 
stro di Nazareth non era ignoto questo nome dato a Dio; ma egli solo 
ne seppe far sentire il significato dolce e profondo. Ora il padre non 


(1) Cosi, per citare un solo esempio, tutta la scena della trasfigura— 
zione (Marc. 9,2 ss,), ¢ derivata dalla idea dogmatica di Paolo II, Cor. 3-4, 
6. Cfr. specialmente Marc. 9, ¥. con II Cor. 5, 16 ss. PrieipereR, Urchris- 
tenthum p. 387 ss. 

(2) Cfr. su questo punto Ba.pEenspERGER, Das Selbstbew. Jesu p. 114 ss 
Eperuein Il p. 136. 
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s'appaga di quello che basta al legislatore, cioé l’osservanza esterna 
della legge, ma vuole l’intima purita dell’animo. Come la sede del 
male é percid non nella violazione formale d’una legge, ma s‘an- 
nida nel segreto del cuore, e l’adulterio vero, il furto, l’omicidio, 
ogni peccato, si compie in esso, cosi il bene sta soprattutto nella 
volonta buona, nella purezza dell’animo; la preghiera segreta e si- 
lenziosa ha piu efficacia dell’ostentata devozione del Fariseo, l’obolo 
della vedova val pid della copiosa ma facile elemosina del ricco. 
Idea, anche questa, gia espressa dai filosofi greci, segnatamente da 
alcuni platonici e da quasi tutti gli stoici, ma portata da Gest 
in un organismo nuovo di dottrina e di azione. 

Se non che il motivo fondamentale, l’idea antigiudaica della 
paternita divina, si associava ad un’altra che era il segreto della 
sua azione popolare. L’efficacia di quella paternita divina si faceva 
sentire solo per la fede in lui, come inviato da Dio, come pie- 
nezza della sua rivelazione. In lui che sentiva di portare in sé 
il vero regno dei cieli, doveva credere chi avesse voluto parteci- 
parvi; in lui il divino si congiungeva all’umano, il cielo comin- 
ciava a discendere sulla terra. Ora questa idea da cui si é svilup- 
pata tutta la cristologia del quarto evangelio e che fu il perno di 
tutta la dogmatica cristiana, aveva un senso pit semplice, pit 
personale alle origini, come appare dai Sinottici, e dava alla parola e 
alla persona del Galileo una forza fascinatrice e una serenita dolce e 
mansueta; la quale intonava bensi coll’ incantevole paesaggio della 
Galilea, dipinto cosi vivamente anche dal padre Didon, e colla sempli- 
cita dei suoi primi seguaci, ma urtava di fronte i pregiudizi e le 
speranze popolari nel Messia vindice e restauratore d'Israele. Ecco 
perché dei tre appellativi che incontriamo negli evangeli « figlio 
di David, » « figliuol dell’uomo, » « figlio di Dio, » il secondo é 
pit frequentemente accettato e adoprato da Gesu. Io non posso 
qui fermarmi a discutere le interpretazioni che la critica mo- 
derna ha dato a questo nome (vite tév dvdpHrov), a cominciare 
dal Baur venendo fino al Baldensperger e ora all’Holsten (1); ma 
é fuor di dubbio che mentre negli evangeli Gesu respinge o al- 
meno si mostra diffidente verso il nome essenzialmente politico di 


(1) BaLDensrERGER, Op. cit. p. 130 ss. HoLsTeN in Zeitschrift fiir viss. Theol. 
34, 1 1891 p. 1-79, che ha riassunto tutto quello che é stato dettosu questa 
cosi controversa questione. 
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figlio di David dato al Messia (1), e mentre accetta l'appellativo 
di figliuolo di Dio nello stesso senso che nell’antico Testamento 
viene esteso anche al popolo d'Israele (2), la parola « figliuol del- 
l’uomo », proveniente dal libro di Daniele (7, 13), @ da lui ado- 
prata talora con lo stesso significato apocalittico di giudice finale (3), 
ma pili di frequente, e nei momenti della sua pit dolce effusione, 
con un senso di umilta e di mansuetudine, non senza un presenti- 
mento delle sue sorti future. Ora alui certo non sfuggiva come questo 
senso di mansuetudine e di passione che egli v’ introduceva, lo di- 
staccava risolutamente dalla fede del suo popolo. Lo aveva, anzi, gid 
sentito in quel periodo di lotta interna, nella solitudine del racco- 
glimento e della preghiera, che la coscienza religiosa ha rappre- 
sentata intuitivamente nelle tentazioni del deserto. Da questa dura 
prova era uscito rinunziando alle credenze tradizionali ed elevan- 
dosi all’idea pura e spirituale del regno di Dio, ma vinta la lotta 
con sé stesso, gli rimaneva da superare quella pit difficile colle cre- 
denze messianiche del suo popolo, allora ravvivate dallo spirito di 
ribellione contro Roma (4). Poiché non era né un ribelle patriotta 
come Giuda il Gaulonite e i Maccabei, né un semplice riformatore 
del Rabbinismo ufficiale come il mite Hillel, col quale ha d’altronde 
tanti punti di contatto, e nemmeno un anacoreta come gli Esseni, 
oO un apocalittico come quel Battista, la cui voce chiamante a 
penitenza nel deserto di Giudea, fu la sola che dal mondo giu- 
daico giunse a lui nella pace operosa della natia Nazareth, e lo 
trasse alla luce viva della vita pubblica. 

Chi non vuole ammettere, come fa il Didon nelle sue pagine 
su Giovanni, le piu belle forse di tutta l’opera sua, che il Bat- 
tista esercitasse un’ azione su Gest, nemmeno pud ragionevol- 
mente affermare un’influenza di questo su quello. Sono piuttosto 


(1) Vedi Mare. 12, 35. Quanto alla reale discendenza davidica di Gesu, 
negata recisamente dal Votxmar, Jes. Naz. p. 33, ¢ da vedersi invece il 
Kem, Leben Jesu, Il p. 347. Certo la tradizione risale fino a Paolo e alla 
Apoealisse; ed anche da Giovanni (6, 42) apparisce che la famiglia di lui 
non fosse sconosciuta a Gerusalemme. 

(2) Q. Mos. 4, 24; Jer. 31, 9. 

(3) Matt. 10, 23: 13, 41; 16, 27; 19, 28; 24, 37 ss. Act. 7, 56. Apoc. |, 
13; 14, 14. Joan. 5, 27. 

(4) Cfr. Hottzmany, art. Jesus Christus in Lexikon fiir Theol. un Kirchen- 
wesen. Leipzig 1882, p. 3569. 
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due figure che si muovono nella stessa orbita religiosa, ma con 
moto opposto. Sono, per cosi dire, nella stessa linea ideale, e nes- 
suna figura esprime meglio di quella di Giovanni come fossero vive 
le speranze messianiche ai tempi di Gesi, e il bisogno di scuotere il 
giogo del farisaismo ufficiale. Hanno in comune la lotta contro 
questo, e la predicazione di Gesu, come anche il Delff riconosce, non 
differisce sul principio da quella di Giovanni « fate penitenza, ravve- 
detevi » (Marc. 1, 15 Matt. 4, 17), e forse la prima opera di lui fa il 
battezzare al modo di Giovanni (Joan. 3, 22; 4, 1). Ma le loro nature 
non potrebbero esser pi diverse l'una dall’altra; e questo baste- 
rebbe a dimostrare erronea I’ ipotesi sostenuta da un recente critico 
tedesco (1), che Gesit non sia che un secondo nome di Giovanni cre- 
duto resuscitato. Questa era bensi una opinione popolare molto dif- 
fusa ai tempi di Gest (Marc. 8, 28), ma che ci dimostra quanto poco 
fosse generalmente compreso. Giovanni era davvero un nuovo Elia, 
un profeta risorto, come il popolo credeva, nel senso che la sua 
dottrina é un ritorno allo spirito dell’antico profetismo, colorito 
dall’Apocalittica e dall'Essenismo, col quale ha un’ affinita mani- 
festa. Gesii stesso sembra che l’abbia chiamato profeta (Matt. 11, 9). 

Giovanni sente ed annunzia che il popolo non é preparato alla 
venuta imminente del Messia e del regno di Dio, e lo chiama quindi 
a penitenza; vuole anche lui, come Gesu, un’intima purificazione 
degli animi, di cui é simbolo il lavacro esterno del battesimo. Ma 
il Messia che annuncia é ancora il Messia vendicatore e giudice, 
e questa chiamata alla penitenza suona in una parola veemente, 
impetuosa, austera come la figura di lui e come il deserto di Giudea 
in cui la sua voce e il suo grido potente si fa sentire come 
ruggito di leone. Nella solitudine della valle aspra del Giordano si 
affoliano intorno a lui le turbe dei peccatori e dei penitenti; ma 
egli é e rimane, in mezzo alla moltitudine, un rude anacoreta. Gesu 
invece, sebbene di tratto in tratto senta come il bisogno della solitu- 
dine e del raccoglimento (2), 6 sempre una natura dolce, serena, 
socievole, se ne togli, salvo forse le dure parole che rivolge ai suoi 
(Marc. 3, 32 s. Matt. 12, 46 s.), la cacciata dei profanatori dal tempio 
di Gerusalemme o la veemente invettiva nel c. XXIII, di Matteo. La 


(!) Sack, Die Altjiidische Religion Berlin 1€89, p. 429 ss. Cfr. ScuuRER, 
Theolog. Literaturzeitung 1890 n. 26, p. 647. 
(2) Mare. I, 35, 45; 6, 37. Matt. 14, 13; Lue. 6, 12. 
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voce di Giovanni scuote gli animi e fa tremare: quella di Gesu, é quasi 
sempre insinuante, persuasiva, serenatrice. E come egli si compiace 
di sedersi nelle riunioni di conviti e di convegni nuziali, cosi, in una 
delle pitt belle parabole, rassomiglia la sua chiamata al regno di 
Dio all’ invito ad un geniale banchetto; e il regno di Dio raffigura in 
una serie di parabole e d’imagini deliziose, originali, che gli fio- 
riscono sulla bocca, spiranti un senso vivo e fresco della natura 
e di quella vita semplice ed agreste che lo circonda. Egli é 
l'acqua viva che disseta nei secoli, é il buon pastore che racco- 
glie il gregge debole e disperso; é il seminatore che sparge il buon 
seme, di cui parte cade sulle pietre, parte frai tribolie le spine, 
parte sul buon terreno; é il mietitore che raccoglie la messe bion- 
deggiante e matura: é@ il mercatante che va in cerca di belle perle; 
é il signore che chiama al banchetto i convitati o da ai suoi servi 
i talenti da far fruttificare o chiama gli operai alla sua vigna; é 
lo sposo che @ atteso dalle vergini lampadofore. L’opera sua, o il 
regno dei cieli, é il lievito deposto nella farina perché fermenti; 
é il granel di senapa, il pid piccolo seme, che diviene poi la pit 
alta pianta dell’orto: é la rete gittata al mare che raccoglie tutto 
cid in cui s’imbatte (1). In un passo sublime del I dei Re (19, 
11-13), dove si descrive la visione di Elia sull’Horeb, al passaggio 
di Jahveh precede un vento impetuoso che fende le montagne e 
dirompe le roccie; « ma l’eterno non era in quel vento. Poi venne 
un terremoto, ma leterno non era nel terremoto. Poi venne un 
fuoco divoratore e l’eterno non era in quel fuoco. Ma, dopo il fuoco, 
venne un soffio sottile e sommesso; e in quello passava l’eterno ». 
Ora la rude violenza della parola di Giovanni ci fa pensare a quel 
vento, a quel terremoto, a quel fuoco. Paolo stesso ha rassomi- 
gliato Gest a questo soffio soave che « spira nei cuori e grida: 
Abba, (padre) » (Galat. 4, 6). Anche lui invita a penitenza, ma in 
modo ben diverso da Giovanni. Non importa cingersi i lombi di 
pelli, digiunare, ritirarsi nel deserto. La penitenza a cui chiama 
é dolce e soave, perché si comprende in queste parole: «o voi 
che siete aggravati e stanchi venite a me ed io vi ristorerd »; 
poiché «il mio giogo @ soave ». Per ottener la salute, basta il 
pentimento e la fede, e il figliuol prodigo trova grazia presso 
il padre piu del figlio irreprensibile; e mentre Giovanni tuona 


(1) Non cito i luoghi che sono ben noti e facili a ritrovarsi da ognuno. 
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econ acerba rampogna contro Erode che vive in concubinato, 
Gesi ha per l'adultera, per la Samaritana, per Maria di Magdala, 
delle parole dolci di perdono. Gli Stoici dicevano, e lo pensavano 
i Farisei che Giuseppe Flavio ravvicinava a quelli: chi ha una 
virti, le ha tutte, chi ha un vizio, li ha tutti; fra la virti e il 
vizio non @ possibile mediazione alcuna. Con la dottrina di Gesu 
entrano invece due parole nuove nel mondo, pentimento e perdono. 
li regno di Dio che é preparato dalla chiamata alla penitenza, si ma- 
nifesta nel perdono; movente intimo del pentimento e del perdono, 
amore. Un giorno che i discepoli di Giovanni, insieme coi Fa- 
risei, gli si accostarono chiedendogli, perché mentre essi digiuna- 
vano non digiunassero i suoi discepoli, Gesu rispose: percbé :lovreb- 
hero digiunare i compagni dello sposo, mentre lo sposo ¢é con essi? 
Ma i giorni verranno che lo sposo sara loro tolto, ed allora di- 
ciuneranno (Mare. 2, 18. Matt., 9, 14. Luc. 5, 33). Ognuno che lo 
segue, dunque, appartiene a un corteggio di nozze, e il regno di 
Dio é come una festa nuziale dei Santi. Egli che é lo sposo, vuole 
intorno a sé il giubilo e la letizia. 

Quanta distanza fosse fra le nature dei due profeti, lo di- 
mostra un tratto che il Didon ha dimenticato di spiegare. Poco 
prima di morire, Giovanni, dalla sua carcere del Macheronte, udite 
le opere di Gesu, manda due dei suoi discepoli a chiederzli: « sei 
tu colui che ha da venire, oppure ne aspetteremo un altro?» 
(Matt. 11, 2). Uno spirito animato, com’era il suo, dall' ideale gius 
daico del Messia, non sapeva comprendere l’opera spirituale di 
Gesu. E questi lo fa sentire, quando, risposto che ha a quella do- 
manda, soggiunge ai suoi: « in verita, fra quanti sono nati di donna 
nessuno sorse maggiore di Giovanni: ma il minimo nel regno dei 
cieli, é maggiore di lui » (Matt. 11, 11). Se perd Giovanni non aveva 
colto il pensiero del Galileo, nessuno ne aveva come lui definita, 
con tanta evidenza, la natura, in quel momento solenne in cui, 
mentre Ges passava, compreso di riverenza, lo aveva additato a 
due suoi discepoli, dicendo: ecco V’agnello di Dio (Joan. 1, 36). 

Codesta espressione, che é per lo meno molto antica poiché 
si trova gia nell’ Apocalisse, accennava ad unaltro motivo della 
coscienza religiosa di Gesu, che pit addentro ancora contrastava 
al messianismo giudaico, l’idea, suggerita sempre pit chiara dal 
suo squisito presentimento, della necessita della sua passione e 
della sua morte; motivo nuovo che insinuandosi nell’animo suo 
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non turba la serenita della sua parola, a quel modo che all’idea 
del peccato e della penitanza sa associare la letizia e la fe- 
sta del regno di Dio. Né pare si possa dubitare che questo tratto 
risalga a lui; poiché all’annunzio che egli ne fa, i discepoli si mo- 
strano sorpresi e sgomenti, tanto pit che contrastava alla idea 
tradizionale del Messia; ed anche pit tardi per la Chiesa la passione 
del Messia cristiano rimase come un difficile problema. Non che 
mancassero nell’ Antico Testamento li elementi di questo motivo. Vi 
erano anche nei due celebri capitoli del secondo Isaia (52, 53), che 
gia in uno dei pit antichi scritti rabbinici erano riferiti al Messia (1). 
Ma i cosi detti «dolori del Messia » annunziati nell’Apocalittica 
giudaica significavano i segni precursori della sua venuta, e quindi 
s’attribuivano al popolo piuttosto che a lui, o solo riflessamente 
a lui, come apparisce anche dai luoghi cosi diligentemente raccolti 
dall’ Edersheim (II, p. 210 ss.). L’impulso ad introdurre nell’idea mes- 
sianica questo elemento passionale veniva dalle esperienze dolo- 
rose del popolo giudaico. Ma il Messia doveva appunto porre fine 
ad esse, e se Israele aveva sofferto, aveva peré insieme sperata 
una ricompensa o una vendetta. D’altra parte, come oggi é pro- 
vato, questo lavoro di proiezione delle condizioni reali del popolo 
sull’ideale del Messia avvenne solo dopo la distruzione di Gerusa- 
lemme. Nel giudaismo del tempo di Gest non ve n’era alcun segno, 
ed @ proprio e originale di lui l’aver cosi trasfigurato l'ideale mes- 
sianico. Fu certo in lui un presentimento via via pit chiaro della 
sua fine che dové suggerirgli il pensiero della necessita sua inte- 
riore e divina; e nella narrazione sinottica, dopo il momento so- 
lenne e decisivo della testimonianza che Pietro rende a lui come 
Messia, ogni atto, ogni parola sua @ come mossa da codesto pen- 
siero durante tutto il dramma finale. E stato anzi giustamente no- 
tato dai critici, (2) che il primo annunzio della sua passione e della 


(1) Cosi facevano, come pare, i Giudei all’eta di Giustino il Martire, 
Dialog. cum Tryph., 90 (ed. De Otto). Cfr. del resto su questo punto CasrELu, 
Il Messia degli Ebrei, Firenze 1873. Vernes, Hist. d. ides Messianiz. 1874. 
Stanton, The Jew.ish Messiah 1886 p. 1-100. BALDENSPERGER, op. cit. p. 119 ss. 
Scuirer, op. cit. p. 440, e il mio scritto Le idee millen. dei Cristiani, Na- 
poli 1888. 

(2) Gia lo Strauss, e poi il Keim, lo Schenkl (Charakterbild Jesu 1864 
p- 137), l'Holtzmann, it Baldensperger, Weiss ed altri. L’ ipotesi del VoLKMaR, ' 
Jesus Nazarenus 1882 p. 117 s.), rappresentante della critica estrema, che 
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sua morte, negli evangeli, cade nello stesso momento in cui egli pro- 
yoca, sulla via di Cesarea, la risoluta testimonianza di Pietro che lo 
riconosce come il Cristo aspettato (Marc., 8, 1. Matt. 16, 21). Ora 
questo é psicologicamente naturale, e quasi logico. Se il regno dei 
cieli si prepara colla penitenza, il grande esempio di penitenza deve 
darlo il re. Ma, quello che @ pit, codesto momento segna anche il 
passaggio solenne dal giudaismo al cristianesimo. Non soltanto é 
Gesii che, per la prima volta, annunzia che il Messia deve soffrire e 
morire, ma questo stesso pensiero eleva ad un significato altissimo 
e ben lontano anche da quello che prevalse poi nel giudaismo tal- 
mudico. Il Messia giudaico soffre col suo popolo. Il Messia cristiano 
soffre pei suoi seguaci, e per opera del suo popolo. II popolo giudaico 
non vede in quei dolori che un male da cui aspira ad esser liberato; 
i cristiani nella croce vedono la liberazione, nella passione di lui 
il prezzo del riscatto. Ora che il « figliuol dell’uomo » non sia pit 
il giudice o il vincitore ma il martire, e che redima col suo sangue, 
era una parola nuova ed inaudita; e doveva poi esser seme che 
fruttd il rinnovamento morale e sociale di tutto il mondo antico. 
Dall’idea politica del regno messianico al concetto spirituale del 
regno di Dio; da questo alla idea del martirio come vera sanzione 


di quel regno, ecco i due grandi passi che gia prima di Paolo fa il 
cristianesimo fuori del giudaismo. 

Ora, sorta che é quella idea del sacrificio nella coscienza, per un 
momento una leggera ombra di dolore si stende sulla luminosa e 


le predizioni della morte sieno come vaticinia ex eventu introdotte piu tardi 
nella narrazione evangelica, é contraria anche ad ogni verosimiglianza psi- 
cologica. E difatti pid naturale il presentimento della sua fine in Gesu, che 
il contrario. Basterebbe a provarlo il continuo divieto che fa Gesi a coloro 
che ha risanati, di non spargere voci sulla sua natura messianica. Mare. 1, 
24, 25, 34, 44; 3, 11, 12; 5, 43. E se talora Gest accenna all’opposto desi- 
derio come in Mare. 5, 19, cid forse avviene perché nella Decapoli le speranze 
messianiche eran meno vive. Ora questo proposito di Gest deriva eviden- 
temente dall’ idea da lui altrove espressa, che egli, come profeta, deve mo- 
rire in Gerusalemme e non altrove, e non prima che egli abbia compiuta 
la missione sua. Solo possiamo dire che la meraviglia e lo sgomento dei 
discepoli a quell'annunzio solenne della sua fine, dimostra 1’ impossibilita 
delle predizioni precedenti a quel momento, come s’ incontrano nella nar- 
razione evangelica, e molto pit poi di predizioni cosi determinate come in 
Matt. 12, 40. Manifestamente la narrazione dei Sinottici non segue uno 
stretto ordine cronologico; ed anche qui la psicologia pud giovare a rista- 
bilire approssimativamente la cronologia. 


Vol. XXXII, Serie III — 16 Aprile 1891. 46 
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sovrana figura del maestro di Galileae la serenita del suo animo 
si vela d’una mestizia soave. Ma questa, salvo forse nel Gethse- 
mane e sul Golgotha, non arriva in lui allo sconforto, poiché sente 
e sa che l’opera messianiaca diviene, per lui, opera infinita di 
amore e di bene, che durera quanto il moto lontana. Nella notte 
dell’ultima cena, nell’atto della istituzione eucaristica, il momento me- 
glio noto della sua vita perché narrato da Paolo, nel quale il pathos 
sublime della sua anima che si sente tradita tocca il suo piu alto 
segno, la sua figura atteggiata di pieta e di dolcezza si solleva 
sopra ogni altra uscita del mondo giudaico. Cosi fra l’austera natura 
cenobitica di Giovanni, e quella impetuosa e ribelle di Paolo, greco 
nel pensiero ma figlio d’Israele nell’anima, sta alta, solenne, e come 
pacata in suo contegno, ma inflessibile, la figura del maestro di 
Galilea; pii mite di Hollel e pit spirituale di Francesco d’ Assisi, 
incomparabilmente pid audace e pit vivificante di Socrate. 


II. 


Una cosi sublime temperanza di atti e di pensiero, ci fa pen- 
sare perO se non a un contatto, almeno ad un’azione indiretta 
dello spirito e della cultura ellenica su lui, degna forse di essere 
considerata pil di quello che non si vuole o non si suol fare dagli 
storici di Gesu. E non solo dai credenti fra essi, ai quali pure non 
dovrebbe ragionevolmente apparire irreverente lo scrutare tutta 
la potenzialita umana della sua coscienza veduta nella sua gran- 
dezza storica, ma anche dai razionalisti come il Renan. Chi vuole 
ricercare i precedenti storici della dottrina di Gesu, per meglio 
misurare la originalita creatrice di lui, non deve circoscriversi al 
mondo giudaico, e ricollegarlo solo ad Hillel 0 al messianismo apo- 
calittico degli ultimi tempi, ma deve anche volgere lo sguardo al- 
l’ellenismo, e segnatamente a quell’ambiente che é idealmente pit 
vicino a lui, il giudaismo ellenico. 

Nessuno pud negare oramai che la filosofia ed anzi tutta la 
cultura greca dopo il sorgere dei piu antichi cristiani d’Alessandria 
e dopo la Gnosi abbia efficacemente operato sulla teologia e 
sulla dogmatica del cristianesimo. Ma tutto induce anche a cre- 
dere che gia alcune di quelle idee, o elementi di quella cultura da 
cui attinsero cosi largamente Filone d’Alessandria ed altri molti. 
in quell’eta, fossero, o direttamente o per via indiretta, arrivate, 
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anche prima, a Paolo, la cui patria, Tarso, era stata sempre un 
centro di filosofia greca, donde erano usciti sempre dei filosofi stoici, 
e poco distante dalla quale era nato lo stoico Crisippo, (1) che fu per 
lo stoicismo quello che fu Paolo pel cristianesimo. Oltre di che 
Paolo coi suoi giovanili studi rabbinici doveva esser venuto a con- 
tatto,se non altro per ragione di polemica, con elementi di cultura 
straniera. Aveva anzi avuto a maestro quel Gamaliele, al quale la 
cognizione del greco aveva meritato dei rimproveri;e dopo la sua 
conversione visse poi sempre fuori della Palestina, nelle citta 
greche d’Antiochia, Efeso, Corinto, Tessalonica, Atene e cosi Via. 
Si é@ spesso agitata la questione se e jin qual grado lo stoicismo 
nel suo ultimo periodo, abbia accolti elemeati ideali del cristiane- 
simo, e quanto abbia sentita la efficacia di una dottrina, che gli era 
naturalmente cosi affine. Si son molto studiati, dopo il Baur, i 
rapporti personalie ideali fra Seneca e Paolo, e discusso anche negli 
ultimi anni (2), se sia lecito pensare ad un’ azione del cristiane- 
simo, per mezzo dell’apostolo dei gentili, sul pensiero di Seneca. Ma 
non si é quasi mai posto il problema inverso; se o in qual misura 
il cristianesimo stesso dei primi tempi possa aver avuti contatti 
colla dottrina la pit popolare, la pit diffusa fra le dottrine greche, 
anche nella dispersione giudaica, e se Paolo stesso potesse aver pro- 
vato la efficacia delle dottrine stoiche. E pure, non solo le lettere 
agli Ebrei, agli Efesi, ai Colossesi portano traccie assai chiare della 
filosofia alessandrina; non solo il sistema d’interpretazione allego- 
rica che domina in Paolo accenna ad una influenza stoica, ma il 
discorso che l’autore degli Atti degli apostoli (17, 18 ss.) pone in 
bocca a Paolo in Atene, e che se non autentico, é per lo meno 
composto secondo lo spirito di lui (3), ha una intonazione profon- 
damente stoica, ed una corrispondenza, anche letterale, col celebre 
inno di Cleante. Tanto meno poi parra potersi consentire che al pro- 
feta di Galilea, all’autodidatte di Nazareth, non fosse del tutto ignota 
né la lingua né la cultura greca; e lo negarono difatti risolutamente il 


(1) Non par gia di sentire un pensiero di Paolo nelle parole di Cri- 
sippo presso Plutare. De repugn. stoic. c. 11. «La legge impedisce molte 
cose ai cattivi, ma nulla produce; poiché non pud creare la rettitudine? » 

(2) Krevuer, L. Annaeus Seneca und seine Beziehungen Zum Urchri- 
stenthum, Berlin, 1887. 

(3) Weizsicxer, Das Ap. Zeit, 1886, p. 87 segg. Hortzmann, Handcomm. 
p- 313, efr, anche Weycotpt, Die Philos. der Stoa, 1883, p. 213. 
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Renan, il Keim (1) e con essi ora anche |’Edersheim: non perd, 
almeno in parte, il Bonghi e il Delff. Ora la questione non sta nel 
vedere se il Nazareno avesse contatto immediato coll’ Ellenismo 
(cosa molto difficile a pensarsi), ma se alcune delle idee, che, 
uscite dalla filosofia greca, circolavano allora largamente ed erano, 
per cosi dire, nell’aria, portate nella Palestina potessero pene- 
trare in quell’ambiente dal quale egli, come uomo, trasse gli ele- 
menti o gl’ impulsi alla sua attivita creatrice. Ora questa possibilita 
non si pud ragionevolmente escludere se si pensi che quelle idee, 
gid da due secoli, avevano varcati i confini del mondo greco, e 
per le infinite vie della cultura, e pei rapporti militari e commer- 
ciali filtravano in ogni parte; che i Giudei della dispersione, nella 
Siria, nell’Asia Minore, nell’Egitto erano, da molto tempo, per 
mezzo della lingua greca, entrati in rapporto collo spirito e colla 
cultura ellenica, che poi in mille occasioni potevano comunicare ai 
loro connazionali della Palestina. E gid fino dall’eta dei Seleucidi 
 influsso dello spirito greco vi si era fatto sentire, anche prima che 
il tentativo d’Antioco Epifane d’ellenizzare il giudaismo ne avesse 
cosi accresciuta l’efficacia. Né certo la reazione nazionale dei Mac- 
cabei valse a distruggerne ogni traccia. 

Ora, principalmente nel nord della Galilea, gid da gran tempo, 
era penetrato questo elemento di vita ellenica. Anche durante la 
prevalenza dell’elemento giudaico, dopo il ritorno dall’esilio, la po- 
polazione dei Gentili rimase in quel paese, né cessd mai per la 
via del commercio di propagarvi i germi della cultura propria fino 
all’eta di Gest, quando l’opera di Erode il Grande e di Erode An- 
tipa ne promosse anzi la diffusione. Attratti dalla fecondita del 
paese affluivano nella Galilea agricoltori di Siria, mercatanti fe- 
nici, giureconsulti e gladiatori di Roma, oratori, artisti, citaredi 
della Grecia; i quali adopravano comunemente per intendersi la 
lingua greca. Sorsero ben presto castella, citta abitate soprattutto 
da Gentili. A due ore da Nazareth, Seffori, che dapprima Erode 
Antipa aveva scelta a sua residenza, abitata specialmente da Greci; 
al sud-ovest del lago di Genezareth la sontuosa Tiberiade, co- 
struita nei primi anni di Cristo; al di 14 del Giordano tutte le 
citté greche o ellenizzate della Decapoli; pit al nord, Betsaida, 
Gamala e la sontuosa Cesarea di Filippo, veri centri di cultura elle~ 


(1) Keim, Die Gesch-Jesu, 1873, p. 109, 
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nica. E gia fino dall’eta dei Profeti questa regione si chiamava « Ga- 
lilea dei Gentili», da quando Isaia (8, 12, Matt. 4, 15) aveva detto 
«il paese di Zabulon e di Neftali, ed il paese al di la del Gior- 
dano, la Galilea dei Gentili. Il popolo che era nelle tenebre ha 
yisto una gran luce » (1). 

Una grande anima come quella di Gesu, a cui non giun- 
geva l’'angustia dei pregiudizi del suo popolo, non poteva rifug- 
. gire dall’entrare in rapporto coi Gentili, pel timore di contaminarsi 
al loro contatto. Gia i Galilei, per questo rispetto, si contenevano 
con maggior liberta che gli altri Israeliti della Palestina: e per 
questa loro tendenza a mescolarsi coi Gentili erano, anzi, spregiati dai 
veri Giudei, pei quali era divenuto proverbiale il detto « dalla Ga- 
lilea non sorse alcun profeta (Joan 7, 52)», che applicavano a Gest 
dicendo: « pud egli venir qualche cosa di buono da Nazareth? » (Joan. 
1, 47). Noi, 6 vero, non raccogliamo chiaramente dagli evangeli 
se l’idea d’aprire il regno di Dio ai non Israeliti fu espressa da 
lui, 0 almeno se intesa pienamente dai suoi seguaci. Mentre Luca 
e Giovanni (2) parlano dei rapporti di Gest coi Samaritani, e della 
sua missione fra i Gentili, Marco e Matteo (3) dicono che egli evi- 
tasse studiosamente la Samaria, che proibisse ai suoi d’andare 
fra i Samaritani e i Gentili, 0, secondo la sua efficace imagine, di 
dare cid che é santo ai cani. Ma poi troviamo in Matteo stesso, la 
guarigione consentita al Centurione di Capernaum (Matt. 8,5, ss.), le 
dure parole che egli dice agl’increduli d’Israele (Luc. 13, 28 s. 21, 
43), e il comando finale ai suoi discepoli di predicare l’evangelio a 
tutte le genti (Marc. 16, 15 Matt. 24, 14); e vi troviamo che Gesu 
va a Betsaida, nella Decapoli, a Tiro e Sidone, a Cesarea. 

Il che fa pensare che quelle prime espressioni sieno pene- 
trate negli evangeli come portato di quella corrente d’interpre- 
tazione restrittiva e giudaizzante, che resisté alla predicazione di 
Paolo, e simantenne viva durante il primo secolo. O se si vuol 
credere che le due correnti, giudeo-cristiana ed ellenizzante, che 
si contesero poi il terreno della Chiesa, doverono trovare nelle 
parole e nell’esempio di Gest l’appiglio alla loro interpretazione, si 


(1) Sull’elemento pagano nella Palestina all’eta di Cristo. Cfr. Scnirer 
Gesch. d. Jud. Volks im Zeitalt J. Chr. 2 ed. 1886, p. 26ss,¢ anche Coqug- 
REL, La Galilée, Paris, 1878, p. 27 ss. 

(2) Lue. 9, 52 ss. 10, 30 ss. 17, 11 ss. Joan. 4, 4 ss. 10, 16, 12,20 ss, 

(3) Mare. 10, 1; 7, 25 ss. Matt. 19, 1; 15, 21, ss. 10, 5 ss. 23. 7, 6, 
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pud supporre che, nel primo periodo, egli avesse soprattutto di- 
retta la sua predicazione al suo popolo, e che poi, sperimentatane 
la durezza e vedendo qual buon terreno invece offrissero al 
seme della sua parola i Gentili, da sé stesso avesse iniziata quella 
opera di predicazione universale che avrebbe poi affidata ai suoi 
discepoli. L’efficace parabola del signore che invita dapprima a 
banchetto i suoi amici, e poi, rifiutatisi costoro, ordina ai servi di 
raccogliere e condurgli tutti coloro che trovassero per via (Matt. 22, 
2), ha forse questo significato; e lo fa pensare anche il fatto che 
le due opposte istruzioni ai discepoli, di predicare l’evangelio solo 
ad Israele, e poi a tutte le genti, si trovano, quella al principio della 
narrazione evangelica (Matt. 10, 5), questa alla fine (28, 19). Ma 
é certo che quasi sempre vi erano fra i suoi ascoltatori dei pagani; 
e nel passo di Giuseppe Flavio (Antiq. 18. 4, 3) noi troviamo detto 
che egli « attrasse intorno a sé molti Giudei e molti Greci. » Tutto 
quindi fa credere che |’ idea grandiosa della universalita fosse la 
conseguenza dei principii annunziati da lui, e che ne indovind 
profondamente il pensiero Paolo, predicando la unita del genere 
umano in Cristo (Gal. 3, 28),e forse prima di lui un altro ellenista, 
Stefano (Act. 6,11). 

Ma era anche naturale che egli sapesse e volesse trarre elementi 
o impulsi all’opera propria dalla cultura dei Gentili. Negli evangeli 
cita talora non il testo ebraico dell’antico Testamento, ma la tradu- 
zione dei LXX, allora molto diffusa anche nella Palestina (1), e nella 
quale, come é noto, coi termini greci eran penetrati dei concetti 
della speculazione ellenica, specialmente platonici e stoici. Gia tutto 
ilsermone della montagna, chi ben lo guardi, non é solo una stu- 
penda requisitoria della tradizione giudaica, ma si estende anche 
al mondo pagano. Ora, in molti punti particolari, sono innegabili le 
affinita di questa nuova parola con quell’ordine d’ idee che era dive- 
nuto popolare, e si era largamente diffuso anche nella dispersione giu- 
daica, come era gia sorto in una zona geografica vicina alla Palestina, 
lo stoicismo; dottrina la pid orientale per la sua provenienza, e pel 
suo carattere intimo, di quante fruttificarono sul terreno ellenico. 
Se, fra i rappresentanti dello stoicismo che sono quasi tutti d’origine 
semitica, prendiamo il pil vicino e cronologicamente e idealmente 


(1) Beyscutac, Das Leben Jesu Il, p. 70 ss. 1885, Scninenr, Op. cit, 
p- 26 ss, ; 
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al cristianesimo, Seneca, sentiamo in lui delle assonanze mirabili 
con Paolo, come é noto specialmente dopo le ricerche del Baur e 
del Lightfoot (1), e in generale con la intuizione religiosa del cri- 
stianesimo, in quel suo sentimento vivo della relazione filiale del- 
luomo con Dio, nel concetto spirituale di questo, nella coscienza 
che ha del peccato come condizione presente della natura umana, 
in quel raccomandare che fa l’esame della propria coscienza, in 
quel sentimento vivo e profondo della universalita e della fratel- 
lanza umana. Ma quello che é meno considerato e pili importa a 
noi, sono le assonanze con cid che y’ha di pit primitivo nel- 
l'insegnamento di Gesu. Anche Seneca dice che il cuore puro é il 
tempio del Dio vivente (Epist. 73, 16; 87, 21); anch’ egli proclama 
il principio « date a quel modo che vorreste ricevere » (De Ben. 2, 
19), che il vero peccato si consuma nel cuore (De Ben. 5, 14, 19; 
De Const. Sap. 7; Epist. 57); che il saggio non si vendica, ma di- 
mentica le offese (De Const. Sap. 14); che bisogna essere benefici 
come gli Dei, i quali fanno levare il sole anche sui malvagi (De 
Ben. 4, 26; 1, 1. cf. Matt. 5, 45); che la elemosina e il soccorso ai 
deboli dev’esser dato in segreto e non con ostentazione (Epist. 5, 
1. De Ben. 2, 10), eche, data appena, da chi é data deve dimen- 
ticarsi (De Ben. 5, 8); che non bisogna guardar le macchie negli 
altri, quando si hail corpo coperto di piaghe (De vita beat. 27); 
e perfino al principio supremamente cristiano dell’amare i nemici 
giunge molto vicino, dicendo che bisogna « soccorrerli con amica 
mano. » (De Otis, 1. De vita Beat., 20). Né solo i concetti ma anche 
molte imagini degli evangeli si incontrano in Seneca. Cosi la simili- 
tudine della casa costruita sulla roccia, della vita considerata come 
guerrae pellegrinaggio, gl’ipocriti rassomigliati asepolcri imbiancati, 
il cingere i lombi, e fin quasi le prime linee di alcune parabole come 
quella del seminatore, del ricco stolto, del debitore, dei talenti dati 
ausura. Ora poiché questi concetti ed imagini, sebbene abbondino 
piu negli scritti senili di Seneca, non mancano negli scritti gio- 
vanili, composti ad un’ epoca in cui il cristianesimo non era an- 
cora penetrato in Roma, siamo indotti a credere che quel modo di 


(1) Baur, Drei Abhandlungen herausgegeben von E. ZELLER Leipzig, 1876, 
p- 386 ss. Ligutroot, The Epistle of St. Paul to the Philippians. 8 ed. 1885 
Dissert. 2* p. 271, 333, dissertazione accuratissima e che lascia poco da 
aggiungere su questo argomento. Cfr. anche CapEs, Stoicism (Chief ancient ~ 
Philosoph.) 1880, p. 166 ss, e KreuyeR Op. cit. p. 2. 
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pensare e di sentire provenisse da una sorgente comune nello stoi- 
cismo e nel cristianesimo primitivo, formanti quasi una sola cor- 
rente ideale che dall’Oriente viene in quella eta verso l’Occidente, 

Né dallo stoicismo solo, ma da un altro punto della coltura 
antica pil vicino intellettualmente al Nazareno, dal giudaismo el- 
lenico d’Alessandria e dall’ Essenismo di Palestina, potremmo rica- 
vare ricca messe di raffronti. Gli scritti morali di Filone d’Alessan- 
dria, il contemporaneo di Gesu, cosi poco ancora considerati, mentre 
dal Gfrérer fino al Drummond si é cosi largamente studiata la 
teologia e la cosmologia di lui (1), e fra gli altri segnatamente il 
prezioso trattatello dell’amore degli uomini (nept prhavdpwrias) of- 
frono mirabili e sorprendenti affinita colle dottrine proclamate dal 
martire di Galilea. E se Gest non sembra che abbia conosciuto il suo 
contemporaneo d’Alessandria, questa affinita ci dimostra almeno 
come fosse preparato il terreno al seme della buona novella. Ma pii 
vicino, e geograficamente e come moto religioso anche idealmente a 
Gesu, é l’Essenismo; il vero mediatore della influenza ellenica nella 
Palestina, che vi fioriva da quasi due secoli. Ora che le dottrine e 
l’istituto degli Esseni, di questi cenobiti del Mar Morto, fossero come 
una infusione ellenica e pid propriamente neopitagorica nel giudai- 
smo, é un fatto oggi quasi generalmente riconosciuto; e i tentativi, 
anche recenti, di ricavare |’ Essenismo soltanto da elementi giudaici, 
od ai contatti colla religione persiana e col Buddismo, non hanno re- 
sistito alla critica pia autorevole (2). Ora questo partito religioso 
cosicollegato coll’ Ellenismo era naturalmente il mezzo per cui le idee 
dell’occidente s’aprivano la via nel mondo giudaico. Gesu non si pud 
certo ricollegare direttamente ad esso, e tutto quello che il razionali- 
smo del secolo passato ha saputo dire sulla cooperazione di quest'or- 
dine di cenobiti all’opera umanitaria di lui, oggi é dimenticato. 
Il rigorismo ascetico, la minuziosa liturgia e tutto l'apparato dot- 
trinale e mistico degli Esseni non ha che fare colla serenita e 
liberta spirituale del Nazareno, che annunzia il regno di Dio per 


(1) Drummonp, Philo Judaeus or the Jewish-Alexandr. philosophy, Lon- 
dra, 1888. Cfr. Scuirer, Theol. Literatur Zeit, 1888, n. 20. 

(2) Lucius, Der Essenismus, Strassburg, 1881, che sostiene l’origine esclu- 
sivamente giudaica. HitGENrELD, Ketzergeschichte des Urchristenthums, 1884, 
p. 141 ss., che ammette un fondamento giudaico, con influenze persiane. Si 
veda invece ZELLER, Die Philos, der Griech. Ill, 2,311 ss. (1881). ScuireER, 
Gesch, d. Jud. Volks, un, 2, ed. 1886, p. 481 ss. 
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le citta popolose e per le castella. Ma cid non esclude che egli 
non potesse trar partito dalla presenza e dalla efficacia religiosa che 
esercitava nella Palestina una associazione che si estendeva anche 
oltre la cerchia dei suoi affiliati ed aveva i suoi terziari e il suo 
clero secolare. L’aver dinanzi agli occhi una societa, in cui ap- 
pariva manifesta la pieta religiosa, l’avversione al culto tradizio- 
nale e all’ uso dei sacrifici, che alla rigidita nazionale del giudaismo 
aveva sostituito amore degli uomini ed aspirava alla purezza 
dell’animo, non poteva essere per lui un fatto indifferente. Lo pro- 
yano le parole sul giuramento e sul matrimonio, sulla distribu- 
zione dei propri beni fra i poveri, ed altri tratti che, negli evan- 
geli, hanno una intonazione schiettamente essenica (1); come, 
inversamente, la sollecita cura degli Esseni per gli umili, pei pic- 
coli, pei poveri, la cassa dei denari in comune e il costume loro 
di cacciare i demoni, ci ricordano parole ed atti di Gesi e dei 
suoi primi seguaci. Nessuna meraviglia quindi che la primitiva co- 
munita cristiana di Gerusalemme, come apparisce dagli Atti degli 
apostoli, accogliesse nel suo seno ben presto molti Esseni. 

Ma quella potenza assimilatrice e profondamente trasforma- 
trice della vita e della coltura greco-romana che ebbe pili tardi 
il cristianesimo, e per la quale vinse la resistenza che l’occidente 
avrebbe opposto alle idee giudaiche, si trovava gia tutta nell’anima 
divina del suo fondatore. Poiché qualunque sieno i germi classici 
deposti in essa da quel polline ideale che in queste epoche creatrici 
della storia é portato per mille vie, e comunque egli abbia potuto 
aspirarli dall’ambiente in cui fiori, é fuor di dubbio che in lui s’ele- 
vano ad una forma e ad una potenza e grandezza veramente so- 
vrana,non compresa allora e non raggiunta mai. Tutto quello che 
poté conoscere delle intuizioni morali greche, 0 giudaico-alessan- 
drine del suo tempo; tutto quello che pud avergli suggerito il 
vasto moto della coscienza giudaica che trovo la sua espressione 
nella Apocalittica, nell’ Haggada, nell’ Essenismo, divenne in lui solo 
parola e potenza di vita, luce che illumina, rinnova, rigenera 
gli animi. Nessun maestro della sinagoga, nessun Rabbi non solo, 
ma né il saggio figlio di Sirach, né il buon Hillel, né il mite e 
pensoso Filone d’Alessandria, con tutti i loro alti pensieri, con 
tutti i loro nobili precetti, colle loro purissime aspirazioni, par- 


(1) Su questo punto consulta lo Sraprer, La Palestine auc temps de 
J. Chr., 1885. 
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larono mai un linguaggio come il suo, né dissero una di quelle parole 
che sorgono dal fondo della coscienza e vi ritornano vivificandola. 
L’originalita di lui non é nei singoli pensieri che si possono, in 
gran parte, ritrovare anche prima di lui. Ma é@ nuovo l’accento, 
nuova é l’anima che v’infonde, e la vita della coscienza giudaica, 
penetrata sempre del suo realismo, ha da lui come un impulso 
nuovo, e nella sua parola trova un significato, una Jliberta ideale 
inattesa e non mai sospettata. Non é un profeta, come gli antichi 
d’Israele, non é uno spirito apocalittico come Daniele e Giovanni, 
non é un anacoreta come gli Esseni, non un filosofo come Filone, non 
un taumaturgo come Apollonio di Tiana. Molte guarigioni poterono, 
certo, essere opera della sua natura sanatrice e vivificatrice; ma 
non pud disconoscersi che, nella narrazione evangelica, una tale 
efficacia personale si esercita talora all’insaputa di lui (Marc. 5, 
2;) e pel solo potere della fede (5, 34) tal’altra, come nella natia 
Nazareth, trova impedimento nella mancanza di quella fede (Marc. 6, 
5, 6;) e pi spesso con grande repugnanza della sua natura ideale (1), 
La sua vera forza e la sua gloria é la sua parola, la sua dottrina 
di vita; e il Didon non ha ragione quando dice (I, p. 268) che in lui 
il taumaturgo vinceva il maestro. Quello che in lui vinse anche 
il maestro, fu il martire. 

Questa consacrazione della sua dottrina col martirio, e la 
coscienza che egli ebbe poi non solo della necessita ma della 
fecondita di esso, ci apre un altro aspetto dell’ essere e del- 
Yopera di lui, che specialmente lo inalza su tutto il mondo pa- 
gano. Una delle parole del Signore che non si trovano nei nostri 
evangeli, ma che, per una tradizione antichissima, (2) risalgono 
probabilmente a lui, dice: « a che vi meravigliate dei segni? Io vi 
lascio una eredita che non ha il mondo intero ». Ora qual’era la 
sostanza di questa eredita? Se noi prescindiamo dalla idea dogina- 
tica della incarnazione e della redenzione che solo a poco a poco 
si é definita nella coscienza cristiana; se prescindiamo dal con- 
cetto d’ una vita avvenire, che é come lo sfondo ideale su cui, a 
cominciar dal secondo secolo, si proietta sempre pit’ chiara 
l’idea primitiva del regno dei cieli, concepita fin da principio come 


(1) Cfr. Hottzmann, art. Jesus Christus in Lewih. fiir Theol und Kirchen- 
wesen, pe 57. 
(2) Log. 29 (Resch. Agrapha, p. 108) presso Macar. Hom. XII, 17. 
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antitesi e sanzione di questo mondo, la novita efficace del cristiane- 
simo dinanzi al mondo antico era un principio etico sociale at- 
tinto, si, dal giudaismo, ma sollevato ad un alto valore spirituale. 
Certo l’idea della paternita divina che Gest oppose al mosaismo, era 
anche innovatrice di fronte al paganesimo. Il Dio d’Aristotele é im- 
passibile (ama%éc), 6il motore immobile dell’ Universo. L’amore di 
Platone é l’ascensione ideale dell’anima verso il divino; ma non 
discende dal divino all’umano. E se nel Timeo Dio é chiamato 
« artefice e padre di tutte le cose, » questa espressione ha solo 
un senso cosmogonico; come il Giove omerico, « padre degli uo- 
mini e degli Dei, » é padre in quanto é monarca, secondo I’antica 
intuizione aryana, non padre nel significato spirituale e religioso di 
Gesu. Il concetto dell’amore divino é@ sostanzialmente originale del 
cristianesimo, ed é il perno su cui si fonda il concetto della incar- 
nazione del Cristo e quindi di tutta la dogmatica cristiana. Ma la forza 
del cristianesimo non fu un dogma che solo col tempo penetro le menti 
pit che gli animi; e se noi piuttosto che seguire questa idea nel suo 
svolgimento teologico, la seguiamo nel suo valore etico e sociale, ci 
troviamo dinanzi alla eredita vera e viva del Gesu storico. Or questa 
é consacrata da Paolo, con efficacia scultoria, in queste poche 
parole (I Cor. 1, 23) « la croce fu scandalo ai Giudei, pazzia ai 
Greci»e in tutte le conseguenze sociali che ne derivarono. Esse, in 
fatti, volevano dire, da un lato che il regno messianico non era pid 
una potenza materiale e semplice, ma un regno spirituale e univer- 
sale di Dio sulla terra iniziato da Gest nella sua vita, consacrato 
dal suo sacrificio, e vicino a compiersi nel suo imminente ritorno(1). 
Dall’altro significavano: il regno dell’oppressione, della violenza, 
della forza é finito ; il dispregio e l’abbandono in cui la societa pagana 
teneva le classi inferiori é condannato. L’umilta, la mansuetudine, 
e la sofferenza sono la via della vita. La parola nuova, la parola che 
ha l'avvenire é la santificazione del dolore, del sacrificio, in tutte le 
sue forme. Se il detto di Gest « beati i poveri, beati coloro che pian- 
gono» fu per lui il preludio del suo martirio, per la coscienza cri- 
stiana fu piuttosto conseguenza efficace di questo. L’esempio della 
croce infranse ogni legame col giudaismo e col paganesimo. Come i 
Giudei non compresero un Messia crocifisso, cosi il paganesimo non 
comprese la rivoluzione sociale che trasse seco la croce, non com- 
prese che il regno di Dio per essa diveniva il regno degli umili, dei 


(1) Cfr. il mio scritto sulle Idee millenarie dei primi Cristiani, 1888, 
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poveri, dei deboli, dei diseredati, dei reietti, dei piccoli, degli inno- 
centi; imperocché non ai grandi, non ai potenti, non ai sapienti é 
rivelata la nuova legge, maai piccoli. (Matt. 11, 25, Lue. 10, 21, Cor. 
1, 21). Socrate si era circondato del fiore della cultura greca del suo 
tempo, e se talora ragionava coi popolani ateniesi, riesciva a far 
sentire loro quanto fossero poveri d’idee e lontani dal vero sapere. 
Il Galileo invece sa che il medico va in cerca dei malati non dei sani, 
ed egli, medico e consolatore delle anime, aiuta, risolleva i deboli e 
i caduti. Ai sapienti del mondo greco-romano questo verbo nuovo 
parra follia e stoltezza, poiché non cercano che sapienza (Rom. 1, 
14, I Cor. 22). Tacito lo detestera come « exiliabilis superstitio » 
(Ann. XV, 44); Plinio (Ep. X, 97) come « immodica ac prava su- 
perstitio ;» Svetonio (Nero, 16) come « superstitio nova ac male- 
fica »; Epitteto, Luciano si rideranno di questi miserabili seguaci del 
Galileo. Ma Pevangelio della salute é annunziato ai poveri (Matt. 11, 
5, Luc. 6, 20), il prezzo del riscatto é stato pagato per gli ultimi che 
nel regno dei cieli divengono primi. 

Certo in questa idea di rigenerazione sociale, che é il segreto 
vero della rapida conquista del cristianesimo, s’insinud ben presto 
o meglio rifiori dal giudaismo, un senso rivoluzionario e socialistico, 
che attrasse dapprima nella societa cristiana gli elementi degli strati 
inferiori della societa antica,e continud a vibrare poi per molto 
. tempo nei Padri della Chiesa (1). Forse il terzo evangelio e la lettera 
che porta il nome di Jacopo hanno, per cosi dire, forzato il pensiero 
primitivo di Gest. La parabola del Lazzaro e del ricco condannato sol 
perché ricco, la sostituzione della parola « beati i poveri» a quelle 
« beati i poveri in spirito », « beati coloro che hanno fame e sete » 
all’altra « beati coloro che hanno fame e sete della giustizia » (2) 

(1) LavELEYE, Socialisme contemporaine, 3 ed. 1885, p. IX. 

(2) Confronta Matt. 5, 3. ss. con Luc. 6, 20 ss. Non so come il Bonen, 
Vita di Gesit p. 158 ss. possa attribuire insieme a Gesu le due redazioni, 
cosi diverse nel loro spirito e nel loro significato, delle beatitudini nel di- 
scorso della montagna, che veramente é tale solo per Matteo non per 
Luca, il quale invece parla d’un piano (6, 17) téxo¢g medtvdc. Si noti inoltre 
che nel racconto di Luca il discorso é rivolto a tutta la moltitudine, men- 
tre in quello di Matteo sembra che sia rivolto soltanto ai discepoli, 5, 1-2) 
8, 1, mentre le espressioni che si trovano al 7, 28-29 derivano senza dubbio 
da Mare. 1, 22 e sono in contradizione con quello che precede. In Marco 
manca veramente il discorso della montagna; ma sembra vi si accenni in quella 
allusione alla salita di Gesi sul monte (Mare. 3, 13), e all’elezione che 
vi avrebbe fatta dei dodici discepoli. Il che confermerebbe la redazione di 
Matteo anziché quella di Luca. 
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e l’estrema espressione, che rasenta il paradosso, del ricco che non 
potra entrare nel regno dei cieli come il cammello nella cruna di 
un ago, portano l’impronta dello spirito ribelle del giudaismo ebio- 
nitico che s’era venuto accentuando nell’agitata crisi democratica 
della Palestina degli ultimi tempi. [1 libro di Henoch, composto 
poco prima di Gesu, é pieno di maledizioni controi ricchi, che 
non hanno pari se non nella lettera di Jacopo (Jacob. 5) o nelle 
espressioni di Proudhon o di Bakunin. E forse il modo con cui l’au- 
tore degli Atti degli apostoli rappresenta la primitiva comunita di 
Gerusalemme come un perfetto comunismo di beni quasi essenico 
é piu ispirata da un ideale che attinto dai fatti (1). Gl’Israeliti sono 
stati quasi sempre i propagatori del socialismo, perché questo non 
é che una protesta energica contro l’ordine attuale fondato sulla 
iniquita, e un’aspirazione ardente verso un regime migliore ove 
regnera la giustizia. Il giudeo non si rassegna, L’abbondanza delle 
benedizioni terrene é per lui il segno manifesto della benedizione 
divina, e le afflizioni di Giobbe fanno sentire a lui che la mano 
di Jahveh si é ritirata dal suc capo e dalla sua casa. Se quindi il 
giudeo maledice il fasto e l’opulenza é perché aspira al benessere, 
e arde di uscire dalle angustie, dalle miserie che lo affliggono. 

Il motivo di Gest é@ ben diverso: non é odio contro ai ricchi, 
non aspirazione alla conquista delle ricchezze e degli agi, bensi 
anzi é la sublime apologia della miseria e delle sofferenze, e la 
consacrazione di esse; la umilta, la poverta divenute virtu, dive- 
nute un’ideale di perfezione. Francesco d’Assisi, e tutti i frati- 
celli e gli spirituali del Medio Evo, furono, in un certo senso, i veri 
discepoli di lui. Ma certo questa idea della umilta e della poverta 
nella sua forma piu spirituale fu il lievito nuovo che doveva fer- 
mentare, e aiutato da quell’ardore di predicazione proprio delle 
origini, fu la leva della societa antica e prepard quella frater- 
nita sociale e morale che si formd nel cristianesinio. Non fu una 
fuga monastica dal mondo, ma fu rinnovamento del mondo per 
opera di sacrificio e d’amore. Di fronte all’apatia insegnata dallo 
stoicismo si levé l’entusiasmo di carita: dinanzi allo sdegnoso sui- 
cida stoico stette il martire cristiano. 


(1) Sivedal’importante memoria dell’Hottzmann, Die Giitergemelnschaft 
in der Apostelgeschichte inserita nelle « Strassburger Abhandlungen Zeller 
gewidmet », Freiburg, 1884, p. 27 ss, della quale avrei desiderato avesse 
tenuto conto per quel che dice sullo spirito socialistico del cristianesimo 
il Nitti, nel suo notevole e diligente libro 1 Socialismo Cattolico, Torino, 1891. 
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Ora il principio di questa efficacia sociale era come disegnato 
gia nella figura del Nazareno, incomparabile alle altre dei grandi 
fondatori di religioni, e nella sua dottrina sorgente al di sopra della 
coscienza morale classica, Confucio, Zaratusthra, Mosé, Buddha, 
Maometto non furono che riformatori d’una tradizione esistente. 
Niuno di loro valicé i tempi, e prenunzid, nella parola rigenera- 
trice, il lontano avvenire e il corso della storia come il martire 
di Galilea. Niun altro fu, come lui, pi del suo tempo e insieme 
meno del suo tempo; niuno prese pit dal suo ambiente storico e 
insieme lo dontind come egli fece. Chi paragoni il sermone della 
montagna ai documenti classici del pensiero morale antico, all’etica 
d’Aristotele o alla morale stoica, vi sente, sotto le somiglianze, una 
intonazione profondamente diversa. Come opera razionale, senza 
dubbio, questi la vincono su quello. Ma quante lontananze della 
storia e della coscienza, quante prospettive s’aprono, quanto ay- 
venire s’annunzia in questa predicazione primitiva! L’etica d’Ari- 
stotele é rappresentativa. Riflette tutto quello che c’é di pit alto, 
di pid ideale nella vita greca, ma quale essa é Morale profonda- 
mente estetica, trova la virti nella misura, nel sapiente equilibrio 
ma esclude l’eroismo della virti e dell’amore. Il suo vertice é la 
vita contemplativa, cioé |’attivita del solo intelletto. La dottrina 
di Cristo sta, invece, nell’amore (Mare. 12, 30) « ama Dio e il pros- 
simo con tutto il tuo cuore, con tutta l’anima, con tutta la mente 
tua, con tutta la tua forza.» Quindi essa, per natura sua, pre- 
para, affretta l’avvenire, e rinnova. Anche la morale stoica, seb- 
bene l’idea d’un perfezionamento morale dell’uomo vi si disegni 
con pit chiari contorni, trova perd un termine immutabile nel- 
Yordine della natura a cui basta e giova conformare la vita; 
né fa alcuna concessione alla debolezza della natura umana, po- 
nendo un reciso dualismo fra i sapienti e gli stolti. Quando in un: 
celebre passo (De Ben. 5, 17), Seneca, parlando della ingratitudine 
degli uomini esclama ignosce illis ; omnes insaniunt, la sua parola, 
come é simile nella forma, altrettanto é lontana nello spirito da 
quella che sul Golgotha pronunzia Gest pei suoi crocifissori; l’una 
suona disprezzo, l’altra spira amore e perdono. Ma anche gli stoici; 
come Aristotele, come Socrate, nulla dicono sull’avvenire dell’uma- 
nita, non riformano, non agitano, non rinnovano. Dispongono si 
per mille modi il terreno a ricevere il nuovo seme dell’evangelio,. 
ma la vera fecondazione é per questo ed in questo; fanno sentire 
il bisogno della vita, ma non danno la vita. La vera inversione dei 
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tempt, come la chiamé Agostino, comincia coll’apparizione di Gesu, 
nella cui grande anima si fondono in una unita nuova e iniziale 
l'universalita ideale della cultura ellenica e il bisogno ardente di ri- 
forma sociale che veniva dal giudaismo. Elevando egli questo ad un 
alto significato morale, lo mise sulla via della conquista dell’occi- 
dente, e gl'impresse quella potenzialita inesauribile di svolgimenti 
umani, nella quale sta la perenne efficacia morale e sociale di lui 
nella storia. 

Nel Fedone platonico, poi che é spirato Socrate, uno dei suoi 
amici esclama: egli era, fra quanti ne conoscemmo in quei tempi, 
il migliore, anzi savissimo e giustissimo; e questo fu vero per tutta 
Pantichita. Il centurione, al vedere i segni soprannaturali della 
morte di Gest, secondo narra l’evangelio, gridé: in verita costui 
era figlio di Dio; e si 6 ripetuto per secoli. E a tanta distanza di 
tempi, un razionalista moderno, il Renan, chiuse la sua vita di 
Gest con queste parole cosi diverse nello spirito, ma non meno 
alte nel significato: « non é nato uno pil grande di Gesu, e Gesi 
non sara sorpassato. » Ora chi guardi a fondo le tendenze pil vive 
dello spirito del nostro tempo, pud aggiungere queste altre; che lo 
spirito di lui, della sua parola rigeneratrice, 6 vivo anche oggi in 
quel bisogno risorgente di scrutare la sua storia e la sua opera, 
e lo mostrano e lo riconoscono i quattro recenti biografi; e molto 
pid in quell’aspirazione ad un rinnovamento sociale, oggi pit viva 
ed ardente nel socialismo contemporaneo, che per molti segni ac- 
cenna ad essere, pur senza saperlo o volerlo in gran parte, uno 
svolgimento nuovo che l’avvenire sapra trarre dall’ ideale delineato 
da questo incomparabile eroe del bene che proietta la sua luce a 
tanta distanza di secoli. Si pud dubitare se il cammino della storia 
abbia seguita la direzione indicata da lui, 0 se piuttosto non ne 
abbia deviato, e soprattutto quando si credeva di continuarne l’opera; 
ma certo egli segno la via nella quale l’umanita di tempo in tempo 
deve rientrare e per la quale procedere, se vuol conseguire gli 
alti destini a cui 6 chiamata. La storia del cristianesimo, come 
dottrina sociale, é forse pi nell’avvenire che nel passato. 


(Continua la parte seconda). 


ALESSANDRO CHIAPPELLI. 











IL RIORDINAMENTO DEGLE ISTITUTT DI EMISSIONE 


Un valente economista e uomo politico ha scritto recente- 
mente: « Spostano Il’intiero problema della circolazione monetaria 
e cartacea in Italia coloro che in materia di riordinamento di isti- 
tuti di emissione restringono quasi affatto il discorso loro alla 
Banca unica, di Stato o privata, oppure alla pluralita o alla li- 
berta delle banche. Codesti diversi « sistemi bancarii » non sono 
che semplici metodi per conseguire l’intento voluto; non ci rap- 
presentano che mezzi diretti al fine di una circolazione cartacea 
sana, accreditata e non rinvilita.. Al pubblico ben poco importa 
che la circolazione cartacea sia affidata ad una o piuttosto a sei 
banche: é invece essenziale che |’ intero congegno funzioni a do- 
vere; sia forte, sano e vigoroso. Considerato dal solo punto di vista 
dell’assetto della circolazione, é quindi praticamente buono qua- 
lunque sistema di unita o pluralita di banche che risponda in realta 
e in ogni tempo al primo e sostanziale ufficio degli Istituti di 
emissione, di garantire cioé la solidita e la convertibilita a vista 
in metallo del biglietto. E invece vizioso qualsiasi regime, sia pur 
desso di unita o pluralita di Istituti, il cui biglietto é@ rinvilito o 
deprezzato. » (1) 


(1) Maaatorino Ferraris, J! problema della circolazione cartacea in Ita- 
lia, nella Nuova Antologia, 16 gennaio 1891, p. 304-305. 
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Questo ragionamento contiene innegabilmente, in ordine teo- 
rico, non poche verita. Ma a me sembra che vi siano ragioni spe- 
ciali, le quali giustificano la grande ed anzi prevalente importanza, 
che in Italia si é data alla forma dell’ordinamento degli Istituti_ 
di emissione. : 

Il « sistema bancario » italiano é la negazione di ogni si- 
stema. 

Negli Stati stranieri ne sono finora stati accolti ed attuati tre, 
coi quali non sara senza profitto confrontare il nostro. 

1.°Il primo é quello del monopolio dell’emissione affidato ad 
una sola grande Banca: si trova in Francia, Spagna, Belgio, Olanda, 
Danimarca, Norvegia, Austria-Ungheria, Russia e tende a preva- 
lere, come vedremo, in altri paesi. 

Il nostro sistema invece é di monopolio, perché nessuna nuova 
banca di emissione pud sorgere, ma manca della condizione che pro- 
prio lo fece riuscir giovevole nei paesi accennati, l’essere il mono- 
polio affidato ad un solo Istituto. 

2.° Il secondo sistema é quello della pluralita bancaria, at- 
tuato completamente negli Stati Uniti d’America e nella Svizzera 
e parzialmente nella Scozia. Esso ha due caratteristiche: a) un 
numero pil o meno grande di Istituti di pari natura e di potenza 
economica quasi pari: b) la possibilita della creazione di nuovi 
Istituti, ove se ne presenti il bisogno (cid é vietato nella Scozia). 

Il nostro sistema é quello della pluralita: ma solo apparente- 
mente, perché i sei Istituti esistenti sono di diversa natura (quat- 
tro sono per azioni, due sono corporazioni con proprio patrimonio), 
hanno enorme disparita nella potenza economica, di cui rappre- 
sentano tutte le gradazioni, né se ne pud aumentare il numero. 

3.° Il terzo sistema @ quello che si pud chiamare misto, 
perché 6 una combinazione dei due precedenti: cioé fra un numero 
pi o meno cospicuo di minori Istituti sorge un grande Istituto 
centrale con privilegi giuridici o di fatto, e con una forte supe- 
riorita sugli altri considerati singolarmente, e in alcuni paesi con- 
siderati anche tutti insieme. E l’ordinamento bancario dell’Inghil- 
terra propriamente detta (ed in un certo senso anche dell’Irlanda) (1), 


(1) La Bank of Ireland ha un'emissione che supera in media i due 
quinti della totale circolazione fiduciaria. Del resto le Banche irlandesi 
sono piuttosto banche di deposito che non di emissione. 
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della Germania e della Svezia. In Inghilterra la grande Banca ha 
una circolazione che oscilla fra i 24 e i 25 milioni di lire sterline, 
mentre da assai tempo tutte le altre banche di emissione non sono 
pervenute ad una circolazione superiore ai 3 milioni di sterline(1): 
i biglietti della grande.Banca sono mezzo legale di pagamento; 
essa ha il servizio di tesoreria per conto dello Stato, e « le sospen- 
sioni dell’Atto del 1844 avvenute negli anni 1847, 1857, e 1866 
ingenerarono nella popolazione il pensiero che lo Stato aiutera 
sempre la Banca se questa viene ridotta agli estremi » (2). La 
Banca dell’ Impero in Germania é una vera Banca di Stato: ha 
un capitale di 120 milioni di marchi e la sua circolazione media 
nel 1889 fu di milioni di marchi 1021,1, mentre tutte le altre Ban- 
che di emissione insieme non pervennero che ad una circolazione 
media di milioni di marchi 185,2 (3): la pid cospicua di esse, la 
Banca Sassone a Dresda, ha un capitale di soli 30 milioni di marchi 
e nel 1889 la sua circolazione media giunse appena a 64 1)2 mi- 
lioni di marchi. Nella Svezia la Banca del Regno é un Istituto di 
Stato, con 40 milioni di corone di capitale, mentre una sola delle 
altre Banche di emissione arriva a 9 milioni: la prima vide la sua 
circolazione, che 6 anche mezzo legale di pagamento, crescere 
successivamente fino a milioni 44,7 (1889), mentre tutte le altre 27 
con un capitale complessivo di milioni 57,16, non poterono quasi 
mai superare una circolazione media di 50 milioni (4). 

Noi abbiamo pure (tanto é proteiforme il nostro « sistema 
bancario ») il sistema misto, perché la Banca Nazionale nel regno 
ha 150 milioni di capitale versato, mentre il patrimonio utile al- 
lemissione del Banco di Napoli non giunge che a 48,750,000 lire, 
e le altre Banche stanno a distanza ancora maggiore. Ma siamo 
qui soltanto alle apparenze. In realta le nostre Banche di emissione 


(1) Veggansi i dati nello Statistical Abstract for the United Kingdom 
1875-1889 (Iondon, 1890) p. 204. 

(2) Baagnot, Lombard Street (London, 1873) p. 121. 

(3) Alla fine dell’anno 1889 la circolazione alla Banca dell’Impero era 
di milioni di marchi 1160,5, quella complessiva delle altre Banche di soli 
milioni 190. Vedi per queste e lealtre notizie lo Statistisches Jahrbuch fir 
das deutsche Reich, lahrgang 1889 (Berlin 1890) p. 120-122, e Hartune, Die 
Notenbanken unter dem Bankgesetz von 1875, nei Iahrbiicher fiir Natio- 
nalékonomie, Dritte Folge, 1891, B.I, S. 180 e passim, 

(4) Scuaruinc, Die Banken in Schweden, nello Handwérterbuch der. 
Staatswissenschaften, vol. Il (Iena, 1891). 
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sono pareggiate nei diritti e nei doveri, secondo una celebre frase 
che ebbe fortuna quando si discusse ed approvo la legge del 30 
aprile 1874, il che esclude una superiorita giuridica di qualsiasi fra 
esse : inoltre ai 600 milioni circa di carta fiduciaria del maggiore Isti- 
tuto stanno di fronte i 500 milioni circa di tutti gli altri, cosicché la 
superiorita economica di quello si riduce per tale rispetto a poca 
cosa, tanto pit da che la si é ottennta anche con mezzi artificiali, con 
facolta concessale di emettere biglietti in corrispondenza di quelli 
della Banca Romana immobilizzati nelle sue casse (ed essa ne tiene 
molto di pid che non gli altri Istituti), di emettere 50 milioni a fa- 
vore delle banche torinesi, di emettere 3,750,000 lire come antici- 
pazione alla provincia di Cagliari, ecc. 

Quale é dunque, in conclusione, il « sistema bancario » italiano? 
lonon so classificarlo: ma povera la scienza economica, che cre- 
desse di fondare su di esso la teoria di un « quarto sistema ban- 
cario » a differenza dei tre vigenti all’estero! Riuscirebbe soltanto 
ad aggiungere un nuovo capitolo alla patologia del credito. 

E si osservi poi l’intima contraddizione del sistema. Quattro 
Istituti sono per azioni, e quindi obbligati a non trascurare i le- 
gittimi interessi degli azionisti, che non sono poi gente da sfrut- 
tare a beneficio del prossimo: due Istituti sono corporazioni con 
proprio patrimonio, e quindi con nessun obbligo di distribuire di- 
videndi, e naturalmente inclinati in conseguenza alla liberalita, 
per non dire alla spensieratezza nell’uso di quell’arma a doppio 
taglio che é il credito. Nelle relazioni fra i vari Istituti, anche 
indipendentemente dalla loro base economica, si cominciéd coll’emu- 
lazione, si fini coll’antagonismo: lo sa una delle prime piazze 
d'Italia, molto perturbata negli ultimi anni, quella di Torino, ove 
non si é nemmeno riusciti a fondare per tale motivo una stanza 
di compensazione; e non fu cola pur troppo il peggiore risultato di 
quell’antagonismo. Si ebbero le lotte per la riscontrata, terribile 
aggravio pei minori Istituti, che per provvedervi ricorsero ad espe- 
dienti non sempre legali e talora rovinosi economicamente per 
essi e pel mercato (1); cosicché uno di essi osd pretendere che 


(1) Leggasi su tale argomento la memoria Riscontrata fra i sei Istituti, 
che forma l’allegato 2 della relazione della Commissione della Camera dei 
deputati, che riferi nella seduta del 28 maggio 1890 sul disegno di legge pel 
riordinamento degli Istituti di emissione (Atti della Camera dei deputati 
Sessione 1889-90, Documenti, n,73-A, p.79 seg.e specialmente p, 85-88). 
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gli altri spendessero i suoi biglietti, come se questi altri dovessero 
a suo esclusivo beneficio rinunziare parzialmente al vantaggio di 
emettere biglietti contro un terzo soltanto di riserva metallica. I] 
credito fu concesso con criterii indeterminati, con funeste oscilla- 
zioni, ora con inconsulte larghezze, ora con improvvise inflessibili 
restrizioni. 

Siccome la litania delle lamentazioni minaccerebbe di diven- 
tar troppo lunga, domandiamo per finirla: « a che cosa siamo 
giunti? » E lascio, per la risposta, la parola al citato egregio 
scrittore, che analizzO molto accuratamente le magagne dell'at- 
tuale nostra circolazione fiduciaria: 

« Le cause speciali, per cui le nostre Banche di emissione ca- 
gionarono il rinvilio dei proprii biglietti e la conseguente debolezza 
del mercato monetario italiano, sono le seguenti : 

« 1° L’immobilizzazione delle loro risorse ed attivita in opera- 
zioni contrarie allindole degli Istituti d’emissione; 

« 2° La cattiva natura dei loro affari, quale si rivela nel 
forte ammontare delle sofferenze ; 

« 3° L’ insufficienza delle riserve metalliche ; 

« 4° L’emissione illegale ed abusiva di biglietti senza alcuno 
dei correttivi prescritti dalla legge del 1874 (art. 13) e dalla pra- 
tica bancaria ; 

« 5° L’incerta ed erronea politica dello sconto adottata dalle 
Banche e dal Tesoro, segnatamente di fronte alle speculazioni ed 
agli arbitraggi di borsa » (1). 

Io non voglio qui esaminare fino a qual punto la colpa di 
tale stato di cose sia imputabile alle amministrazioni degli Istituti, 
e a quale pil, a quale meno. In generale un esame particolareg- 
giato ci farebbe forse riconoscere, che esse hanno dovuto, e non 
voluto, incorrere in parecchi di quegli errori per causa della tri- 
stissima condizione economica del nostro paese, — della tremenda 
depressione che incombe sulla sua principale produzione, l’agra- 
ria, — dei tentennamenti, delle deplorevoli rivalita, degli ostacoli, 
con cui e fra cui si svolse e svolge fra noi la produzione manufat- 
trice e il commercio internazionale, — della smania di rinnovazione 
edilizia, da cui furono agitate alcune grandi citta, — dello spareggio 
del bilancio dello Stato e dei Comuni, — della soverchia emissione 


(1) Maacriorino Ferraris, loc. cit. p. 310. 
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di titoli di credito dello Stato o garantiti dallo Stato, e via di- 
cendo: il conservarsi sani in tempo di epidemia é cosa superiore 
alla volonta individuale (1). 

Ad ogni modo, accettando come esatta Ja diagnosi del male, 
sorge naturalmente un’altra domanda: ¢e il rimedio? » E a cre- 
dersi che possa procurarcelo una nuova legge che provveda al 


(1) Quando le condizioni economiche sono alterate, tutte le forme del 
credito subiscono il pernicioso influsso dell’ambiente. Cosi ad esempio niuno 
contesta che il Credito fondiario sia una forma legittima di credito all’agri- 
coltura, ma richiede, trattandosi di mutui a lunga scadenza, che anche la 
quant.ta del prodotto, il prezzo delle derrate, il valore dei beni non subi- 
scano modificazioni troppo gravi e ribassi troppo forti. Invece in questi ul- 
timi anni la scarsita nei raccolti, il ribasso nei prezzi delle derrate e il 
deprezzamento nel valore degli stabili rurali raggiunsero proporzioni inau~ 
dite: quindila proprieta fondiaria gem: ora sotto il peso del debito contratto 
cogli Istituti di credito fondiario, i quali videro crescere le semestralita 
arretrate assai pil rapidamente che non |’ammontare dei loro crediti sopra 
ipoteca, come risulta dal seguente prospetto, che abbiamo compilato sulle 
situazioni pubblicate dal Ministero d’agricoltura, industria e commercio, 
escludendo il Credito fondiario della Cassa di risparmio di Cagliari, dichia- 
rata fallita nel settembre 1889. E si noti che scegliemmo le situazioni al 31 
ottobre, data alla quale sono minimi gli arretrati, perché, essendo avvenuti 
tutti i raccolti agrari, i debitori hanno potuto pagare la maggior somma 
di interessi: 








Crediti su ipoteca 
— Semestralita arretrate 
Conto capitale 





in milioni 
e migliaia di lire 


aumento 


in milioni 
e migliaia di lire 


aumento 





81 ottobre 1886. . 
81 id. 1888. . 
31 sid. 


1890. . 


874,865 
558,146 
733,118 





100.0 
148.9 
195.5 





7,776 
10,774 
21,174 





100.0 
188. 5 
272.3 





bp 








Cosi la ricerca affannosa dei mutui dal 1886 al 1888, per gli urgenti 


bisogni creati dalla crisi agraria, li fece crescere in modo cospicuo, 6 pit 
rapidamente che non le semestralita arretrate: poi convertitasi la crisi in 
depressione, in istato morboso persistente, i mutui continuarono ad essere 
richiesti, ma assai pi rapidamente di essi crebbero le semestralita arre- 
trate. E si continua di male in peggio. 
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sempre chiesto e non mai ottenuto riordinamenio degli Istituti 
di emissione ? 

Si, rispondo, se si modificherad anche la forma del loro ordi- 
namento, il « sistema bancario ». No, se si conserva il sistema 
attuale, che non é@ né monopolio, né pluralita, né combinazione 
razionale di entrambi. In questo secondo caso resterebbero sempre, 
come fonti di malanni: la notata disparita di potenza economica 
dei vari istituti, — gl’ inevitabili antagonismi, — la poca possibilita 
per alcuni di contentarsi, resistendo a bisogni e pressioni locali, 
di operazioni attive, le quali corrispondano alla primaria opera- 
zione passiva, cioé l’emissione, — la insanabile debolezza di alcuni 
istituti derivante dal non poter trovare sufficiente alimento di veri 
affari bancari nella parte di territorio, dove sono inesorabilmente 
condannati a restare, — la inettitudine di quasi tutti gli istituti 
a sorvegliare esattamente il movimento dei cambi esteri ed a pro- 
fittare delle correnti metalliche per impinguare l’incasso metal- 
lico, — la incapacita di tutto il sistema, vuoi a regolare con fer- 
mezza ed unita di propositi ed accortezza e prontezza la politica 
dello sconto per tutelare le riserve metalliche e per frenare la 
speculazione, yuoi a mostrare energia e solidita nei momenti di 
crisi, per accelerare le rovine inevitabili e per salvare cid che 
conserva qualche elemento di vitalita, — il suo difetto di elasticita 
per espandere e restringere la circolazione secondo le naturali 
vicende e i bisogni del mercato. E si potrebbe poi aggiungere la 
poca possibilita pel Governo, non soltanto della vi-ilanza, ma, il 
che é assai peggio, di portare unita, ove qualche grande interesse 
nazionale lo richieda, nell’azione di Istituti cosi diversi per indole, 
per estensione di affari, per tradizioni, per organismo: il corso 
forzoso é@ forse un’eventualita cosi straordinaria, un pericolo cosi 
lontano da poterlo proprio trascurare nello studio di un buon or- 
dinamento degli Istituti di emissione? 

E poi vi é il passato da liquidare! La pit provvida delle leggi 
redatta dal pid sapiente dei legislatori non arriverebbe alla méta, 
perché, se é@ esatta la notazione del male fatta dal citato scrittore, 
dovrassi ridar mobilita alle risorse ed attivita, esaminare le sof- 
ferenze cambiarie, e, senza rinunziare a realizzarle per quanto si 
potra, porre inesorabilmente fra le perdite anche le dubbie, rac- 
cogliere ogni goccia metallica, che ci piova dall’estero per accre- 
scere le riserve, restringere l’emissione, essere severi nello sconto 
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e non voler usurpare funzioni che spettano ad altre forme del 
credito. Occorre quindi un lavoro quotidiano, pertinace e solerte, 
circospetto ed audace, prudente ed energico: occorre soprattutto 
che si seguano criterii uniformi e ben determinati: che si sappia 
quello che si vuole e si faccia quello che si deve. Ora aspettarci 
tutto questo dai sei Istituti attuali ¢ come voler vincere una bat- 
taglia ripartendo le forze in sei parti ineguali, ed affidandole a sei 
generali in capo, che abbiano anche per soprappil diverso grado 
di capacita! 

Si deve dunque riformare il nostro sistema bancario in guisa 
da renderlo atto a liquidare il passato e ad evitare per l’avvenire 
gli stessi errori, da renderlo pari all’alto ufficio, cui gli Istituti di 
emissione sono ora chiamati, guarentire l’inalterabilita nel valore 
della circolazione finanziaria e tutelare le riserve metalliche na- 
zionali. Ecco le ragioni speciali che fanno dare, e giustamente, 
tanta importanza presso di noi alla questione della forma dell’or- 
dinamento bancario. 


II. 


Per preparare la riforma, che ci deve condurre al raggiungi- 
mento di quei due fini, e pi specialmente del secondo, interro- 
ghiamo spassionatamente la storia bancaria degli ultimi cinquan- 
t'anni e ne trarremo non inutili insegnamenti. Se la nostra espe- 
rienza non fu felice, vediamo cosa hanno fatto e fanno gli altri 
popoli, che, se non si trovano del tutto soddisfatti, pure hanno un 
assetto della circolazione meno disgraziato del nostro; e ritrarremo 
dallo studio del loro passato, del loro stato attuale e delle loro 
tendenze verso cambiamenti, per tale rispetto, qualche criterio che 
potra servirci di norma e guida. 

Uno solo dei sistemi bancarii ha finora resistito a tutte le cri- 
tiche, superate tutte le prove: quello del monopolio dell’emissione 
affidato ad una sola grande Banca, non importa se di Stato o no, 
perché in qualunque caso essa é per necessita di cose un Istituto 
pubblico. L’assoluta fiducia dei portatori dei suoi biglietti, la sua 
larghezza di azione, potendo colle sedi, succursali, agenzie e cor- 
rispondenti abbracciare tutto il paese, la sua unita che le permette 
di regolare l’intiero mercato, l'elasticita con cui pud espandere o 
restringere la sua circolazione, la sua inalterabile solidita nei mo- 
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menti di crisi economiche, la sua azione potente sulle correnti 
metalliche internazionali e sui cambi esteri, la efficacia con cui 
tutela ed accresce le sue riserve, che sono la parte pit cospicua 
del capitale metallico nazionale, la facilita con cui porta a com- 
pimento operazioni grandiose nazionali ed internazionali di cre- 
dito, Ja sua notorieta all’estero e le sue relazioni di affari colle 
grandi Banche estere, da cui pud ricevere ed a cui pud prestare 
assistenza (si rammenti come gia altra volta e ancora recentemente 
la Banca di Francia forni moneta metallica alla Banca d’ Inghil- 
terra), i servizii meravigliosi che pud rendere allo Stato in solenni 
momenti della vita della nazione, sono altrettanti pregi che occul- 
tano i pochi difetti, i quali del resto esistono piu nell’ immaginazione 
dei critici, che non nella realta, perché una grande Banca centrale 
deve essere una banca di emissione e di giro e non fare la concor- 
renza alle societa ordinarie e cooperative di credito collo svilup- 
pare largamente il sistema dei depositi ad interesse, col trasformare 
le sue filiali in piccole banche locali, e simili. 

Ma al disopra di tutto questo avvi una ragione intima, che, 
salve condizioni speciali, spinge inesorabilmente verso |l’unita nel- 
Yemissione. La legge puo stabilire saviissimi provvedimenti per 
assicurare la convertibilita dei biglietti, anche imponendo propor- 
zioni altissime diriserva metallica: ma cid non fara entrare una 
lira di metallo nelle casse degli Istituti, oppure, viceversa, impe- 
dira di diminuire la riserva oltre alla misura legale, quando il 
farlo non danneggierebbe il credito degli Istituti e gioverebbe alla 
circolazione ed al credito nazionali, circostanza dalla quale deri- 
varono le celebri sospensioni, perfettamente giustificate, dell’Atto 
del 1844 nelle crisi inglesi del 1847, 1857 e 1866, sospensioni con- 
sistenti appunto nello autorizzare la grande Banca ad un’emissione 
senza la riserva metallica nella proporzione legale, per essere la ri- 
serva stessa stata notevolmente scemata dalla forte domanda. L’espe- 
rienza provo perfino che pué venire il giorno, in cui il cambio dei 
biglietti in moneta sia divenuto impossibile, ma pure debbano quelli 
restare in corso, perché altrimenti mancherebbe I’ intermedio degli 
scambi in misura sufficiente: lo si vide a New-York durante la crisi 
del 1857. E non abbiamo noi da tanti anni, appunto per la quasi 
impossibilita pratica del cambio, il corso legale? — La legge potra 
dettare stupende norme per regolare il limite massimo della cir- 
colazione e lo sconto: ma cid non impedira che, per la facilita di 
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aumentare con la emissione i mezzi disponibili, si possa difficil- 
mente resistere ad insistenti domande, e si favorisca la specula- 
zione in tutte le sue forme: da noi si é perfino varcato, ed in che 
modo!, anche il limite legale della emissione totale nonostante le 
severe discipline della legge del 1874, come d’altra parte rimase 
sempre presso di noi senza effetto, per le stesse ragioni, il divieto 
di impieghi diretti sancito dalle vigenti leggi. 

E questo dimostra che una legge sara sempre inefficace senza 
un’oculata gestione da parte dell’amministrazione degli Istituti. Ora 
cid é quasi impossibile ad ottenersi col sistema della pluralita, pe- 
ricoloso sempre per la natura del biglietto, che partecipa, vo- 
gliasi o no, anche della natura della moneta, impotente a man- 
tenere un assetto normale della circolazione per la sua inevitabile 
magagna di poter servire di strumento alla speculazione, inetto 
a generare negli Istituti il sentimento della loro somma responsa- 
bilita e del loro altissimo ufficio, figlio di un tempo in cui l’emissione 
era considerata come uno strumento meraviglioso di credito, men- 
tre ora si rimpicciolisce di fronte allo svolgersi dei conti correnti, 
delle compensazioni, del giro bancario, e non si era riconosciuto 
0 compreso il dovere degli Istituti di emissione di essere i deposi- 
tarii e custodi del capitale metallico nazionale,i regolatori dei 
cambi esteri, gli organi dello stupendo odierno ordinamento del 
credito internazionale. I] sistema misto @€ meno inetto a compiere 
tali uffici, ed 6 meno riprovevole, avendo il correttivo di una 
grande Banca centrale: ma gl’ impacci, che all’ azione di questa 
nascono dall’esistenza degli Istituti minori, e gli inevitabili anta- 
gonismi, rendono assai artifizioso tutto il congegno della circo- 
lazione fiduciaria e conducono per la forza delle cose alla totale 
0 quasi totale soppressione della facolta di emissione negli Istituti 
minori, consentendo alla grande Banca una sovranita assoluta o 
quasi assoluta. 

E a che cosa per vero sono in realta ridotti il sistema della 
pluralita e il sistema misto? Vediamolo (1). 

Gli Stati Uniti dell’America del Nord hanno e conservano il 
sistema della pluralita, affinché esso possa secondare l'espandersi 


(1) Per risparmio di citazioni avverto che, salvo indicazioni speciali 
attingo le notizie agli eccellenti articoli contenuti sotto il vocabolo Banken 
nello Handwérterbuch der Staatswissenschaften, vol.II. (Jena 1891) ed alle 
fonti sopra ricordate. 
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della popolazione, rapidamente crescente, sul vastissimo territorio 
e l’incremento vertiginoso della produzione, che tien dietro alla 
progressiva conquista del suolo. Sono condizioni favorevolissime 
al sistema della pluralita, ma che non si ritrovano in nessun Stato 
europeo, e tanto meno nel nostro. Né é a trascurarsi il fatto che 
gli Stati Uniti sono uno Stato federale, e quindi poco propenso al- 
l'assoluta unitaé anche in materia di emissione. Ma non basta: il 
sistema si regge soltanto in grazia di due circostanze, di cui la 
prima ne scema grandemente il pregio relativo, la seconda lo rende 
inadatto ai bisogni nostri: a) esso non é un sistema di liberta, ché 
anzi é soggetto a discipline draconiane. I biglietti sono di un solo 
tipo e vengono forniti dal controllore federale della circolazione: 
il capitale (non mai inferiore a 50 mila dollari) deve variare se- 
condo la popolazione della localita dove l’istituto ha sede: pii 
cresce il capitale, minore é la percentuale della emissione concessa 
(da un massimo del 90 per cento del capitale per gli Istituti che 
lo hanno inferiore a 500 mila dollari, si scende ad un massimo del- 
’80 per cento per quelli che lo hanno da 500 mila ad un milione, 
ad un massimo del 70 per cento per quelli che lo hanno fra 1 e 3 
milioni, ad un massimo del 60 per cento per quelli che lo hanno 
superiore a 3 milioni). Per garanzia dell’emissione si deve impie- 
gare parte dal capitale (nientemeno che un quarto se il capitale 
é inferiore a 150 mila dollari) in titoli del debito pubblico, i quali 
vengono depositati presso il Tesoro, cosi facendosi dipendere il cre- 
dito degli Istituti da quello dello Stato: l’emissione totale non pud 
mai superare il 90 per cento del valor di mercato di questo depo- 
sito, al quale si aggiunge un deposito in moneta legale presso il 
Tesoro, corrispondente al 5 per cento della emissione totale di ogni 
banca, pel cambio dei biglietti, che venissero presentati al Tesoro, 
ecc. — 0) le banche degli Stati Uniti sono oggigiorno propriamente 
di deposito e in modo affatto secondario di emissione: nel 1888 
avevano, contro milioni di dollari 1406,5 di depositi, nulla pit che 
una circolazione fiduciaria di milioni di dollari 115,8. E si avverta 
che nell’ultimo decennio, mentre i depositi si raddoppiarono, la 
emissione, che nel 1879 fu ancora di milioni di dollari 322,3, é 
andata continuamente e rapidamente scemando e tende a scemare 
ancora per la vittoriosa concorrenza degli altri mezzi di circola- 
zione: la emissione non vi corrisponde pi nemmeno ad un vero 

bisogno del mercato. 
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Una trasformazione analoga é avvenuta nella Scozia, ove le ban- 
che di emissione non riuscirono mai in questi ultimi anni a mettere in 
circolazione 7 milioni di sterline, mentre superarono di regola gli 
80 milioni di depositi. Ed in ogni caso la tradizionale attitudine 
agli affari, il severo carattere della non grande popolazione, la re- 
sponsabilita illimitata degli amministratori, il non esteso raggio 
territoriale della loro azione, non giovarono a celare i difetti del 
sistema: fin dal 1845 la legge vietd la creazione di nuove Banche 
di emissione, e la posteriore catastrofe della Banca di Glasgow 
tempero l’entusiasmo dei lodatori degli ordinamenti scozzesi. 

La Svizzera ha, essa pure, il sistema della pluralita: ma nel 
1881 l’ordinamento bancario cantonale fu trasformato in federale, 
e tutto il sistema si presenta oramai come fortemente accentrato, 
benché si tratti di un paese che ha costituzione federale e cauto 
percid ad accogliere istituzioni unitarie, e dovela notorieta degli 
Istituti, anche quando erano autonomi e con carattere cantonale, 
era massima, trattandosi di un territorio di poco pit che 41 mila 
chilometri quadrati e di una popolazione di soli 3 milioni. Ma la 
Svizzera, neppur essa, non pud trovar posa in sulle piume, e si 
lagna che le sue banche non sanno secondare il movimento del 
mercato, né servire da regolatrici del bisogno del denaro, né es- 
sere in condizione da poter resistere ad una crisi, e via dicendo. 
La proposta di creare una Banca centrale fu fin dal 1885 presen- 
tata al Consiglio nazionale, nel 1887 ottenne il suffragio delle 
pid influenti societa industriali ed ora sembra prossima a trionfare. 

Il sistema della pluralita vige adunque ancora in tre paesi. Ma 
in due (Stati Uniti e Scozia) prevale negli Istituti il carattere di 
Banche di deposito a quello di Banche di emissione: in due (Stati 
Uniti e Svizzera) si riannoda anche a speciali condizioni che vi 
determinarono l’esistenza e permanenza di una costituzione politica 
federale: in tutti e tre si connette a condizioni di territorio e di 
popolazione diverse da quelle dell’Italia, vastissimo essendo il ter- 
ritorio ed in meraviglioso incremento la popolazione negli Stati 
Uniti, essendo piccoli invece rispetto ai nostri e territorio, e popo- 
lazione nella Scozia e nella Svizzera. Per niun rispetto dunque tali 
Stati ci porgono imitabile esempio. 

Che cosa ci insegnano alla loro volta i paesi a sistema misto? 
Una cosa sola: il costante progresso verso I’ unita di emissione. 

In Inghilterra nuove Banche di emissione non possono sorgere 
dopo la legge del 1844: e la proibizione derivé da bisogni identici 
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a quelli che ora noi sentiamo: liquidazione di triste passato, ay- 
viamento a miglior avvenire. Le Banche minori esistenti perdono 
terreno ogni giorno di fronte alla grande Banca centrale: nel di- 
cembre 1844 avevano una circolazione di milioni di sterline 7, 5; 
nel dicembre 1874 erano discese a milioni 4, 8; nel dicembre 1889 a 
2,5: indizio certo di futura.... morte come Istituti di emissione (1). 

In Germania la legge del 1875 trovdé 31 Banche di emissione: 
nel 1876 erano gia ridotte a 19, nel 1889 a 16. E sopra ho gia 
ricordato quanto piccola fosse nel 1889 la totale loro emissione 
di fronte a quella della Banca dell’ Impero. Or bene; col finire del 
1889 la Banca di Hannover e la Banca di Brema rinunziarono al 
diritto di emissione: e scadendo il 1° gennaio 1891 tale diritto per 
la Banca civica di Breslavia, la Banca di Magdeburgo, la Banca di 
Danzica e la Banca provinciale del Granducato di Posen, il governo 
prussiano non ne ha loro rinnovata la concessione: soltanto la 
prima ottenne un quadriennio di tempo pel ritiro dei biglietti. Cosi 
ora la Germania non ha pil che 10 Banche di emissione: e si pre- 
vede che altre ne scompariranno; cosi il governo prussiano ha gia 
dichiarato alla Banca di Francoforte, la sola che ancor esista nel 
regno di Prussia, che la facolta di emissione le sara prorogato 
soltanto fino al 1894 o al pil al 1895. Cosi il sistema misto, figlio 
della pluralita degli Stati ora formanti il nuovo Impero, il quale 
dovette accettare l’eredita del passato, vi va perdendo terreno ogni 
giorno: il maggiore Stato dell’Impero, la Prussia, che é politica- 
mente unitario come il nostro, sta per raggiungere l’unita nella 
circolazione fiduciaria. 

Infine quanto alla Svezia abbiamo gia visto come vada cre- 
scendo l’emissione della Banca del Regno e rimanga stazionaria 
quella delle altre Banche. Ma la realta 6 che anche la loro esi- 
stenza é resa malsicura: il loro diritto di emissione fu prorogato 
soltanto fino al 1893, anno in cui scadra per tutte; ed una Com- 
missione governativa presentd il 30 gennaio 1890 una relazione 
colla formale proposta (redatta in disegni di legge) di far cessare 
col 1903 quel loro diritto, sostituendovi il monopolio della Banca 
del Regno. Il governo accettd il principio, ma dovendosi prima 
procedere alla riforma della Costituzione politica anche per tale 
questione, non si riusci a stabilire accordo fra il Governo e la 


(1) Per le condizioni dell'Irlanda vedi la nota 1, pag. 721. 
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rappresentanza nazionale, e quindi la riforma rimase sospesa sol- 
tanto per una complicazione colla questione costituzionale (1). 
Teoria e storia si accordano quindi per farci ritenere essenziale, 
affinché gli Istituti di emissione possano compiere la funzione loro 
spettante nell’ordinamento generale del credito, anche la forma del 
loro ordinamento, anche il « sistema bancario », e per farci di- 
chiarare che si tende irresistibilmente verso |’ unita dell’emissione. 


III. 


Tornando ora a parlare del nostro paese, potremo noi d’ un 
tratto passare dal sistema nostro, che é una confusione dei tre si- 
stemi, monopolio, pluralita e sistema misto, al vero e proprio mo- 
nopolio, all’unica Banca di emissione ? 

Ecco il nostro vero problema pratico. 

Il dubbio a rispondere affermativamente non nasce dall’esi- 
stenza dei minori Istituti per azioni. Io non voglio dar giudizio 
sulla loro condotta: ripeto che credo molti dei loro errori (e di 
quelli degli altri Istituti) imputabili alle condizioni economiche 
e finanziarie del nostro paese piuttostoché ad imprevidenza delle 
rispettive amministrazioni. Ma spassionatamente esaminando le 
condizioni presenti della nostra circolazione fiduciaria, data |’im- 
possibilita di un assetto normale della circolazione mantenendo 
tutti gli Istituti per azioni, date le tendenze odierne verso Il’ unita 
dell’emissione per motivi di irresistibile efficacia, io mi auguro che 
il nostro legislatore trovi tanta vigoria da promuovere la fusione 
della Banca nazionale toscana, della Banca toscana di Credito e 
della Banca Romana col maggiore Istituto, il quale conserverebbe 
meritamente il glorioso nome di Banca Nazionale nel Regno d’ Ita- 
lia, avendo di questo seguite le sorti e in cui fu potente fattore 
di unitaé ed incremento economico. Cosi si farebbe il primo passo 
verso una soluzione del problema benefica e percid desiderabile, 
ed, osiamo dire, desiderata da tutti coloro che lo hanno studiato 
senza alcun pregiudizio dottrinale, regionale o politico. 

Restano i due Banchi meridionali: e qui ci troviamo su tut- 
t'altro fondamento. Sono innanzi tutto due corporazioni con proprio 


(1) Scaaruine, loc. cit. p. 155. Egli mi favori poi cortesemente la notizia 
data nel testo sull’ultima fase della questione. 
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patrimonio, senza azionisti e liberi quindi dal vincolo dei divi- 
dendi. Sono Istituti cari alle regioni che li videro nascere e a cui 
giovarono in non piccola misura fin dal tempo, in cui ancor non 
erano Istituti di emissione. Ma sono stati ben accolti anche nelle altre 
regioni, ed il Banco di Napoli, specialmente, colle sue sedi e succur- 
sali di Cagliari, Firenze, Genova, Milano, Roma, Torino e Venezia, é 
divenuto Istituto nazionale, carattere a cui, con le sue succursali di 
Roma e Milano, mostroé di voler aspirare anche il Banco di Sicilia, 
meno opportunamente perd, come a me sembra. Il primo é davvero 
un forte Istituto, né é piccolo il secondo: insieme considerati pre- 
sentano una circolazione di 300 milioni di fronte agli 800 circa degli 
Istituti per azioni, una somma annuale di sconti di circa un mi- 
liardo di fronte ai 3 miliardi degli altri Istituti. 

Ora non potendo essi per la loro natura fondersi cogli Istituti 
per azioni ed entrare a costituire la Banca unica, si dovrebbe pri- 
varli del diritto di emissione? Cid non é possibile senza romperla 
troppo col passato, senza irritare le popolazioni del mezzogiorno e 
forse anche quelle delle altre parti d'Italia, senza sconvolgere so- 
verchiamente le tradizioni ed abitudini d’affari nel nostro paese. 

Ma non é neppure utile né opportuno. Data la costituzione eco- 
nomica del nostro paese, ai Banchi meridionali puossi assegnare il 
loro posto. 

Nel nostro paese a fianco delle incipienti forme della grande in- 
dustria e del grande commercio, esistono ancora molte piccole in- 
dustrie, che per ragioni sociali non bisogna, per quanto é possibile, 
lasciar morire (perché la piccola industria ha molti dei vantaggi so- 
ciali della piccola proprieta fondiaria) ed un piccolo commercio, che 
non cessera finché la nostra popolazione avra fortunatamente la 
buona abitudine di non disertare troppo i piccoli comuni per le 
maggiori citta. Ma soprattutto vi é l’agricoltura, la quale si presenta 
come la primaria nostra forma di produzione, e che si connette e 
fornisce alimento appunto alla massima parte di quelle piccole forme 
dell’industria e del commercio. Ora essendo presso di noi tutto il movi- 
mento del credito nella dipendenza degli Istituti di emissione, si potra 
escludere dal portafoglio lorola carta agraria presentata da Societa 
ordinarie 0 cooperative di credito? Non sarebbe un recare, di pro- 
posito, danno alla nostra primaria produzione, che tende ogni giorno 
meglio a svecchiarsi, e ad acquistare, per quanto lo comportala sua 
natura, un po’ della sveltezza dell’ industria e del commercio ? E non 
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fa anche l’agricoltore operazioni commerciali vendendo le sue der- 
rate ? E quale differenza vi é fra il manifattore che compra le ma- 
terie prime e le rivende, dopo alcun tempo, elaborate, e l’agricol- 
tore che fa brillare il suo riso o prepara il suo vino e dopo pit 
o meno lungo tempo li mette in commercio? E perché se al primo si 
anticipa capitale su cambiali per la sua azienda industriale, non si 
fara credito al secondo, che ha bisogno di danaro per la coltivazione, 
mentre attende l’opportunita di vendere la sua merce ? Io non voglio 
con cid giustificare l’abuso, a cui si trascese da noi, del credito cam- 
biario per operazioni immobiliari e per operazioni agrarie a lunga 
scadenza: ma cid non vyuol dire che, tenuti i sussidi all’ agricoltura 
in giusti limiti, non possano gli affari agrari assumere la forma cam- 
biaria, cosi che possano le cambiali agrarie passare, pel tramite 
delle societa ordinarie o cooperative di credito, nel portafoglio degli 
Istituti di emissione. Quindi non potrei associarmi incondizionata- 
mente, neppure in teoria, alle lodi date (1) ad un grande Istituto 
estero privilegiato, che raccomand6 ai suoi comptoirs di rifiutare 
allo sconto le promesse di pagamento o i biglietti all’ordine firmati 
da privati, che non sono né commercianti né industriali, benché 
siano presentati allo sconto da banchieri o da negozianti. E credo 
che non a torto scrivesse il Luzzatti: « E forse un errore il credere 
gli affari agrari meno solidi che i commerciali: sono di con- 
sueto pid lenti ma pit sicuri: e quando i buoni raccolti avvengono, 
il buon campagnolo paga... Certo la circolazione sarebbe troppo in- 
certa e malsicura, se il portafoglio corrispondente ad essa avesse un 
esclusivo carattere agrario: ma con tale composizione mista invece 
si accosta ad un tipo ideale, temperando la vertiginosa rapidita del 
commercio con la cauta lentezza dell’agricoltura » (2). Quindi e in 
generale e per le speciali condizioni dell’ Italia la carta agraria non 
deve essere respinta dagli Istituti di emissione: ed appunto qui si 
parra la nobilitate dei due Banchi meridionali. 

Ecco dunque nelle grandi sue linee quello che dovrebbe essere 
il « futuro sistema bancario italiano », un vero « quarto sistema » 
di fronte ai tre sopra esaminati ed attuati all’estero. 

Il grande Istituto, che dovrebhe sorgere dalla fusione dei quat- 
tro ora esistenti per azioni, la nuova, 0 rinnovellata di noveile 


(1) Magciorino Fzrraris, loc. cit. pag. 311, nota. 
(2) Emulazione e progresst delle Banche di emissione in Italia, nella 
Nuova Antologia del 1* febbraio 1886, p. 500. 





736 IL RIORDINAMENTO DEGLI ISTITUTI DI EMISSIONE 


fronde, Banca Nazionale nel Regno, dovrebbe sussidiare il grande 
commercio e le industrie pil cospicue e fiorenti, tenersi in rela- 
zioni d’affari con le maggiori Societa nazionali (ordinarie e coope- 
rative) di credito, regolare col saggio dello sconto il mercato nazio- 
nale e le correnti metalliche internazionali e tutelare il capitale 
metallico nazionale raccolto nelle sue casse, alimentare un buon 
portafoglio di tratte, assegni e cambiali sull’estero, aver rapporti 
con le grandi Banche centrali straniere, attendere alle grandi 
operazioni di credito internazionale, coadiuvare lo Stato nelle 
emissioni di prestiti e via dicendo. 

I due Banchi meridionali dovrebbero contentarsi della clien- 
tela pid umile, attendere al commercio interno, alle operazioni 
pit minute che abbiano causa dall’agricoltura, dalla piccola indu- 
stria, dal commercio locale, agevolare gli sconti dei piccoli effetti 
presentati per mezzo delle Societa ordinarie e cooperative di cre- 
dito (comprese le pit modeste), ammettere le pid lunghe scadenze, 
le rinnovazioni in limiti moderati, ecc. 

Come pud attuarsi il sistema? Vediamone alcune norme fon- 
damentali. 

1. I due Banchi meridionali dovrebbero avere una propria 
sfera territoriale d’azione cosi determinata: il Banco di Sicilia do- 
vrebbe operare soltanto in Sicilia ed isole adiacenti, il Banco di 
Napoli su tutto il continente, in Sardegna e nelle isole adiacenti 
a quello e a questa, assumendo anche a Roma e a Milano l’ere- 
dita del Banco di Sicilia. Entrambi avrebbero nella rispettiva zona 
territoriale le stesse attribuzioni. — La Banca Nazionale dovrebbe, 
come ora, estendere la sua azione a tutto lo Stato. 

2. I due Banchi di Napolie di Sicilia dovrebbero assumere 
pi che non ora il carattere di Banche di Stato, ed assoggettarsi 
ad una dipendenza pit immediata e diretta dal Governo. Potrebbe 
restare la composizione attuale dei rispettivi Consigli generali (se- 
condo le disposizioni della legge 23 agosto 1890, n. 7041, e dei regi 
decreti 22 settembre 1890), con la nomina governativa del diret- 
tore generale e dei direttori delle sedi e succursali; ma dei rispet- 
tivi Consigli di amministrazione la meta dei membri dovrebbe 
essere di nomina governativa. — Il direttore generale dell’ Istituto 
per azioni dovrebbe essere nominato dal Governo su proposta del- 
l’assemblea generale degli azionisti. 

3. Allo Istitutvu per azioni dovrebbero applicarsi le giuste 
proposte della Commissione parlamentare, che riferi il 28 maggio 
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1896 sul disegno di legge pel riordinamento degli Istituti di emis- 
sione, relative alla revoca del direttore generale ed allo scioglimento 
del Consiglio di amministrazione (1), Ed identiche norme dovrebbero 
applicarsi ai due Banchi, con le opportune modificazioni derivanti 
dall’essere i! direttore generale nominato, senza anteriore proposta 
dei Consigli generali, dal Governo, il quale dovrebbe, dopo esau- 
rite le previe formalita, procedere esso stesso alla revoca, senza 
intervento del Consiglio di amministrazione. 

4. Si dovrebbero stabilire conferenze periodiche fra i mini- 
stri del tesoro e dell’agricoltura, industria e commercio e i diret- 
tori generali dei tre Istituti allo scopo di comunicarsi le rispettive 
opinioni sulle condizioni del mercato e sui provvedimenti oppor- 


(1) Vedi Atti della Camera dei deputati, Sessione 1889-90, n. 73-A. Sono 
i seguenti articoli del progetto della Commissione, che voleva applicarli 
perd soltanto agli Istituti, i cui biglietti avessero corso legale, circostanza 
che non esisterebbe pit col nuovo ordinamento.¢ Art. 42. Se un'Istituto di 
emissione, i cui biglietti hanno corso legale, contravverra alle disposizioni 
della legge, dei regolamenti per la esecuzione diessa, o dei proprii statuti, 
il ministro d’agricoltura, industria e commercio dovra, entro quindici giorni 
dalla notizia dell’avvenuta infrazione, richiamare l'Istituto alla osservanza 
loro, con invito di astenersi da ulteriori infrazioni e con ivgiunzione di 
rientrare nella legalita in un termine non maggiore di sei mesi. Qualora 
l'Istituto contesti la violazione di legge, dei regolamenti o degli statuti, la 
questione sara deferita al giudizio inappellabile della quarta sezione del 
Consiglio di Stato.Se questa riconoscera esservi stata violazione di leggi, 
regolamenti o statuti, qualora I'Istituto, persista nelle sovradette infrazioni 
0 non si conformi alle ingiunzioni ad esso rivolte, il ministro d’agricoltura, 
industria e commercio, di concerto con quello del tesoro e previa delibe- 
razione del Consiglio dei ministri, chiedera al Consiglio di amministraziono 
la revoca del direttore.Se il Consiglio d’amministrazione si rifiutasse di 
procedere a tale revoca, il direttore potra essere revocato con decreto reale, 
In tal caso sard nominato con altro contemporaneo decreto un commissario 
regio, il quale restera in carica fino alla nomina del nuovo direttore. — Art. 43 
In seguito a giudizio della quarta sezione dei Consiglio di Stato e a deli- 
berazione del Consiglio dei ministri, il ministro di agricoltura, industria e 
commercio potra provocare un decreto reale di revoca del direttore e del 
Consiglio di amministrazione qualora anche questo avesse partecipato ad 
atti di violazione della legge, regolamenti, statuti sociali o ad altri atti che 
potessero compromettere |’Istituto, ecc. » Le proposte guarentigie e formalita 
sono molto commendevoli, trattandosi di governo parlamentare e quindi di par- 
tito, ed anche per dare agli amministratori degli Istituti una certa indi- 
pendenza, giovevole per essi e per gli Istituti di fronte alle pressioni even- 
tuali dei partiti o di ministri poco imparziali. 
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tuni, e per determinare il saggio dello sconto, che non dovrebbe 
mutagsi se non coll’'approvazione del Governo, abolendo inoltre 
tutte le eccezioni di favore ora concedute alle Societa cooperative 
di credito, agli Istituti di credito agricolo, e via dicendo, secondo la 
legge 28 giugno 1885, perché incompatibili con lo scopo di regolare 
uniformemente in tutto il paese la politica bancaria. Eccezioni 
locali e temporanee potrebbero essere deliberate di volta in volta 
che ne appaia la opportunita od il bisogno. 

5. I direttori delle sedi e succursali della Banca Nazionale e 
i direttori delle sedi e succursali dei due Banchi, le quali si tro- 
vino nella stessa citta, dovrebbero settimanalmente conferire in- 
sieme, esaminare insieme le condizioni del mercato locale, deter- 
minare un’equa ripartizione degli affari secondo i criterii sopra 
accennati, fissare le norme per la riscontrata da farsi ogni due set- 
timane, ecc. Dovrebbero poi riunirsi straordinariamente ogni qual- 
volta lo richieda qualche circostanza speciale (improvvisi bisogni 0 
disordini del mercato locale, condizione anormale di qualche Societa 
di credito o cospicua ditta, con cui si sia in relazione di affari, 
ecc.), per prendere d’accordo i provvedimenti opportuni. 

Cosi l’emissione sarebbe limitata a tre Istituti: due, la Banca 
Nazionale e il Banco di Napoli, opererebbero sul continente e in 
Sardegna, ed isole adiacenti, due, la Banca Nazionale e il Banco 
di Sicilia, opererebbero in Sicilia ed isole adiacenti. Non é I’asso- 
luta unita formale,ma l’unita di fatto, ed in ogni caso é l’unita 
nei limiti, in cui si pud attuare presso di noi, date le tradizioni e 
le conseguenze del passato, e la nostra speciale costituzione eco- 
nomica. I biglietti dei tre Istituti cesserebbero di aver corso legale: 
siccome pero |’ intreccio della circolazione farebbe fluire nelle casse 
dell’ uno i biglietti dell’altro (si potrebbe, anzi si dovrebbe in ogni 
evento renderne obbligatoria la reciproca accettazione nei pagamenti 
da parte dei privati e dello Stato) la riscontrata continuerebbe, ma, 
cessata l’emulazione e la concorrenza, si effettuerebbe con reci- 
proche concessioni ed agevolezze. 


IV. 
Sulle altre particolarita del nuovo ordinamento non mi per- 


mette di soffermarmi lungamente lo scopo del presente scritto. Del 
resto i disegni di legge, da quello del 26 novembre 1883 a quello 
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della Commissione della Camera dei deputati presentato nella se- 
duta del 28 maggio 1890, riboccano di ottime proposte e non vi 
é che a scegliere quanto vi corrisponde ai principii fondamentali 
precedentemente esposti. 

Accennerd in modo sommario alcuni punti. Non occorre im- 
mobilizzare soverchia copia del capitale: la Banca di Francia é 
riuscita ad una circolazione di tre miliardi con appena 182 milioni 
e mezzo di capitale. Basterebbe per la Banca Nazionale un ca- 
pitale versato di 200 milioni, pel Banco di Napoli un patrimonio 
di 60, pel Banco di Sicilia di 15. 

L’emissione potenziale potrebbe fissarsi (non computando quella 
che deve servire per l’anticipazione statutaria al Governo) al qua- 
druplo del capitale versato o patrimonio: ammontando questi a 
275 milioni, la emissione potrebbe pervenire al limite assai largo 
di 1100 milioni: niuno dei precedenti progetti ha chiesto di piu. 
Il limite dovrebbe sempre potersi varcare contro piena riserva metal- 
lica, del che tutti sono concordi nell’ammettere la convenienza. In 
caso di bisogni urgenti e straordinari del commercio potrebbe es- 
sere concesso un aumento oltre il quadruplo fino al limite di un quarto 
del capitale versato o patrimonio utile alla circolazione, e cid coll’au- 
torizzazione del Governo, che dovra fissare anche il tempo, in cui si 
dovra rientrare nel limite normale. Non credo che si debba pre- 
scrivere come norma obbligatoria il far precedere tale aumento 
straordinario nella emissione da un aumento nel saggio dello sconto: 
lo si potra fare praticamente, se le circostanze lo consigliano; ma 
in regola generale tale spediente si converte in un aggravio del 
commercio proprio in momenti difficili. Per frenare la tendenza 
negli Istituti ad espandere la loro circolazione oltre il quadruplo 
del capitale o patrimonio senza accertata esistenza di vero bisogno, 
si potrebbe assegnare allo Stato una maggiore partecipazione agli 
utili ricavati da tale emissione straordinaria, nelle forme, di cui 
parlerd in appresso. 

L'emissione effettiva dovrebbe essere in costante rapporto 
colla riserva metallica. Siccome avvi una tendenza abbastanza 
giustificata a considerare oggigiorno come esigua la riserva del 
terzo, si potrebbe, sia per dare pit larga base metallica alla cir- 
colazione fiduciaria, sia anche per rendere gli Istituti piu solerti 
nel raccogliere e custodire il capitale metallico nazionale, stabi- 
lire che il rapporto fra la riserva e l’emissione sia come due a 
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cinque, ossia il 40 per cento. La stessa norma si applicherebbe 
naturalmente agli altri debiti a vista. 

Cosi la emissione avrebbe sufficiente elasticitaé, pur evitando 
i pericoli di eccesso e di inconvertibilita del biglietto. 

Collo scomparire dei minori Istituti per azioni resterebbe seppel- 
lito (e lo accenno soltanto per tema che, volendosi conservare tutti 
gli attuali Istituti, si torni a presentarlo) uno dei pit infelici prov- 
vedimenti, che siansi escogitati per puntellarli artificialmente: i] 
concedere cioé ai soli minori Istituti l’emissione dei biglietti di pic- 
colo taglio. Bella trovata invero! I biglietti di piccolo taglio 
ristagnano di piu nella circolazione, servendo meglio alle quotidiane 
transazioni ed al minuto commercio: ora perché dare a questo uno 
strumento degli scambi che goda minor fiducia, perché emesso da 
Istituti meno noti e talora ignoti a gran parte della popolazione? 
In momenti di crisi, o per sfiducia che possa sorgere a danno del- 
l’Istituto emittente, o per improvvise catastrofi, o per pericolo 
nazionale, non si presenterebbero essi al cambio in enormi quan- 
tita, essendosi destato il panico proprio nelle classi meno colte e 
percid pit eccitabili? E non si corre pericolo di averne una ripar- 
tizione ineguale, perché in molte provincie i minori Istituti non 
possono diffondere i loro biglietti? E perché obbligare i maggiori 
Istituti ad effettuare le loro enormi operazioni di cassa con so- 
verchia copia di biglietti di Stato, ove non vogliano, a ragione, 
servirsi della moneta metallica? Disgraziato un sistema bancario 
che, per reggersi, deve cercar rinfranco in simili artifizii! (1) 

Quanto ai rapporti collo Stato (il solo argomento che ancor 
ne piace accennare), non occorre fermarsi sulle forme della vigi- 
lanza, agevolata dal minor numero di Istituti, dal sentimento della 
grave responsabilita che loro incombe (sentimento che sara tanto 
pia potente nelle rispettive amministrazioni per l’alta funzione, cui 
sono chiamati, diessere il fondamento della vita economica del 
paese), dalle loro continue relazioni col potere esecutivo. Né vi 
puo essere dissentimento sull’ammettere quel necessario spediente 
di Tesoreria che é l’anticipazione statutaria, vogliasi essa corri- 
spondente nel suo massimo ai due quinti del capitale o patrimonio 
utile all’emissione (come proponeva il Governo nel progetto 30 no- 


(1) Una vigorosa condanna della proposta fu fatta dal Bentni, Il rior- - 
dinamento bancario in Italia (Cremona, 1888) p. 46. 
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yembre 1889) o ad una somma fissa (ad esempio 120 milioni, come 
preferiva la Commissione della Camera dei deputati col progetto 
del 28 maggio 1890) determinata tenendo conto del probabile fab- 
bisogno del Tesoro e dell’ammontare del detto capitale o patri- 
monio. Perd, allo scopo di non sottrarre sussidf al commercio, 
l’emissione corrispondente all’anticipazione statutaria non dovrebbe, 
eome dissi, essere compresa nel limite massimo dell’ emissione 
potenziale totate. 

Si tratta piuttosto del lucro che deve ricavare lo Stato, e per 
mezzo suo la totalita dei cittadini, dalla concessione del monopolio 
dell’emissione ai tre Istituti. 

La Commissione della Camera dei deputati nell’accennato suo 
disegno di legge del 28 maggio 1890 propose: 

« Sulla emissione complessiva di biglietti della tripla circola- 
zione, dedotto l’ammontare della riserva metallica, gli Istituti pa- 
gheranno una tassa pari all’un per cento all’anno. 

« Il ricavo lordo del maggior sconto od interesse oltre il cin- 
que per cento all’anno sara per meta devoluto allo Stato. 

« Sull’ammontare della circolazione dei pagheré o vaglia cam- 
biarii, assegni bancarii e fedi di credito, gli Istituti pagheranno 
una tassa del mezzo per cento. 

«La tassa sara commisurata all’ammontare medio della cir- 
colazione, calcolato sulle situazioni decadarie. » 

Accettiamo il principio della tassa (o meglio imposta speciale 
che tale é davvero e cosi dovrebbe designarsi in rigoroso linguag- 
gio scientifico) di circolazione nelle sue due forme. La misura del- 
luno e, rispettivamente, del mezzo per cento sarebbe in tesi gene- 
rale esigua (e tale sembra essere ora l’opinione del Governo), se 
gli [stituti non dovessero pagare anche |’ imposta gravosissima sui 
redditi di ricchezza mobile, mantenere (secondo le fatte proposte) 
una riserva del 40 per cento, il che scema la loro potenzialita di 
emissione in confronto alle condizioni attuali e dare allo Stato 
(secondo la proposta, che io accetto, della Commissione) una par- 
tecipazione della meta sul ricavo lordo del maggiore sconto od in- 
teresse oltre il cinque per cento. Tuttavia a me sembra che per ra- 
gioni di equita dovrebbe badarsi al fatto che il grande Istituto 
per azioni da crearsi secondo le fatte proposte deve dare un di- 
videndo agli azionisti, obbligo cui non sottostanno i Banchi meri- 
dionali avendo proprio patrimonio: quindi opportunamente ed equa- 
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mente si potrebbe per essi aumentare ed anche duplicare la tassa 
di circolazione o colpirli con tassa di manomorta. Un aumento, uni- 
forme per tutti gli Istituti, della tassa di circolazione deve poi 
intervenire per la circolazione eccedente il quadruplo del capitale, 
emessa per soddisfare bisogni urgenti e straordinarii del commercio: 
il che rendera gli Istituti pid cauti a promuoverla, pit solerti a 
ricercare se il bisogno di essa é vero e non fittizio ed artificiale. 

Per ultimo l’ordinamento da noi propugnato permetterebbe 
di risolvere, secondo la buona esperienza straniera e le impellenti 
ragioni di economia all’interno, la questione del servizio di Te- 
soreria dello Stato, affidandolo agli Jstituti, con risparmio di spesa 
edincremento di speditezza. Per verita la esistenza di tre Istituti, 
i quali tutti tre vorranno avere i vantaggi, se ne produce, o do- 
vranno subire gli oneri, se ne procura, del servizio, pud creare 
qualche difficolta. Ma, salvo rinunzia spontanea di alcuno di essi 
(e non potrebbero essere per necessita di cose, che i due minori, 
perché la Banca Nazionale avrebbe sedi o succursali in tutte le 
provincie del regno) e considerando che all’invio di fondi dalla 
Tesoreria centrale si pud provvedere mediante acconci accordi per 
la trasmissione di quelli da Istituto ad Istituto, crederei si pos- 
sano stabilire tre zone: la Banca Nazionale assumerebbe il servizio 
per l’Alta e Media Italia e la Sardegna, il Banco di Napoli per 
le provincie ex-napoletane, il Banco di Sicilia per quest’ isola. 

Ed ora che abbiamo unita la modesta nostra voce al coro dei 
progettisti in materia bancaria, attendiamo l’opera del Governo e 
del Parlamento. 


CARLO F. FERRARIS. 











AMORE E GINNASTICA 


RACCONTO 


Don Celzani fu ferito all’anima dalla risposta, pure un po’ rad- 
dolcita, che l’ingegnere gli riferi; e non lo confortd punto I’esor- 
tazione che questi gli fece a non desistere, ripetendogli il paragone 
della mina con la miccia lunga, che sarebbe scoppiata un giorno 
all’impensata. Ricadde allora in uno stato tormentoso e compas- 
sionevole. Continud a spiar la maestra quando scendeva o rien- 
trava, per incontrarla o seguirla, e la disperazione dandogli ora 
maggior coraggio, le lanciava ogni volta un lungo sguardo inda- 
gatore e supplichevole accompagnato da una scappellata intermi- 
nabile, che pareva il saluto d'un mendico, che chiedesse un sorriso 
per amor di Dio. Essa si manteneva sempre la stessa con lui, sa- 
lutando con garbo, indifferente senza ostentazione, senza mostrar 
d’avvedersi ch’egli s’'appostava dietro l’uscio, dietro i pilastri, agli 
angoli dei muri, in portieria, e che stava fermo un pezzo a con- 
templarla, dopo ch’era passata. Indovinava, perd, che la passione 
del pover’ uomo s’andava di giorno in giorno infiammando di pil; 
é vera a questo una cagione nuova. La riputazione di lei andava 
crescendo. Un suo articolo su Pier Enrico Ling, il fondatore della 
ginnastica svedese, pubblicato nel Nuovo Agone, curioso per I’ar- 
gomento e per una certa vivacita brusca ed evidente di stile, 
specie nella descrizione degli esercizi sulla scala a ondulazione e 
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sulla spalliera, era stato riprodotto da un giornale politico di To- 
rino e aveva fatto un certo rumore. Una sera essa tenne una 
conferenza alla Filotecnica sulla istituzione d’una speciale ginna- 
stica curativa per certe deformita dei ragazzi, spiegando, senza 
presunzione pedantesca, una assai rara conoscenza dell’anatomia; 
e i giornali ne parlarono, accennando con parole di simpatia alla 
sua persona, alla sua voce bella e strana, e al suo modo singolare 
di porgere, con dei gesti vigorosi e composti insieme, che strap- 
pavan gli applausi. Tutto questo la faceva molto ricercare per 
lezioni private, le venivano a casa delle maestre aspiranti a far 
dei corsi di ginnastica, non essendovi corsi aperti alla Palestra in 
quei mesi, delle ragazze che, avendo dei difetti, non volevano far 
gli esercizi con le altre, delle insegnanti gid patentate che cerca- 
vano spiegazioni ed aiuti. Don Celzani ne incontrava ogni mo- 
mento per le scale, e sentiva ripetere il suo nome con ammira- 
zione da loro e da altri, dentro e fuori di casa. Ora questa celebrita 
nascente di lei dava un’esca nuova al suo amore, un nuovo sti- 
molo mordente e squisito ai suoi desideri. Egli sentiva una pii 
raffinata volutta a immaginarsi possessore sicuro di una donna 
conosciuta e ammirata, pensava che sarebbe stato doppiamente 
felice nella sua oscurita, di averla quando tornava da una confe- 
renza applaudita, di impadronirsi di quelle forme che tanti altri 
avevano carezzate con gli occhi e desiderate; gli pareva anzi che 
quella felicita gli sarebbe stata tanto pil dolce e profonda quanto 
pia egli fosse rimasto piccolo e nullo accanto a lei, nient’ altro 
che marito, a cert’ore, anche dimenticato per tutto il resto della 
giornata, tenuto come un servitore, uno strumento, un sollazzo, 
un buon bestione di casa, Ah! Dio grande. E questo gl’ infocava 
il cuore anche piii forte: che colla sua zucca soda d’uomo medi- 
tativo, non privo di certa finezza pretina, egli aveva letto a fondo 
nell’indole di lei, e capiva che, quando ella avesse fattu il passo, 
era donna da rimanergli rigidamente fedele, non foss’altroche pel 
sentimento della dignita propria e per forza di ragione, per quanto 
l’'avesse tenuto al di sotto di sé in ogni cosa. Ch’ egli ci fosse ar- 
rivato, soltanto; e poi, che cosa gli sarebbe importato delle can- 
zonature e delle insidie! Sarebbe stato sicuro del fatto suo, avrebbe 
ben saputo custodire il suo tesoro alla barba del mondo intiero. 
Se ne rideva delle satire del maestro Fassi ! 

Giusto, costui continuava a dargli delle bottate ogni volta che ~ 
l’incontrava, ma con un sentimento nuovo di acrimonia contro 
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la Pedani, la quale, diventando chiara, lasciava lui nell’ombra; 
oltrediché, occupata in altro, gli restringeva sempre pit la colla- 
borazione, di cui egli aveva bisogno. Egli s’era in quei giorni ti- 
rato addosso con gli articoli provocanti dell’Agone un nuvolo di 
nemici. Assalendo tutti gli avversari della ginnastica, aveva detto 
che i ballerini, non esercitando che gli arti inferiori, avevan delle 
gambe atletiche ma dei petti di pollo; aveva accusato i maestri 
di scherma di far ingrossare l’anca e la spalla destra a scapito 
delle giuste proporzioni di tutto il corpo; se l’era presa coi mae- 
stri di pianoforte, dicendoli causa principale della vita troppo se- 
dentaria delle ragazze, e coi bendaggisti, che osteggiavan la gin- 
nastica perché screditava i loro istrumenti di tortura; aveva per- 
fino stuzzicato gli speziali e i droghieri scrivendo che calunniavano 
« la nuova scienza » perché aveva fatto scemar la vendita del- 
l'olio di merluzzo; e da tutte le parti gli eran venute acerbe ri- 
sposte, a cui, da sé solo, si trovava imbarazzato a rispondere, e 
appunto in quella congiutura difficile la Pedani quasi l’abbando- 
nava. Fassi sfogava il suo dispetto col segretario, senza dirne il 
vero perché, accusando la maestra d’ambizione e d’ ingratitudine, 
quantunque, per interesse, serbasse ancora con lei le migliori re- 
lazioni, e il segretario difendendola, egli diceva peggio. Un giorno, 
finalmente, vennero a parole secche. Spingendo il maestro la 
maldicenza pill in la del solito, don Celzani gli rispose risentito: 
— La signorina Pedani é un’onesta ragazza. 

— Poh! — disse il Fassi — se avessi yvoluto! 

— Ah! non é@ vero! — esclamé don Celzani indignato. 

Quegli stette per rispondere un grossa insolenza; ma il pen- 
siero della pigione ridotta gliene ritenne mezza fra i denti. — Le 
auguro — si contento di dirgli — di non farne l’esperimento a sue 
spese. 

Il segretario ribatté, si separarono di mal garbo, e d’allora in 
poi non si salutarono pitt che freddamente. 


* 
* 


Ma anche quella disputa crebbe fuoco al suo amore. Eran dun- 
que tutti d’accordo per calumniarla e per contrastargliela, lo zio, 
il maestro, sua moglie, il direttore, la Zibelli, mentivano tutti; ed 
egli ’avrebbe amata a dispetto di tutti. E l’'amava pit che mai, 
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trovando anzi nella severa eguaglianza della sua condotta verso 
di lui é perfino in ogni suo atteggiamento 0 movenza nuova ch’egli 
scoprisse, una riprova dell’onesta della sua vita. Un nuovo ecci- 
tamento gli s’aggiunse. Avendo dei muratori, che rifacevan l'am- 
mattonato del pianerottolo, disteso un’asse sulla parte smossa per 
comodo degli inquilini, era per lui una vera volutta, uscendo di 
casa a tempo, veder passar la Pedani sopra quell’asse, e misurar 
l’incurvatura del legno sotto il suo passo, la quale gli dava quasi 
la sensazione del suo peso. E una mattina gli toccd una gran for. 
tuna. L’asse era stata buttata da parte: egli usci in tempo dal- 
Yuscio per rimetterla al posto mentre la maestra stava per pas- 
sare, e lo fece con un atto violento per far vedere la sua forza. 
Ella non ne approfitté, superando il passo d’un salto, ma nel sal- 
tare, striscid col vestito la sua faccia china, producendogli l’effetto 
d’una sferzata voluttuosa, e lo ringrazié con un sorriso, che lo rese 
felice per pit giorni. Fu una realta o un’ illusione? Dopo quel giorno, 
egli credette di veder nei suoi occhi qualche cosa di nuovo, un 
barlume di benevolenza, che gli pareva il principio d’un muta- 
mento durevole; e comincid a scrutar quel viso con ardore inso- 
lito, come un astronomo la faccia del sole, ora accertandosi, ora 
dubitando, tanto il mutamento era leggero. Poteva arrischiarsi a 
far la sua domanda? Era troppo presto? Ma che altro incoraggia- 
mento c’era da sperare? 

Gli venne allora in aiuto l’ingegner Ginoni con un’ idea lu- 
minosa. Incontrandolo una sera in via San Francesco :—Segretario 
amato — gli disse, — se lei 6 un uomo fine, deve fare una cosa. C’é 
nelle vetrine del Berry una fotografia del barone Maignolt, quello che 
vinse a piedi, da Parigi a Versailles, un velocipedista famoso. La si- 
gnorina Pedani é grande ammiratrice del barone. Lei dovrebbe andar 
a prendere il ritratto e portarglielo. Che ne dice? Vedra che fara colpo. 
Ma badi: non basta regalar le fotografie; bisogna emulare i foto- 
grafati. Faccia una corsa di resistenza da Torino a Moncalieri, e che 
ne parli la Gazzetta del popolo: avra fatto di pid che con dieci anni 
di sospiri. 

Don Celzani non disse né si né no; ma la sera aveva gia com- 
prato e rimesso la fotografia alla donna di servizio delle maestre. 
Egli sperava ben poca cosa da quell’atto. Nondimeno, aspettd la 
mattina dopo la Pedani, non foss’altro che per ricevere un freddo rin- 
graziamento. Essa discendeva con la Zibelli. Questa, vedendo lui, tird 
dritto senza salutare. La Pedani si fermd, e,gli disse con vivacita 
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insolita, facendogli il pit bel sorriso ch’ ei le avesse mai visto: 
— Ah! signor segretario, com’é stato centile! Come ha fatto a 
indovinare il mio desiderio ? 

Don Celzani gongold. 

E la maestra gli disse ancora allegramente, andandosene: — 
Non so come sdebitarmi. Mi comandi, se la posso servire in qual- 
che cosa. 

Ah! barbara! Ma don Celzani ando al terzo cielo, e, beato, 
allucinato, parendogli d’aver fatto un passo gigantesco, giudicd 
yenuto il buon momento. Zio o non zio, informazioni o non in- 
formazioni, egli non ci poteva pil reggere, doveva far la sua do- 
manda formale al pit presto, fin che il ferro era caldo. Solamente 
era in dubbio se la dovesse fare a voce o per iscritto, e tenne in 
sospeso la decisione. Frattanto, si mise a elaborare con profonda 
cura la formola, di cui si sarebbe servito nei due casi.... Ma mentre 
la stava elaborando, fu prevenuto. 


A 
* * 

Da vari giorni la Zibelli aveva rifatto la pace con la sua 
amica, ed era seguito nella sua vita un nuovo mutamento. Aveva 
trovato un giorno sotto il portone un giovane maestro di ginna- 
stica, ex sergente del Genio, biondo e elegante, ch’essa aveva 
sentito parlare una volta con molto garbo a un’ adunanza della 
Societa della Cassa deg? insegnanti. Egli andava del maestro Fassi, 
di cui era amico. Le aveva fatto una grande scappellata e le si 
era accompagnato su per la scala, parlandole con una particolare 
espressione di rispetto e di simpatia. S’eran poi ritrovati due 
giorni dopo in casa del Fassi assente, dove la moglie, visto che 
si conoscevano, non aveva fatto presentazioni; e come il giovane 
era maestro all’ ergastolo La Generala, la loro conversazione 
aveva preso un certo colore sentimentale, spiegando egli in che 
maniera fossero cessate in quella casa le risse sanguinose, le ri- 
bellioni e altre violenze, per virti della istituzione della ginna- 
stica, la quale serviva di sfogo all’esuberanza di vita ed all’orgo- 
glio dei forti, diventati sdegnosi, dopo la vittoria pubblica degli 
esercizi, di opprimere i deboli riconosciuti. E continuando il di- 
scorso, egli le aveva chiesto spiegazioni e consigli, e l’aveva 
ascoltata con cosi viva e gentile attenzione, ch’essa n’era rimasta 
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commossa. Da questo, con l’usata prontezza, le era rinata T’illu- 
sione d’un amore, e insieme Pallegrezza, la cordialita, l’amicizia; 
sera rappattumata con la Pedani, soffocando anche Il’invidia, che 
la incominciava a mordere, delle sue glorie ginnastiche; s’era rifatta 
buona alla scuola, aveva buttato la cappa nera della pedagogia, 
nella quale s’era rinchiusa, e ricominciato a leggere libri di let- 
teratura e a scrivere perfino dei versi di nascosto, trascurando 
Pamministrazione della casa, di cui soleva addossarsi tutte le cure. 
A questa nuova diposizione d’animo dovette la Pedani di esser 
incaricata, il primo giorno del mese, di portare essa medesima j 
denari della pigione al segretario; cid che entrava nelle incom- 
benze della sua amica. Essa ne rimase un po’ stupita, appunto 
perché si trattava d’andare da don Celzani. Ma la Zibelli, benché 
l’avesse sempre amara con lui, non n’era pili gelosa. — Va — le 
disse anzi scherzando, dopo averle dato i denari nella busta — lo 
farai felice. 

La Pedani prese nello scaffale la Ginnastica medica dello 
Schreber, che aveva promesso al signor Borsetti, ed usci. Sond 
all’uscio di questo; il quale la ricevette con molti complimenti, e, 
preso il libro, le disse di risentire qualche miglioramento dopo che 
faceva le inspirazioni e le espirazioni, e allora la maestra gli con- 
siglid di provare la rotazione delle braccia, spiegandogli anatomi- 
camente lazione speciale dell’esercizio ginnastico delle estremita 
superiori sulle funzioni degli organi del petto. 

Mentre ella dava queste spiegazioni, il segretario, solo in casa, 
seduto a tavolino nello scrittoio del commendatore, stava cercando 
da un pezzo, con la penna in mano, le frasi pid importanti della 
sua domanda solenne, parlata o scritta che dovesse essere. E dava 
del capo in difficolta serie, poiché si trattava di armonizzare bel- 
lamente una dichiarazione d’amore appassionato con la gravita 
d'una richiesta di matrimonio, la quale dimostrasse d’esser stata 
preceduta da una lunga meditazione e decisa con intera e tran- 
quilla coscienza; e occorreva pure di farci entrare, con molta de- 
licatezza, un cenno delle sue condizioni di fortuna, non disprege- 
voli, e balenar la speranza d’una futura eredita dello zio, benché 
questi avesse a Genova ea Milano una falange di nipotini. Egli cercava, 
scriveva, cancellava, non mai soddisfatto, turbato anche un poco dal 
pensiero che, essendo il primo del trimestre, sarebbe venuta da lui 
la Zibelli, ch’era la factotum, a portar la pigione: visita che lo 
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avrebbe messo nell’impiccio, dopo che quella gli aveva levato il 
saluto. Nondimeno, la prima frase era assicurata oramai, ed iin- 
mutabile. Cominciava: — Signorina, vengo a fare un passo deci- 
sivo nella vita d'un uomo... — ed egli finiva appunto di arrotondare 
jl primo periodo, quando il campanello sond. — Ecco la Zibelli, — 
disse tra sé, con dispetto, e prepard una faccia contegnosa per 
riceverla. 

In quel momento s’affaccid all’uscio la vecchia serva, e disse: 
— Signor segretario, c’é la maestra Pedani per la pigione. 

Don Celzani salto in piedi, con le fiamme al viso. Non gli riusci 
di dire: — Fate entrare —; non poté fare che un gesto. 

La Pedani entro, e la serva richiuse l’uscio. 

L’apparizione della maestra gli produsse l’effetto come d’un 
mutamento improvviso d’ogni cosa intorno a sé: la stanza cambid 
luce, i mobili si spostarono, i contorni degli oggetti si confusero, 
tutto s’alteré ai suoi occhi, come segue ai paurosi nei duelli. Corse 
qua e la in cerca d’una seggiola, balbettando : — S’accomodi, s’ac- 
comodi — e ando a pigliare la pit jontana: la mise accanto al ta- 
volo, gli parve troppo vicina, la scosté, gli parve messa di sbieco, 
la volt6, accenno a lei di sedersi senza guardarla, sedette lui di 
traverso, e presa la busta dalla sua mano, non trové altro di me- 
glio, per darsi un po’ di tempo da ricomporsi, che mettersi a con- 
tare i biglietti con grandissima attenzione, come se avesse il so- 
spetto d’esser truffato. 

Poi disse con le labbra tremanti: — Va bene —e prese un 
foglio di carta bollata per scrivere la ricevuta. 

Ma nel cominciare a scrivere, gli cozzarono con una tal tem- 
pesta nel capo la tentazione di coglier quel momento per far la 
domanda, e il timore che il momento fosse inopportuno e peri- 
coloso, che invece di scriver sul foglio le parole solite, scrisse: 
— Signorina, vengo a fare un passo decisivo... 

Se n’accorse, arrossi, straccid il foglio, ne prese un altro, ri- 
comincid a scrivere, sempre con quella tempesta nel capo; la vista 
gli si velava, la mano gli ballava, le parole gli sfuggivano, la 
fronte gli si bagnava di sudore. 

La maestra lo guardava, tranquilla e seria. Essa non rideva 
di nulla; non aveva senso comico. S’egli l’avesse osservata in quel 
punto, non le avrebbe visto negli occhi che una leggera espres- 
sione di curiosita compassionevole, come quella con cui si guarda 
un malato d’alienazione mentale. 
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Quando alla fine riusci a metter la firma, la sua risoluzione 
era gia presa. 

Piegd il foglio, e ritenendolo in mano per trattener lei, s’alzé 
in piedi, e di rosso si fece pallido. Poi comincid: — Signorina_..,, 

Che cosa segui allora nella sua mente? Forse una sincope im- 
provvisa del coraggio, forse il pensiero improvviso che sarebbe 
stato meglio avviar prima il dialogo sopra un altro argomento, 
perché la dichiarazione non paresse troppo repentina ed ardita. 
Fatto sta che invece di dire quello che aveva preparato, mutato 
tuono tutt’a un tratto, mandando git la saliva per la gola secca, 
mormord umilmente: — Signoria... se ha bisogno di qualche ri- 
parazicne..... 

Questa volta alla ragazza sfuggi un sorriso. Rispose di no, tutto 
era in ordine nel suo quartierino; lo ringrazid della cortesia. E, 
alzandosi, tese la mano per prendere la ricevuta. 

Il momento era giunto: o subito o non piu. Il segretario tird 
indietro il foglio,e rinnunziando a dir le parole preparate perche 
la confusione non glie le lasciava ritrovare, si slancié con disperato 
coraggio contro al pericolo. 

— Signorina! — ripeté... 

Accade qualche volta anche ai non timidi, quando parlan do- 
minati da una forte commozione, e tanto pit se in una lingua che . 
non hanno familiare, che il loro linguaggio, il tono, il gesto, tutto 
devia involontariamente dal sentimento che vogliono esprimere, 
in modo che mentre questo é sincero, semplice, umile, l’espressione 
esce enfatica, tormentata, predicatoria, stonata, falsa, come s@ un 
altro parlasse in luogo loro, senza comprenderli, e quasi col pro- 
posito di farli fallire al loro scopo. Questo avvenne al povero don 
Celzani. Battendosi una mano sul petto, gonfiando troppo la voce, 
facendo la ruota con lo sguardo intorno alla maestra come per 
seguire il volo circolare d’una farfalla,e movendo in cento modi 
strani le grosse labbra come se le avesse intorpidite dal freddo: 

— Signorina! — declaméd — Io ho una cosa da dirle. Mi per- 
metta. Mi perdoni. So che questo non é il luogo. Ma vi sono dei 
momenti, vi sono dei sentimenti, nei quali l’uomo onesto, quando 
é un affetto onesto, sia pure davanti a Dio, é impossibile, tutto si 
deve dire, tutto si pud scusare, é un dovere lasciar dire. Io gia wi 
sono spiegato. Lei conosce il mio sentimento. Mai, mai fu leggerezza, — 
fin dal primo giorno. Mai. Sempre ho coltivato quel pensiero. 
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Giammai nella mia coscienza, se ho ardito, Dio m’é testimonio, la 
pia pura intenzione, il pil sacrosanto scopo, l’affezione di tutta la 
vita, se anche non l'ho scritto, eccomi a dirlo, signorina, La sua 
mano!... Forse non é il modo; ma parlo a un’anima bella. Il frutto 
@ maturo. Meditai. E un galantuomo che parla. Concorde é lo zio. 
Creda a questo cuore. Non é pit vita la mia. Non domando che la 
la sua mano. Una sola parola! Pronunciala mia sentenza. 

(Pronuncia fu un lapsus linguae). 

Detto questo, ansando, piantd gli occhi dilatati in viso alla 
maestra, con un’espressione quasi di terrore. 

La maestra, che aveva sorriso alle prime parole e ascoltato 
con serieta le ultime, corrugd la fronte quando egli ebbe finito, 
suffusa d’un leggero rossore, che sparve subito. Poi, fissando lo 
sguardo sopra un almanacco appeso alla parete, con una intona- 
zione naturalissima che faceva un curioso contrasto a quella del 
segretario, e con una voce che, abbassandosi, diventava baritonale: 
— Veda, signor segretario, — rispose.— Io non so trovar giri di pa- 
role per dir certe cose... come si dovrebbero dire. Dico franco il 
mio pensiero: lei perdonera. Non ho che a ringraziarla delle sue 
buone intenzioni. Anzi, mi tengo onorata. Ma... se avessi avuto una 
idea, l’avrei manifestata subito, dopo la sua lettera, perché avevo 
capito quel che c’era sottinteso. Le dico che mi tengo onorata, 
sinceramente. Perd, ecco la cosa: io non ho vocazione pel ma- 
trimonio. Per le mie occupazioni ho bisogno d’esser libera; ho 
deciso d’esser libera. E poi... ho ventisette anni: se avessi avuto 
altre inclinazioni, le avrei secoudate da un pezzo. Cosicché... In- 
somma, io non so trovar delle frasi. Mi rincresce, la ringrazio: ecco 
tutto. Favorisca la ricevuta. 

A quelle parole l’amore trafitto urld, e la naturalezza gli 
venne. 

— Ah no, signorina, no! — esclamd don Celzani — Lei dice 
cosi perché non sa. Non sono come gli altri, io; cosa crede? Io le 
voglio bene sul serio, € un pezzo che peno, non vedo altro, io: 
come si fa? Dice: voglio esser libera. Che m’ importa a me? Non 
Sarei mica un padrone. Ah, lei non mi capisce: io sarei il suo ser- 
vitore, non pretenderei nulla, non son niente, starei sotto i suoi 
piedi, sarei troppo felice, matto! Lei non mi conosce, come sono, 
che mi fa perder la testa, che le darei il mio sangue e la salute 
dell’anima... Dio grande! Non mi dica di no! Abbia misericordia 
dun galantuomo ! 
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E cid dicendo allargé le braccia e si chind davanti a lei, solle- 
vando il viso supplichevole, come il Sant’Antonio del Murillo da- 
vanti al Bambino. 

La maestra, maravigliata di tanto calore di passione in quel- 
l'uomo, lo guardd un momento, diede un’occhiata all’uscio, e lo 
tornd a guardare, con una vaga espressione di rammarico. Pareva 
che pensasse: — Peccato ch’egli non sia un altro! — Ma capi su- 
bito che il suo silenzio poteva essere male interpretato, e s’affrettd 
a dire, col tuono pitti amichevole che le fu possibile: — Basta cosi, 
signor Celzani. Io le ho gia detto il mio sentimento. Lei ha buon 
cuore. Troverd un’altra che corrispondera al suo affetto, come 
merita. Lei s’inganna sul conto mio: io non sono come forse s’im- 
magina. Io non son tenera. Ho il cuore d’un uomo, io. Non sarei 
una buona moglie. Veda che son sincera. Si faccia una ragione... 
e mi dia il foglio. Non é conveniente che mi fermi un momento 
di piu. 

Don Celzani restd li come pietrificato. Ma il terrore di rima- 
ner solo in casa, con la disperazione di quel rifiuto nel cuore, !o 
riscosse subito, e gli fece fare un ultimo tentativo sconsolato di 
preghiera: — Pigli tempo a rispondere, almeno! Ci pensi ancora! 
Non mi dica di no per sempre! 

La Pedani fu presa da un principio d’ impazienza, e facendo 
un passo avanti, allungd la mano per pigliar la ricevuta. Per 
istinto il segretario le afferrd la mano, e fu come una vertigine: 
cadde ginocchioni d’un colpo e, accecato, supplicando, s’avviticchid 
furiosamente alle ginocchia di lei, strofinando il viso convulso contro 
la sua veste. Fu un baleno perd: due mani gagliarde sciolsero le 
sue dita incrocicchiate, e con una spinta virilmente impetuosa lo 
misero in piedi d’un balzo, sbalordito. 

— Signor Celzani — disse severamente la maestra, ma con ac- 
cento piu di fastidio, che di sdegno — queste cose con me non si 
fanno. — Esoggiunse dopo una pausa: — Sia detto una volta per 
sempre. 

Ma il segretario quasi non senti. Il dolore immenso del rifiuto, 
la vergogna, il terrore dell’avvenire erano per un momento sof- 
focati in lui dalla sensazione profonda e violenta di quell’abbrac- 
cio, rivelatore misterioso di tesori che superavano le sue fantasie, 
e che gli lasciavano come lo stupore d’un contatto sovrumano. 

Si risenti vedendo la Pedani avvicinarsi all’uscio e a passi 
vacillanti e impetuosi la raggiunse; ma si fermd a un passo da 
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lei. Essa aveva gia la mano sulla maniglia dell’uscio : la ritird guar- 
dando lui con un sorriso d’indulgenza, e poi gliela porse con un 
atto energico di camerata, per togliere a quella concessione ogni 
senso di tenerezza. Il segretario capi, e le diede la sua, morta. 

Essa si rifece seria, e disse : — Siamo intesi, dunque. Mai pii! 

jgli ripeté macchinalmente, come uno stupido: — Mai piu. 

E non l’accompagno. Attraversando l’anticamera, la maestra 
senti un lamento lungo e sordo, come un gemito soffocato tra i 
pugni, e uno strepito precipitoso di piedi, simile allo scalpitio d’un 
giumento imbizzarrito; e usci scrollando il capo, pietosamente. 


* 
* * 


Dopo quel giorno don Celzani fu un’altro. Non aspettd pit la 
maestra per le scale, si mise a fumare dei sigari Virginia, bazzicd 
il yicino caffé del Monviso, frequento il teatro Alfieri, prese un’an- 
datura pit disinvolta, si diede alla sua opera di segretario con una 
operosita non mai veduta, come se le proprieta del commendatore 
si fossero triplicate tutt’a un tratto, e spinse la bizzarria fino a 
cambiare il suo eterno cravattino di seta nera con una cravatta 
di color turchino, che gli dava un’aria addirittura baldanzosa. Tutti 
gli inquilini notarono quella trasformazione. Lo sentivano qualche 
volta solfeggiare per le scale, lo vedevan salire 0 scender a pic- 
coli salti, lo incontravano per la strada in compagnia di giovani 
della sua eta, coi quali non l’'avevano mai visto, gesticolante, con 
una faccia nuova, con delle mosse e delle impostature di prete 
spretato, che voglia dissimulare il suo carattere antico. Il solo in- 
gegner Ginoni conobbe il perché di quel mutamento, e se ne prese 
spasso: diceva al segretario, incontrandolo: 

Cadde l’ineanto, e a terra sparso @ il giogo; 
oppure : 


Alfin respiro, o Nice, 


Bravo segretario! 
E questi gli rispondeva con un gesto comico, come per dire: 
— Tutto é passato. — E cosi durd per tutto il mese di marzo. 
Dopo di che... ricadde piii perdutamente innamorato di prima. 
Ma come si fa, Dio grande! Ai primi giorni della nuova sta- 
gione la Pedani aveva messo su un vestito di lanuccia color mar- 
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rone, semplicissimo, una miseria che poteva costar trenta lire con 
la fattura, e che aveva fors’anche dei difetti di taglio; ma la sarta 
vera e maravigliosa era la persona che lo riempiva e lo tirava, 
informandolo ai pil seducenti contorni che avesse mai trovato 
uno scultore di Dee. V’erano adesso delle giornate, quando essa 
tornava dalla ginnastica, delle ore in cui l’aria, il sole, l’esercizio 
fatto mettevano nella sua carne come uno splendore caldo di gio- 
vinezza matura, la freschezza d’un corpo di nuotatrice uscita al- 
lora dall’acqua, qualche cosa che si effondeva intorno come la 
fragranza inebriante d’un albero in fiore. E passando accanto a 
don Celzani a passi svelti gli diceva: — Buon giorno — con una 
nota d’oboe, spiccata e profonda, che pareva un grido involon- 
tario di volutta, troncato a mezzo. Il povero don Celzani resistette 
a tre o quattro di questi incontri, poi perdette la testa: lascid il 
caffe Monviso, il teatro, gti amici, i sigari Virginia, le corse per 
Torino, e i baldi atteggiamenti; e della sua audace ribellione d’un 
mese non gli rimase altro segno che la cravatta turchina. 

Ma durante quel mese aveva meditato, e frutto delle sue me- 
ditazioni fu che, entrando nel nuovo periodo, cambié di tattica 
amorosa, si sforzo di dare alla sua passione l’apparenza d’una tran- 
quilla amicizia. Non pit appostamenti, non pit’ sguardi suppliche- 
voli, né saluti trepidanti, ne silenzi d’adoratore. Egli fermava la 
maestra su per le scale e le si accompagnava, attaccando discorsé 
a qualunque proposito, ragionando del tempo, degli orari scolastici, 
d’una riparazione da farsi, d'un inquilino, d’una bazzecola, pur di 
parlare e d’intrattenerla, di abituarla alla sua compagnia, di per- 
suaderla bene ch’essa poteva star con lui d’ora innanzi senza che 
egli ricadesse nelle dichiarazioni passate. E vi riusci. Essa sospet- 
tava bensi confusamente che sotto quel novo contegno si nascon- 
desse un pensiero, un proponimento lontano; ma, in somma, s’era 
quetato, e gli si poteva discorrere, tanto pili che, levato da quel 
suo matto amore, era una persona educata e un buon diavolo, 
che non le spiaceva. In tal modo incomincié a stabilirsi fra loro 
una certa familiarita. 


* 
* * 


E questo avvenne pit agevolmente per effetto d’una nuova 
dichiarazione di guerra della maestra Zibelli, che lasciava da capo 
uscir sola la sua amica. Era seguito questo lepido caso: che le 
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due amiche essendosi incontrate per la prima volta tutt’e due in- 
gieme, in piazza Solferino, col maestro biondo della Generala, il 
quale le aveva fermate, s’era dopo poche parole chiarito l’equi- 
yoco, che quegli aveva fino allora scambiato la Zibelli con la Pe- 
dani, conosciuta da lui soltanto di fama e ammirata per i suoi 
articoli; e la Zibelli aveva visto rivoigere immediatamente all’altra, 
ma raddoppiati, gli ossequi e l’ammirazione di cui era stata essa 
prima l’oggetto. Messa sottosopra da questa scoperta, dopo aver 
passato dei giorni orribili, astiando l’amica dalla mattina alla sera, 
sera data con grande ardore alla religione, andava in chiesa ogni 
mattina, aveva stretto amicizia con le signore diyote del primo 
piano, messo un velo nero sul viso, voluto far di magro il ve- 
nerdi e il sabato, e dedicato tutti i suoi ritagli di tempo a libri 
ascetici, che leggeva forte anche di notte. Con questo si rincrudi 
pure in quei giorni, a cagione d’un avvenimento straordinario, la 
gelosia ch’essa cominciava a sentire da un po’ di tempo dei trionfi 
ginnastico-letterari della sua amica. Era allora a Torino il mini- 
stro dell’istruzione pubblica, Guido Baccelli. Egli capité una mat- 
tina inaspettato, col sindaco e con l’assessore, seguito da un folto 
corteo, alla scuola Margherita, mentre la Pedani faceva la lezione 
di ginnastica. Un’altra avrebbe perso la bussola. Essa non si turbdé 
e, schierate tutte le sue allieve, fece eseguire i passi ritmici con 
una tal varieta, precisione e vigoria di comandi, che, un po’ per 
questo e un po’ per effetto della sua bella persona, il ministro le 
prodigo i piu caldi elogi, intavolando con lei una conversazione su 
metodi ginnastici inglesi, della quale rimase anche pii ammirato 
che degli esercizi Il fatto fu riferito dai giornali, che stamparono 
il sio nome, e fu una gloria. E non ne ingelosi soltanto la Zibelli: 
il maestro Fassi ando in bestia. In quei giorni appunto la Pedani 
era anche stata nominata maestra di ginnastica delle monache 
vincenzine del Cottolengo. Una successione cosi inaudita di fortune 
cominciava a non esser pil comportabile, né si poteva spie- 
gare che con qualche protezione segreta. Ora il maestro si ficcd 
in capo che chi le faceva aver tutti quei favori fosse il commen- 
dator Celzani, per sollecitazione del nipote. E non poté trattenersi 
dal fare uno sfogo con costui. 

— E una vergogna, — gli disse un giorno senza preamboli — 
che mentre ci sono dei professori di ginnastica che sudano da 
vent’anni agli studi senz’aver mai potuto ottenere un fayore, e 
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neppure il compenso della notorieta, ci sia chi si fa largo e ot- 
tiene tutti gli onori col solo prestigio della gonnella. E un mer- 
cimonio schifoso, che denunzieré per le stampe. 

Il segretario finse di non capire. Ma quella finzione non fece 
che riaffermare il maestro nella sua idea, tanto che, pur con- 
servando per interesse un’ apparenza d’amicizia con la Pedani, 
egli tolse a lui il saluto, e sua moglie fece lo stesso. E cosi eran 
gid tre, che, per causa della maestra, gli avevano dichiarato la 
guerra. 


a* 
* * 


Ma don Celzani, ostinato e intrepido, continuava a colorire 
il suo disegno, cercando di guadagnarsi la buona amicizia di lei, 
Le fece un giorno un vero piacere portandole un numero del Gin- 
nasla triestino, venutogli a mano per caso, che conteneva un 
articolo sulla danza pirrica. Le portd un’altra volta un numero 
della Tribuna, che riceveva lo zio, nella quale era riferita la ri- 
sposta negativa data dall’ufficio d’igiene del municipio di Romaa 
tutte le direzioni delle scuole, che l’avevano interrogato intorno 
alla maggiore 0 minor convenienza di tener gli alunni nella po- 
sizione di braccia conserte. La maestra gradi molto l’offerta, di- 
cendo che aveva gia trattato l’argomento in un articolo. Ma il 
segretario le preparava ben altre sorprese. Era tentato da un po’ 
di tempo d’intavolare con lei certi discorsi, ai quali s’andava ap- 
parecchiando; ma non osava. Un giorno osd. Aven logli essa detto 
che frequentava un corso d’anatomia, egli le rispose timidamente: 
-— L’anatomia... Lei fa bene, perché, senza quello studio, non si 
pud conoscere il valore... fisiologico dei singoli esercizi, e, senza di 
questo, gli esercizi non si possono classificare.... fisiologicamente, 
che é l’ordine piu utile. 

La maestra lo guardéd con stupore, e approvo. Era un primo 
passo. Un altro giorno si fece anche pid animo e le domando che 
cosa pensasse sulla quistione degli attrezzi. 

Anche questa domanda la stupi gradevolmente. E gli rispose: 
non stava con coloro che ne volevano abusare, mirando a con- 
vertire le palestre in circhi acrobatici, cid che spaventava le fa- 
miglie, e costituiva veramente un pericolo; ma dava torto anche 
agli esageratori della parte opposta, che li volevano addirittura 
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abolire. Dove si sarebbe andati per quella via? A una ginnastica 
bambinesca, con cui non sarebbe stata punto educata nei fan- 
ciulli quella facolta speciale, che é il coraggio fisico, a tutti ne- 
cessaria; senza la quale non si riesce pit tardi in nessun esercizio 
civile e arrischiato, se non a prezzo di sforzi penosi e di figure 
ridicole. 

Don Celzani approvo con ripetuti cenni del capo. — Sono per- 
suaso anch’ io — disse, cercando le parole — che I’ intero sviluppo 
di tutte le membra non si puo ottenere se non con I’aiuto degli at- 
trezzi. Si posson lasciare da parte quelli di cui si pud contestare 
l'utilita; ma quelli che hanno un’ utilita... antropologica... dimostrata, 
secondo me, sono indispensabili. 

— Alla buon ora! — esclam6o la maestra, guardandolo con cu- 
riosita. — E non é di parere che riguardo al numero e al modo 
degli attrezzi sarebbe bene di lasciar libero ogni insegnante di se- 
guire il proprio genio e la propria persuasione? 

— Non ci pud esser dubbio, — rispose don Celzani, con gra- 
vita. — Se non si fa questo, si toglie all’insegnante ogni inco- 
raggiamento a studiare per farsi delle combinazioni da sé in ordine 
alle varie classificazioni... — e le contd sulla punta delle dita — 
anatomica, pedagogica, collettiva, individuale, e via dicendo; e 
allora chi farebbe pil esperienze e ricerche?... 

La maestra torno a guardarlo con maraviglia e con piacere 
ad un tempo. E punta da maggior curiosita, soffermandosi per la 
scala: — Quali sarebbero — gli domandé — gli attrezzi che lei 
giudicherebbe indispensabili ? 

— Gli attrezzi che io giudicherei indispensabili — rispose don 
Celzani col tono d’un ragazzo catechizzato, rimettendosi a contar 
sulle dita — sarebbero... le pertiche d’ascensione... la trave d’equi- 
librio, non troppo elevata da terra, che é inutile... la sbarra fissa.. 
s’intende le parallele e il piano inclinato... Tutt’al pid, lascerei da 
parte qualche esercizio... l’allalena di salvalaggio, per esempio. 

— Come? — domando con vivacita la maestra — anche lei é 
di quelli che trovan pericolosa l’altalena di salvataggio? 

— No, ho sbagliato, — rispose il-segretario — Ilaltalena di 
salvataggio, veramente, si dovrebbe lasciare. Infatti, che pericolo 
c’é?.. Qualche piccolo storcimento, alla peggio. Siamo d’accordo 
anche su questo. 


— Siamo dunque d'accordo su tutto! — esclamé la maestra, 
soddisfatta. — Dico bene, che non si pud aver buon senso e pen- 
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sarla altrimenti. — Poi, ripresa dalla curiosita, mentre eran gig 
sotto il portone, gli domandé con un sorriso singolare: — E yp 
pezzo che s’é dedicato a questi studi? 

Il segretario arrossi e fece un gesto indeterminato, senza dir 
nulla. Ma dopo quel giorno ritorno sull’argomento ad ogni incontro, 
Il commendatore possedeva dei libri di ginnastica, avuti in dono 
dagli autori, durante il suo vice-assessorato dell’ istruzione pub- 
blica, dei pacchi di vecchi numeri del Ginnasta aretino, che gli 
aveva mandato anni addietro un amico toscano: don Celzani leggeva 
ogni cosa, per prepararsi certe domande e certe risposte , e cosi po- 
teva sostener la conversazione. Aveva finalmente trovato il gancio 
e ammirava la perspicacia dell’ingegnere. Ora, quand’eran su quei 
discorsi, la maestra si soffermava ogni quattro scalini, ed egli aveva 
cosi un agio delizioso di ammirarla, come non l’aveva mai avuto, 
e imparava a memoria tutte le pieghe, tutti i bottoni, tutte le fet- 
tucce di quel terribile vestito color marrone; scopriva dei piccoli 
movimenti abituali di lei, che non aveva mai osservati, studiava 
i suoi denti bianchi uno per uno, faceva con l’occhio dei veri 
viaggi d’esplorazione intorno alle sue forme, cosi profondamente 
assorto alle volte in quelle indagini amorose, che dimenticava di 
rispondere, 0 rispondeva a casaccio. Senoncheé, in questo gioco, 
egli perdette ben presto quella padronanza di sé, che era necessa- 
ria ai suoi fini. A poco a poco, comincid a pensare che fosse rivolta 
a lui la simpatia ch’essa mostrava per l’argomento delle loro con- 
versazioni; gli pareva d’esser salutato, guardato, ascoltato in tut- 
t’altro modo da quello di prima; risentiva dei fremiti sotto lo 
sguardo ch’ella gli fissava negli occhi, nell’esporle le sue ragioni; 
fu due o tre volte sul punto di tradirsi, di afferrare il suo bel 
braccio per aria, quando accennava un movimento alla trave di 
sospensione. Si contenne, perd. Ma prese tanto coraggio da deci- 
dersi a una nuova prova, pil accortamente preparata dell’altra, 
da tentarsi il primo giorno di maggio, quando ella fosse tornata 
in casa sua a portar la pigione. Credeva che questa volta non gli 
avrebbe piit potuto dare una ripulsa assoluta. Un legame c’era fra 
loro. L’ idea che, sposando lui, eila ayrebbe avuto un conlocutore 
intelligente per le sue conversazioni predilette, uno specchio ri- 
flettore perpetuo della sua passione dominante, una specie di se- 
gretario intellettuale, gli pareva che dovesse avere un gran peso 
sulla sua determinazione. Ed egli aveva in serbo, per darle l'ul- 
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tima spinta, la rivelazione d’un piccolo secreto, che, per certa ver- 
gogna, teneva gelosamente nascosto, da un po’ di tempo, a tutta 
la caga. 

Ma, ahimé! non era gia pil un segreto per tutti. Il giorno prima 
di quello fissato da lui per far la sua terza dichiarazione, lo stu- 
dente Ginoni, entrando in casa all’ora di pranzo, diede una notizia 
che fece prorompere tutti in una risata. 

— Papa, — disse, incrociando le braccia sul petto — ne vuoi 
sapere una incredibile?... Don Celzani va alla Palestra! 

Ma alla risata succedettero delle esclamazioni d’ incredulita. 
Eppure, egli l’aveva visto entrare alla Palestra, sul corso Umberto, 
all’vra dell’entrata degli altri soci. Non c’ era ombra di dubbio! 


(La fine col prossimo fascicolo). 


EDMONDO DE AMICIS. 











IL TRATTATO DI UCCIALI 


« Maesta, voi sapete l’amicizia che mi univa al compianto 
Vostro Padre d’illustre memoria e le buone relazioni che con lui 
serbava; e voi sapete che, per rendere fra lo Scioa e I'Italia pit 
salda questa amicizia gid vecchia di 24 anni ed iniziata dai buoni 
uffici del marchese Antinori, indi continuata con I’ intermediazione 
del conte Antonelli, noi concludemmo un trattato di amicizia e di 
commercio. Voi sapete, o Maesta, che, quando la divergenza vostra 
con l’'Imperatore Johannes comincid ad inasprirsi, io tentai rappa- 
cificarvi con lui; e n’ebbi da Johannes rimprovero di essere corpo 
ed anima con Il’Italia, di aver io segretamente consigliata la guerra. 
E voi sapete che, anzi, per tale sospetto Johannes venne fin nel mio 
paese per battersi meco, alla quale sfida io risposi muovendogli in- 
contro fino al Wollo: ma il buon Dio, nell’alta sapienza sua vedendo 
pura la mia coscienza e desiderosa di amicizia e ripugnante ad ogni 
discordia, volle che sangue di cristiani non fosse versato per mani 
cristiane ; e spinse Johannes contro i pagani, per le cui mani cadde. 
Voi rammentate, Maesta, ch’io, prima di cid, quando riconobbi la 
impossibilita della pace fra I’ Italia e Johannes, incerto ancora del- 
l’avvenire mio e di quello del mio paese, consentii per fare a voi cosa 
grata a conchiudere un trattato. E questo trattato, poich’io divenni ° 
per grazia di Dio imperatore di Etiopia, non esitai a riconfermare 
poiché credei debito mio contentare I’ Italia ed il mio amico re Um- 
berto. Anzi, per rendere pili visibile e sclenne quest’amicizia ed es- 
sere a voi pit accetto, ruppile tradizioni scioane, per le quali nessun 
membro della regia famiglia esce mai dallo Stato e va nunzio are 
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straniero, e, segno manifesto del pregio grandissimo in che hol’ami- 
cizia vostra, vi mandai ambasciatore un mio congiunto, il mio di- 
jetto Meconen. Inviandolo, ero ben lungi dal pensare che, invece di 
tornare con la ratifica del gia pattuito trattato, egli fosse venuto 
con un trattato addizionale. E, benché sorpreso quando cid segui, 
io consentii ad a ccettaredel nuovo trattato che volevate, alcuni ar- 
ticoli addizionali, non giovevoli certo al mio paese. 

« Intendo par lare della questione del confine. 

« Vivo ancora |’ Imperatore Johannes, quand’io sperava possi- 
bile accordarvi con lui, chiesi in Makalé all’Antonelli quali fossero i 
desideri di Vostra Maesta; e questi non neghera avermi risposto 
che a Voi bastava avere una stazione in clima fresco, affinché i sol- 
dati di Massaua potessero avervi refrigerio nei mesi pit caldi. A cid 
si limitavano tutte le vostre aspirazioni. E pure, io diedi tutto il 
p aese fino ad Asmara; e cid feci col trattato di Ucciali, stipulato il 
2 maggio 1889, cioé quando le truppe italiane non avevano ancora 
dato un passo oltre Saati. Ed io diedi pid di quanto mi si domandava, 
perché cercavo pace e salute, volevo con cid spegnere ogni futuro 
germe di guerra, spingendovi a portare i benefici della civilta nel 
mio paese, e portarveli per via di commerci, di scienza e di lavoro; 
e mi lusingavo che cid bastasse a farci vivere concordi, felici. Non 
potevo mai pensare che mi si fosse chiesto poco, per esigere poi il 
troppo quand’io avessi conceduto piu del poco. Perfino i negozianti 
quando mercanteggiano il prezzo, domandano cento per avere dieci; 
ed é tattica nuova il domandare un prezzo basso per poi, quando 
laltro consenta, esageratamente elevarlo. 

« Ura il conte Antonelli é venuto a chiedermi un altro con- 
fine: quello del Mareb; ed io gli ho fatto notare che cid toglien- 
domi quasi intero il Tigré, renderebbe puramente nominale il titolo 
da me assunto di re dei re d’Etiopia. Non posso dare tanto: ma, 
poiché tutta l’Etiopia oggi mi riconosce per grazia di Dio suo im- 
peratore, voglio ora darvi qualche cosa pili di guello che diedi 
quando ero soltanto re dello Scioa. E, benché i grandi del mio 
Regno ed i patrizi del Tigré muovano alti lamenti in veder abban- 
donato a mano straniera un paese ch’essi, combattendo contro i 
mussulmani, seppero per secoli conservare a prezzo del sangue 
loro, largamente versato, io, di null’altro pensoso pil che dell’evi- 
tare ogni dissidio con l’Italia, ho deliberato di cedervi ancora 
un’altra parte del paese, fino Scéket; e, chiamati a mei dignitari 
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del mio impero, ho loro detto valer meglio il vicinato de’ cristiani 
che quello degl’islamiti ed essere la pace preferibile alla guerra, 
Essi ancora mormorano; ma voi abbiatevi fino a Scéket. — Cos} 
dissi; e mandai Mascescia, con anziani venerandi, affinché definis- 
sero sul terreno il confine insieme al vostro governatore di Mas- 
saua e togliessero ogni rancore fra i vostri generali e ras Man- 
ghescia e ras Alula. La pace fra questi ras edi vostri generali fu 
giurata; ma il Salimbeni, venuto qui e da me onorato, mi ha detto 
non essersi potuto definire il confine, perché voi lo volete al 
Mareb. 

« Ma é impossibile che quest’ordine sia uscito dalla vostra 
bocca, poiché ras Meconen mi ha detto qual tempra leale sia la 
vostra. E impossibile che voi vogliate cid, poiché voi non me ne 
parlate nella vostra lettera. E, non potendo prestar fede a chi cid 
mi dice in Vostro nome, a Voi direttamente io mi rivolgo. E vi 
scrivo, affinché equivoci non sorgano: vi scrivo, perché gia per colpa 
di alcuni funzionari altra volta I’ Etiopia e I’ Italia di amiche diven- 
nero tanto nemiche da venire alle armi ed insanguinarsi le mani: vi 
scrivo, perche ho per fermo che Vostra Maesta non patira che la Sua 
parola venga meno per guadagnare un lembo di terra. La parola 
di Vostra Maesta é nell’articolo 1° del trattato di Ucciali, é nelle 
lettere che la Maesta Vostra mi ha mandate, é nelle frasi affet- 
tuose che Vostra Maesta ha fatto a me giungere per bocca di ras 
Meconen, cui tre volte raccomanddé di riferirmele, il giorno che 
Ella lo congedo a Roma. » 

Questa é la lettera scritta dall’imperatore di Etiopia Menelik 
al Re d'Italia e giunta a Roma il 13 ottobre 1890. 

Abbiamo dunque una prima questione sul trattato di Ucciali: 
il confine. 

Su di essa abbiamo udito la parola dell’ imperatore etiopico : 
udiamo ora quella dei ministri italiani. 

La parola del Re non pud smentire la verita, alla quale Menelik 
faceva appello. Il 28 ottobre 1880 il re Umberto scrive: « La que- 
stione dei confini non pud alterare le nostre buone disposizioni 
verso Vostra Maesta; e qualora Ella ci garantisca dalla parte del 
Tigré una pace completa, é nostro intendimento di favorire la M.V. 
nei limiti del possibile. » 

Il conte Antonelli scrive il 14 novembre al ministro Crispi da 
Massaua, cioé prima di ayviarsi allo Scioa, questa protesta pregiu- 
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diziale: « Come é noto a Vostra Eccellenza, fu domandato all’ Im- 
peratore un confine, che accordo, pit vasto di quello che il mini- 
stero della guerra aveva indicato come massimo. Non appena firmato 
il trattato, fu trovato che il confine era insufliciente; e nel set- 
tembre 1889 il comandante superiore di Massaua domandava si 
ottenesse Hamassen. Con la convenzione addizionale del i° ot- 
tobre 1889, mettendo nell’articolo 3° il riconoscimento dello stato di 
fatto, si sperd aver sistemata la questione. Menelik ratificd la con- 
venzione; ma fece osservare che nell’ottobre 1889 lo stato di fatto, 
dov’era stata alzata la bandiera italiana, non oltrepassava l’Asmara; 
e, dopo molta ed animata discussione, cedette la linea Sciket, com- 
prendendovi quasi tutto l'Hamassen. E nomind i delegati, i quali 
perd, giunti a Massaua, dovettero tornare indietro senza nulla con- 
cludere. La linea di confine ora non poteva esser altra, che quella 
del Mareb, Belesa-Muna. Questo fatto fece pessima impressione su 
degiac Mesciascia, che doveva presiedere qual delegato alla deter- 
minazione del confine e rappresentare Menelik nel Tigré. Giunto 
ieri a Massaua, esposi i precedenti al nostro governatore, il gene- 
rale Gandolfi, che, riconosciuta l’importanza politica della situa- 
zione, mi dava da sottomettere all’imperatore un nuovo tracciato, 
gia studiato rapidamente, che comprende nel nostro territorio Halai, 
Digsa, Gura, Saganeiti, Adi Baro. » 

Il 20 dicembre il conte Antonelli telegrafa di aver veduto l’im- 
peratore e sperare di ottenere la linea progettata dal generale Gan- 
dolfi, meno Gura, luogo reso sacro per memorie patriottiche agli 
abissini, poiché ivi fu combattuta la memoranda battaglia che di- 
strusse l’esercito invadente egiziano. 

Ma il 29 dicembre l’Antonelli scrive: « L’imperatore lamenta 
la poca arrendevolezza dell’ Italia nel pretendere come linea di con- 
fine il Mareb. Mentre dal Governo italiano era stato domandato, 
col trattato di Ucciali, la linea dell’altipiano; mentre, firmato quet 
trattato, quella linea non ci fu pit sufliciente ed egli la estese fino 
a Sciket mettendosi in opposizione con tutti i suoi capi, malgrado 
cid, il Governo italiano ora chiede il Mareb. Il ragionamento che 
mi ha fatto l’ imperatore é il seguente: Quando era vivo Johannes, 
le truppe italiane non si mossero da Sati; ed appena fui to Uv im- 
peratore e percid il padrone di quei paesi, U lialia, mia amica, 
mia alleata, invece di aiutarmi, ha profittato della mia ami- 
cizia. Ed ora m’impone un confine che, anche volendo, non potret 
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cedere a nessun costo. Ebbene io non fard per questo la guerra 
all’ Illalia: tenetelo con la forza. (Cid vuol dire: Io non posso stipu- 
lare la cessione di quel suolo; ma, se I’Italia pud occuparlo e tenerlo, 
io non muovero contro essa a torglielo: lo occupi di fatto, ma non 
mi chieda di mutare questa occupazione in occupazione legittima). 

« Voi mi dile che il Governo italiano difende in Europa i miei 
diritli e Vintegrita del mio impero; ma qual fede posso io avere 
nella difesa vostra, se voi per i primi non rispeltate 4 confini da 
voi slessi domandati ed accettati con un trattato firmato dal vostro 
Re ? Ho risposto all’imperatore che, se il Governo italiano avesse 
supposto che al di la dei nostri confini dovessero restare nemici, 
"Italia non avrebbe ceduto il Mareb, anzi neppure Adua. Noi cre- 
devamo che dov’era Johannes si sostituisse di fatto, non nominal- 
mente, Menelik. Poco siamo persuasi della stabilita dell’ attuale 
sistemazione del Tigré e percié della sicurezza delle nostre frontiere. 
Ma l’imperatore nega assolutamente |’incertezza sulla fedelta dei 
capi del Tigré, né ammette che sia da parte nostra una conces- 
sione il cedere quello che non avevamo diritto di prendere. » 

Dopo un mese, il conte Antonelli ha la grande fortuna e 
l'abilita grandissima di ottenere una rettifica del confine: |l’accet- 
tazione della linea voluta dal generale Gandolfi, meno Gura e 
Dixa;e Menelik consente un confine da Adi-Baro a Debaroa, rima- 
nendo cosi all'Italia tutti i paesi al nord di questa strada, la strada 
che, staccandosi da quella da Debaroa a Sciket, si dirige a Gura 
passando per Adi Colbd, Adi Ghina e Corbara, comprendendo questi 
due ultimi paesi e Sciket e Durbetta nel possesso italiano. Par- 
tendo da Adi Gungul, [labé, Ad Aohei, Ebé apparterrebbero al- 
I'Italia: Dixa all’ Etiopia. Da Ebd si raggiunge la strada che da 
Dixa va ad Halai, appartenendo all’Italia tutti i paesi al nord di 
questa strada. Da Halai il confine continuerebbe pel passo di Sen- 
faito, Mahio, Mangabo fino a quattro ore al sud di Arafali, com- 
prendendo nel possesso italiano la valle dei Galati. E da Adi Baro 
una linea da est ad ovest segnerebbe il confine fino alla con- 
fluenza del Garasha nel Mareb e da questo fino alla confluenza del 
Takazzé col Gandoa presso Bizzi. 

E il ministro Rudini il 23 febbraio 1891 telegrafa al conte 
Antonelli: « Autorizzo definire la questione del confine, accettando 
la linea indicata nel suo primo telegramma del 21 gennaio, » che 
é quella indicata quassu. 
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Ma, poiché l’Antonelli avea subordinata la definizione del con- 
fine 2 quella dell’articolo 17, non essendosi potuto trovare un 
componimento su questa, neppur I’altra é stipulata. 

Questi i fatti. Commentiamoli brevemente. 

Io sono forse stato il primo in Italia che abbia indicato con- 
fine necessario al sud del nostro possesso africano il Mareb, dove 
questo fiume, scavandosi una profonda valle, separa il Saraé ed 
il Kuolla del Saraé dal Tigré, dallo Sciré e da Adiabo che n’é il 
seguito. 

Quando Debeb, conoscitore del paese, dopo che, pentito 
della prima defezione, fu tornato a noi, andé a trattare, appena 
morto Johannes, con ras Mangascia e con ras Alula la pace fra 
loro e gl’italiani, egli, di sua iniziativa, domando per I’ Italia come 
confine il corso del Mareb da est ad ovest, dal teatro delle bat- 
taglie egizio-etiopiche fino al punto dove il Mareb procede fra il 
Kohain e l’Adiabo; e Debeb sostenne non potersi geograficamente 
e militarmente segnare altro confine, se la pace si volesse dav- 
vero e duratura. Si sa poi ch’egli, invitato a giurare sugli evangeli 
Yaccordo che aveva proposto qual volontario gestor di negozi de- 
gl’ italiani, fu proditoriamente catturato e mandato su di un’amba. 

Il generale Orero finalmente, dopo aver percorso quel terreno 
a capo di una colonna di truppa, rimase convinto che solo con 
l'avere quel confine si pud essere sicuri sull’altipiano da ogni im- 
provvisa aggressione e che, non avendo quello, bisognera, se non 
vorremo essere imprudenti, tener sempre ad Asmara una forza 
mobile di 10 mila uomini pronti ad operare contro le colonne 
abissine che da Gundet potrebbero avanzarsi per molte strade e 
tagliare le nostre comunicazioni con Keren e separare Asmara da 
Massaua. 

Difficilmente potra trovarsi un militare o un uomo che cono- 
sca l’'Hamassen, il quale neghi questa verita potente: essere con- 
fine naturale dell’altipiano, da noi in parte occupato, al sud il 
Mareb: essere facilissima la difesa con piccole forze a chi, avendo 
questo confine, tenga il ciglione di Gundet, cioé una delle due 
sponde profondissime e tagliate a picco: essere piu difficile la di- 
fesa e pit possibile contro essa il concentramento di colonne ne- 
miche convergenti a chi debba arrestarsi in mezzo all’altipiano, ad 
Asmara, 0 ad Adi Baro, donde bisoguerebbe sorvegliare non sola- 
mente le tre strade che sono sul proprio fronte, ma anche quelle 
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che minacciano il fianco e le comunicazioni con la pianura e che 
occorrerebbe con fortilizi sbarrare a Saganeiti e ad Afalba o a 
Caiacor. 

Ma le considerazioni militari e il desiderio di possedere il fer- 
tile dega del Saraé non hanno il massimo peso nella bilancia: 
maggiore lo hail pensiero che, quando si avesse in mano il passo 
obbligato di Gundet e quello, pii al nord, di Gura, sarebbe pos- 
sibile ordinare dazi e giustizia e polizia in quel paese, dove invece, 
finché si rimanga con aperto confine a mille sbocchi, le evasioni, 
i contrabbandi, lo sfuggire alle ricerche della giustizia saranno 
tali e tanti da diventage norma; ed il paese finitimo diverra il 
rifugio di tutti i malfattori della nostra colonia. 

Ma bisognava aver fede nell’impresa coloniale e nei propri 
destini: bisognava prevedere e sapere cid che si volesse. 

Fin dai giorni di Dogali io dissi alla Camera dei deputati, e 
sembrai matto ad alcuni, che la geografia é pit forte della volonta 
degli uomini e che per forza noi avremmo dovuto, non volendo 
abbandonare Massaua, occupare I'altipiano fino al confine natu- 
rale di esso ed andare oltre Uaa dalla parte sud-est. 

Qual’é stata invece la preveggenza del Governo italiano e dei 
generali suoi e degli uomini politici e del paese? Quando il gene- 
rale San Marzano rispose alle profferte di pace del Negus, chiese 
il riconoscimento del protettorato italiano sulle tribt dell’Assaorta 
e sugli Habab, e del possesso italiano dal mare fino a Saati e ad 
Uaad con terreno avanti per una giornata di marcia: Ailet e la sua 
valle all’ Italia, Ghinda all’Abissinia, Saberguma da trattare. E parve 
allora ai pil richiesta temeraria. 

Cid che il Negus Johannes non volle concedere al San Mar- 
zano, fu chiesto un anno dopo dall’Antonelli al re di Scioa, come 
patto di alleanza, se questi diventasse imperatore: anzi si os0 chie- 
dere anche Asmara. Menelik lo promise. Nulla facemmo per age- 
volargli il coronamento delle ambizioni sue: pareva anzi a molti 
oratori della Camera italiana temerita eccessiva ascendere il monte 
ad affacciarsi ad Asmara, con poche ore di marcia in montagna, 
mentre Menelik si avanzava a grandi giornate per lunghissima via 
ponendo come posta del gioco la sua corona e la vita. Divenuto 
Menelik imperatore, lo invitammo a mantenere la promessa; ed 
egli la sanziono in un trattato; e, nel sanzionarla, aggiunse a cid 
che avea promesso, il tratto di suolo ch’é da Asmara a Sciket e 





IL TRATTATO DI UCCIALI 767 


che comprende la pianura di Zazega. Firmato i! trattato su queste 
pasi dal nostro re, noi gli chiediamo ora l’altra meta dell’ Hamassen. 
Qual galantuomo pud dargli torto s’egli s’impenna e se trova strana 
la nostra condotta? 

Dovevamo pensarci prima. Dobbiamo tener conto delle condi- 
zioni delicate di Menelik. Imperatore nuovo, succeduto ad illustre 
guerriero che con le armi in pugno aveva unificata I’ Etiopia, l’a- 
yeva sollevata dalla depressione in che era caduta per la momen- 
tanea occupazione inglese e per la facile disfatta di Teodoro, le 
avea data parola altiera verso Gordon e verso ogni straniero, 
l'avea predestinata al predominio nell’ Africa centrale combattendo 
cl’islamiti dai quali fu morto in battaglia: Menelik, dicevo, impe- 
ratore nuovo, succeduto a questo eroe della patria, in un paese 
nel quale gli anziani e i dottori e i capitani e i patrizi hanno si 
forte voce consultiva da creare una pubblica coscienza che s’im- 
pone al Governo, egli non pud esporsi all’accusa di avere per ti- 
midita, 0 per prezzo, 0 per inconscienza del suo dovere di etiope 
e di re, ceduto allo straniero una parte importante della patria, 
maggiore assai di quella che questi mostrd poter tenere con le 
sue forze, le quali non furono mai vittoriose contro armi etiopiche. 

Quando Menelik dice al conte Antonelli: Io rispetto il rico- 
noscimento gia fattovi del possesso italiano fino a Sciket: quando 
unzi si mostra proclive a concedere altri cinque o sei chilometri 
pit innanzi fin ad Adi Baro: quando, nel tracciare la linea da 
questo estremo punto ovest al mare, ci riconosce non solo il pos- 
sesso di una provincia ricca di miniere inesplorate ma anche un 
confine che, dando in nostra mano i nodi stradali di Digsa, Halai, 
Senafé, ci rende sicuro tutto il fianco: quando egli, finalmente, 
messo alle strette dall’abilita insinuante del conte Antonelli, dice: 
Io non posso darvi il Saraé, ma, se voi avrete forza per tenerlo 
0 se troverete modo di non farvi molestare dai capi del Tigré, 
occupatelo pure, ché io non eleverd per questo il casus belli, — 
ebbene, confessiamolo, egli giunge alle colonne di Ercole della 
sua coscienza; ed @ disonesto chiedergli che le oltrepassi. 

Crediamo noi poter trovare maggiore condiscendenza nei ras 
tigrigni? Tentiamolo senza sconoscere l’autorita dell’imperatore, 
Menelik non se n’avra a male. Egli si limita a respingere da sé 
la responsabilité di concessioni ulteriori che gli torrebbero fra 
isuoi ogni autorita e che gli sarebbero rinfacciate come macchia 
incancellabile, 
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L’abissino non é il mussulmano. Questi nell’unita della fede 
e nel fervore della religione, facendo centro del suo mon do Iddio, 
non ravvisando fra gli uomini altro vincolo che I’ islamismo, al- 
larga tanto il concetto di patria da perderne il sentimento. L’etiope 
ha questo sentimento vivo nel suo cuore e congiunto ad orgoglio 
smisurato ed a fede nella propria invincibilitd e connesso ai 
grandi interessi feudali del patriziato. L’uomo leg giero pud ridere 
in vedere tanta alterigia e pompa di sentimenti elevati in ucminij 
dal viso terreo, scalzi, cenciosi; ma la civiltaé materiale non é in- 
dispensabile ad ogni civiltad; e vi sono civilta parallele e tanto 
diverse da sembrare I’una all’altra barbarie, che pur sono due 
forme diverse di civilta, una superiore all’altra, ma ambedue degne 
di studio e di rispetto e predestinate a camminare parallele per 
molti secoli nel mondo senza mai fondersi e senza intendersi mai 
fra loro interamente. Ed io mi sento, per quanto cid agli spiriti 
leggieri possa parer ridicolo, compreso di simpatica ammirazione 
per quel re e per quel popolo che, largo nelle concessioni di ter- 
ritorio per amor della pace, si arresta al punto dove fu combat- 
tuta e vinta dalla patria sua una grande giornata; e dice: Piut- 
tosto la guerra e l’esterminio, che cedere questo campo di bat- 
taglia ! 


* 
* * 


Il ministro Rudini saviamente, tosto ch’ebbe contezza de’ ne- 
goviati, telegrafo al legato italiano di accettare la linea di confine 
che dall’imperatore etiopico era consentita. Forse egli non reputa 
confine migliore il Mareb; ma chi lo reputa, dee convenire non 
abbia I'Italia diritto di chiederlo, poiché non ebbe mai coscienza 
del suo obbiettivo né é risoluta a conquistarlo. E si potra quel 
confine raggiungere col fatto sempre che se n’abbia la forza: col 
diritto se, alla morte di Menelik, si avyra accorgimento nella lotta 
di successione che indubbiamente seguira. 

Ma le istruzioni date dal predecessore dell’onorevole Rudini 
al conte Antonelli erano di subordinare la questione del confine 
e quella dell’articolo 17. E, non potutasi comporre questa, anche 
la soluzione dell’altra restd sospesa. 

L’articolo 17 del trattato di Ucciali, tradotto parola per pa- 
rola dal testo amarico, dice: 
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« Di Etiopia re dei re — dai di Europa regni — che desidera 
«affari tutti — con Italia regno aiuto trattare icciallauccial. » 

La vertenza é su questo icciallauccial: se voglia dire pud o 
deve: se cioé l’articolo dica «Il re dei re di Etiopia potra avva- 
lersi della diplomazia italiana per trattare qualunque suo affare 
con le Potenze europee »: 0 se dica « Il re dei re di Etiopia dovra 
ayvalersi della diplomazia italiana per la trattazione di ogni suo 
affare con le Potenze europee. » 

Come facemmo per renderci conto preciso della questione del 
confine, leggiamo prima la parola di Menelik, poi quella dei ne- 
goziatori italiani. 

Menelik scrive al re d'Italia: 

« Le risposte alle mie lettere di partecipazione dell’ incorona- 
zione mia avute dalle Potenze europee hanno qualche cosa di 
umiliante per il mio regno, a cagione dell’articolo 17 del trattato 
di Ucciali. Avendo studiato nuovamente questo articolo, ho con- 
statato che il testo amarico e la versione italiana non sono con- 
formi. Ispirato dal sentimento di amicizia per I’Italia e dal desi- 
derio di non far intromettere fra noi chi potesse turbarla e venire 
aconoscenza dei segreti nostri, io dissi che gli affari etiopici potes- 
sero per amicizia essere trattati dalla diplomazia italiana, ma non 
intesi mai di vincolarmi a cid con trattato. Vostra Maesta dee ben 
comprendere che nessuna Potenza indipendente possa mai cercare 
la mediazione di un’altra, se nun spontaneamente o per testimo- 
nianza di amicizia. Il trattato di Ucciali stabilisce all'articolo 19 che 
i due testi, amarico ed italiano, debbano essere esattamente con- 
formi. Or cid non é, poiché nel testo amarico é detto che io possa 
servirmi della mediazione dell’Italia; e nell’italiano é detto che 
io consento ad accettarla per tutti i miei affari. Tale accettazione 
non fu mai nella mia mente. E per fermo, prima di sottoscrivere 
il trattato, interrogai seriamente il conte Antonelli sulla portata 
dell'articolo 17; ed avendomi egli dichiarato che, a tenore di esso, 
io ayeva il diritto ma non il dovere diservirmi della vostra me- 
diazione, io dissi: Ebbene se la cosa é a titolo di amicizia, perché 
dovrei avvalermi di altri per le mie relazioni con l’ Europ ? Io 
dunque non accettai a quell’epoca alcun impegno obbligatorio: né 
pur oggi son tale uomo da accettarlo: né Vostra Maesta potrebbe 
consigliarmelo. Se l’onore di un vostro alleato vi é caro, voi vi 
affretterete a rettificare l’errore d’interpetrazione dell’articolo 17 
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ed a notificare tale emenda alle Potenze europee, alle quali deste 
comunicazione dell'articolo malamente tradotto. » 

Il ministro Crispi cosi diceva la ragione sua al conte Anto- 
nelli: « Ella deve insistere per persuadere |’ Imperatore a non fare 
reclami di nessuna specie. Se vorra introdurre modificazioni al 
trattato di Ucciali potra farlo fra cinque anni dalla data della 
sottoscrizione e non oggi. Nelle trattative Ella deve fare in modo 
che la nostra condiscendenza pei confini sia compensata dall’ac- 
cettazione, da parte di Menelik, dell‘articolo 17 com’é nel testo 
italiano. Senza l’articolo 17 Menelik dovrebbe tenere dispendiose 
rappresentanze presso i Governi esteri. L’ Italia invece provvede 
a tutto cid a puro vantaggio dell’ Etiopia e di Menelik.» 

{1 conte Antonelli sostiene la sua tesi, dicendo non poter es: 
sere |'Italia responsabile dell’errore di traduzione, essendo stato 
traduttore il segretario ed interprete dell’imperatore: non poter 
ammettere che l’originale italiano del trattato fosse una tradu- 
zione del testo amarico, ritenendo egli invece testo l’italiano e 
traduzione l’‘amarico: non credere che la parola contestata iccial- 
laucciuval debba assolutamente interpetrarsi pofrd, perché la radi- 
cale di questa parola é cialé che il D’Abbadie nel suo dizionario 


amarico a pagina 404 traduce pole, soffri con pazienza, sopportd, 
onde il testo pud interpetrarsi polra avvalersi e sopporto di av- 
valersi. 


Se Menelik conoscesse |’ italiano, come certamente conosce 
l’amarico, a tutti questi sofismi avrebbe potuto facilmente rispon- 
dere, dicendo di ammetterli: e trarne poi la conseguenza legale, 
che quel consenso non implichi un dovere, né possa presumersi 
perpetuo poiché cid non é@ espresso; onde non crea vincolo giu- 
ridico né da diritto a vantar protettorato: @ un mandato, che il 
mandante puo ritirare quando sia provato che il mandatario ne 
abuso. E avrebbe conchiuso dichiarando di ritirare per tale giu- 
sta causa il suo consenso, che non gl’imponea vincolo di man- 
tenerlo dopo |’ abuso fattosene. Ma, pur non volendo dar questa 
risposta, nello stesso Libro Verde trovansi le confutazioni di que- 
gli argomenti. L’ interprete Jusef, interpellato dall’ Imperatore sul- 
l'errore, rispose non aver dato grande importanza a quell’articolo il 
quale fu comunicato alle Potenze europee dopo la partenza di lui e di 
Makonen dall’ Italia: ritener lui come valido solo il testo amarico, 
poiché solo a questo era stato apposto il sigillo dall’ Imperatore. 
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Giova inoltre notare che lo sdegno dell’ Imperatore e l'emo- 
zione come di chi vedesse sorpresa la sua buona fede e l’unanime 
indignazione dell’ Imperatrice e di tutti i dignitari della Corte 
scioana provano la sinceritaé di Menelik. La quale é riconfermata 
da cid che dice il Salimbeni, regio residente generale in Etiopia, e 
da alcune frasi dello stesso Antonelli. 

Il Salimbeni fin dal 29 agosto scriveva da Entotto ch’egli, prima 
di arrivare alla residenza dell’ Imperatore, aveva saputo esistere 
srande fermento alla Corte per Varticolo 17 del trattato d° Ucciali 
2 maggio 1889, « la cui traduzione in lingua italiana non corrisponde 
al testo amarico, secondo il quale il Re potrebbe quando volesse, ma 
non sarebbe obbligato a servirsi del Governo italiano per i suoi rap- 
porticon altre Potenze, » Giunto alla residenza imperiale, dice il Sa- 
limbeni, « il Re mi fece esaminare il trattato e mi fece rilevare come 
realmente le due versioni di questo articolo non fossero conformi. 
Difatti larticolo 17 del trattato nel testo italiano dice consen/le e 
nel testo amarico invece é detto pud. Dopo che io ebbi preso let- 
tura di questo articolo lasciai che il Re parlasse per primo. Egli mi 
ripete a un dipresso cid che aveva di gia scritto nella sua let- 
tera del 16 corrente, a me diretta. Mi disse cioé che il trattato 
era stato scritto prima in amarico e poi tradotto in italiano e 
che percid, essendo errata la traduzione, affinché fosse valido il 
successivo articolo 19 era necessario correggere la traduzione 
stessa. IL Re sospettava di essere stato tratto in inganno; era in 
collera; e, per dimostrarmi che ne avea ragione, mi annunzio 
the ras Mangascia gli aveva scritto di aver ricevuto proposte 
dal generale Orero relativamente alla cessione della linea del Ma- 
reb, senza tenere in alcun conto l’autorita imperiale, contro pro- 
messe di non si sa bene quali aiuti ed agevolazioni. Dissi di non 
credere a queste asserzioni di Mangascid; ma il Re soggiunse che 
avrebbe mandato ordine perché gli venisse subito inviata la let- 
tera originale di Orero. In quanto poi all’articolo 17, temendo che 
lo si rimettesse al giudizio di altra Potenza europea, compresi che 
unico spediente valevoie per un paese ricco di sorprese era quello 
di guadagnar tempo; e non mi opposi alla determinazione presa 
da re Menelik di rivolgersi direttamente per lettera al nostro 
augusto Sovrano. » 

E lo stesso Antonelli mostra nell’ultima sua nota da Entotto 
non avere piena coscienza della tesi ch’egli era stato mandato a 
sostenere, allorché dice: « Quando stipulai ad Ucciali il trattato 
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italo-etiopico, la mia missione principale era quella di ottenere la 
linea di confine; e, se Menelik avesse insistito perché l’art. 17 ve- 
nisse abrogato, le istruzioni che aveyo ricevute mi avrebbero per- 
messo di accondiscendere al desiderio del nuovo imperatore di 
Etiopia. Quando a Roma si decise di fare la notificazione dell’ar- 
ticolo 17 alle Potenze, mi permisi suggerire a codesto Ministero 
di mandare subito un telegramma al nostro rappresentante allo 
Scioa, dottor Ragazzi, perché rassicurasse l’Imperatore pel caso 
che i giornali pubblicassero aver |’ Italia assunto il protettorato 
dell’ Etiopia mediante la notificazione dell’art. 17. In una _parola, 
per evitare le questioni che oggi sono sorte, si doveva agire, ri- 
peto, con la massima circospezione e con questa allontanare ogni 
sospetto e permetterci di affermare la nostra influenza in Etiopia. » 

Da tutto cid che ho esposto, é chiaro: che Menelik non in- 
tese mai accettare un protettorato: ch'egli trattd in lingua ama- 
rica, non in lingua italiana: che, accortosi dell’enorme errore di 
traduzione, ne fu sdegnato: che, condiscendente in tutto e docile 
a tutto, si ribella all’idea di un tutore politico. All’argomento che 
l'Italia ferirebbe la propria dignita notificando alle potenze europee 
lerrore di traduzione, egli risponde: se voi avete una dignita da ri- 
spettare, la abbiamo anche noi. E l’imperatrice, presente al collo 
quio, con nobile fierezza aggiunge: Voi volete larappresentanza del- 
l’Etiopia per farci apparire vostri pupilli; ma questo non sara mai! 

Qual galantuomo potra dar torto a Menelik? La buona fede 
di lui fu sorpresa: un protettorato liberamente chiesto ed accet- 
tato é nullo, se vi fu errore nel consenso: l’errore vi fu: saremmo 
disonesti se non ne riconoscessimo le conseguenze. 

I particolari delle trattative fra Menelik e il conte Antonelli 
per ottenere che il primo sanzionasse quell’errore e lo accettasse, 
il saper se limperatore etiopicu tentennd qualche momento sulla 
formula di emendamento dell’articolo 17, il conoscere s‘egli dav- 
vero volle ripetere all'italiano il giuoco che italiano aveva fatto 
a lui facendo a questi sottoscrivere una dichiarazione in lingua 
amarica di abrogazione dell’articolo 17 quando I’ italiano credea 
sottoscrivere una dichiarazione di mantenimento dell’articolo stesso, 
il disputare se questa accusa fatta?a Menelik di trattare da ga- 
leotto a marinaro e di rendere pane per focaccia sia smentita 
dalla cavaileresca lettera con la, quale lo stesso Menelik invia al 
nostro Re il documento in questione sottoscritto dall’Antonelli, 
sono incidenti che non yulnerano-la sostanza della questione. 
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La sostanza della questione é unicamente questa: Noi siamo 
andati da un re, del quale ci dicevamo alleati e col quale eravamo 
in obbligo per essersi mutato in possesso di diritto il possesso nostro 
di fatto ma violento della colonia Eritrea, siamo andati da lui per 
chiedergli un trattato di pace e di amicizia: egli lo stipula: nello 
stipularlo accetta con grato animo la facolta da noi offertagli di 
servirsi della mediazione della diplomazia italiana: e, dopo, si av- 
yede che questo patto, nella traduzione in lingua italiana, é mu- 
tato in protettorato. 

Inutile @ pure indagare se vi sia dolo. L’interprete non fu 
corrotto: non ve n’é prova: arrossiremmo, se dovessimo sospet- 
tare tanta frode: ma é chiaro che |’ interprete, non nostro ma del- 
l'imperatore, sbaglid. Riconosciuto l’errore, il monarca etiopico si 
rivolge al nostro Re affinché sia corretto: fa appello alla nostra 
buona fede: a lui la nostra buona fede dee rispondere. 

In Africa la probita val pid delle armi: dove queste non giun- 
gono, giunge quella sovente: e, senza di essa, le armi sono rove- 
sciate il primo istante in cui per avventura s’indeboliscano 0 va- 
cillino. IL Libro Verde dimostra quanto stolta politica sarebbe 
quella che volesse suscitare ribellioni, la quale, denunciata all’im- 
peratore, non ad altro servirebbe che a raffermare la devozione 
di chi tentavamo ed a renderci nemico il monarca, il cui ordine 
di assalirci, quand’ ei perdesse la pazienza, sarebbe dai nostri vi- 
cini, che noi avremmo tentato sedurre, eseguito prima ancora che 
l'imperatore avesse finito di formularlo. Se dunque noi andiamo in 
cerca di gloria militare, 0, pit facile, di nuove cagioni per ergere 
monumentini a battaglioni eroicamente caduti, é nostro interesse 
la probita, la quale ci riaffezionerebbe il solo uomo autorevole di 
Etiopia che ci crede buoni vicini e che vuole sincera pace con noi. 

Quando il conte Antonelli andd con gli altri della regia mis- 
sione italiana a prendere congedo dall’ imperatore, questi lo pregé 
di rimanere fin che il Re d’ Italia, cui ambedue avean deferita la 
questione, mandasse risposta. Avendo |’Antonelli insistito nel vo- 
ler partire, l’imperatore Menelik gli fece dono di un mulo bardato; 
é si affrettO a scrivere direttamente (in data 11 febbraio) al no- 
stro Re ed al ministro Rudini. Nella lettera al Re egli ripete che, 
disposto ad avvalersi sempre della mediazione della diplomazia 
italiana spontaneamente e per sentimento di amicizia, egli chiede 
che l’errore dell’articolo 17 sia riconosciuto, che quell’articolo sia 
annullato, che la indipendenza di lui sia restituita integra innanzi 
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a tutti gli Stati europei. E cosi conchiude: « Maesta, noi non yo- 
gliamo che l’amicizia fra noi e l’Italia si rompa: desideriamo che 
tutti i nostri affari con l’Europa siano trattati col vostro concorso, 
S’io voglio che l’art. 17 sia annullato, cid é@, perché ho constatato 
la non conformita del testo italiano nel detto articolo col testo 
amaricu e perché mi si proponea d’accettare, contro la mia yo- 
lonta, una cosa umiliante pel mio impero. Ho cercato con cid di 
difendere il mio libero arbitrio di operare in conformita de’ migj 
sentimenti e con piena indipendenza; né cid pud includere il go- 
spetto ch’ iq non creda disposta I’ Italia a favorire il bene dell’Etio- 
pia. Confido dunque in Vostra Maesta e nella vostra giustizia onde 
sia fatto cid che é@ necessario per evitare incidenti dispiacevoli 
fra due Governi vissuti finora in piena amicizia, poiché il dissenso 
non avrebbe altra cagione che l’errore, volontario o inconscio che 
sia, di un uomo, » 

Ed al ministro degli affari esteri aggiunge: « Io non posso cre- 
dere che un’amicizia la quale dura da tanti anni, possa essere rotta 
per un semplice errore. » 

Cosi stando le cose, non @ davvero jl caso di parlare, come 
fa il conte Antonelli, di « dovuta riparazione » e di richiesta che 
Menelik invii il suo rappresentante a Massaua. Riparazione di che! 
In che ci offese? E offesa il rivolgersi a noi ed a noi stessi chie- 
dere giustizia? A chiunque legge il Libro Verde appare evidente 
in noi il sofisma, l’abito delle oblique arti, l'indole capziosa del 
causidico: evidente in Menelik l’antitesi: l'uomo che ha un pili 
alto sentimento della dignita sua, della fede dovuta lealmente ai 
trattati, del rispetto che dee farsi della propria parola. E deplo- 
revole questo paragone, nel quale la probita nostra rimane tanto 
inferiore, tanto inferiori la rettitudine e la schiettezza, quanto 
larroganza e la iattanza sono superiori. 


* 
* * 


Il ministro Crispi subordinava la questione del confine alla 
questione dell’articolo 17. E sperabile che il ministro Rudini fac- 
cia il contrario. 

Il Crispi guardava la carta d’Africa: vedeva un cerchio eu- 
ropeo intorno a tutta quella parte del mondo, sulla quale ogni 
Stato di Europa si affretta a prendere le sue ipoteche per l'ay- 
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yenire, ed infuturandosi, egli sognava larga e bella la parte riser- 
bata all’ Italia. 

L’ illustre uomo rese, cio facendo, grande servizio alla patria. 

Fu detto ch’ei volesse far troppo grande politica. Non vi é 
politica grande per sé o piccola per sé: l’onorevole Prinetti, av- 
yersario acre dei megalomani, lo ha riconosciuto: un paese che 
ha grandi interessi, deve avere grande politica: e piccola deve 
averla, chi non ha né puo avere che piccoli interessi. E fra gli 
interessi e la politica la stessa conclusione che é fra traffici e fer- 
rovie: queste non possono vivere senza quelli, ma sovente le fer- 
rovie, precedendo lo sviluppo dei traffici, lo generano e lo stimo- 
lano. Il Crispi giudicd la potenzialita dell Italia maggiore di quella 
che ¢:io lo seguii in questo giudizio: e tutti che fummo con lui 
in quella politica di espansione volemmo, con lui stimolare la po- 
tenzialita italiana. Ebbene, a Massaua oggi, se facciamo astrazione 
dagl’impiegati governativi e dai militari, la popolazione italiana 
non raggiunge cento teste! 

Noi non avremmo energia da imporre il protettorato a Me- 
nelik: egli non lo vuole: ci torna amico, se non pesiamo su lui: 
ed a noi conviene averlo amico, anzi aiutarlo di consigli, ispiran- 
dogli fiducia, e di armi, affinché possa domani respingere la tu- 
tela di altra potenza europea pit fortemente di quel che respinge 
oggi la nostra. A noi conviene ottenere con lamicizia disinteres- 
sata quell’influenza che pomposa e con nome altisonante egit : on 
patirebbe. 

Cid bastera affinche egli torni a riconoscere quella linea di con- 
fine ch’ era pronto a riconoscere nelle trattative col conte An- 
tonelli. 

La politica del presente Ministero ed il nostro interesse ed il 
sentimento di probita concordano in questa conclusione: subor- 
dinare totalmente e senza riserve la questione dell’articolo 17 alla 
questione del confine: fare cioé il rovescio di cid che diceano le 
istruzioni del ministro Crispi al conte Antonelli: e non ostinarci 
nel nostro torto ché, oltre ad essere intellettuale, é torto morale. 
Pil apertamente anzi lo riconosceremo e piu risalira il nostro 
credito. 

In Europa forse la probita é divenuta lusso di virtu: in Africa, 
lo ripeto, é ancor necessaria. 


Rocco DE ZERBI. 
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Ripresa dei lavori parlamentari — Stefano Jacini e Girolamo Ulloa — Di- 
chiarazioni del ministro dell’ interno rispetto al 1° maggio — Il con- 
flitto cogli Stati Uniti d’America — Savia condotta del Governo 
italiano — Manifestazioni dell’Europa a noi favorevoli — Probabilita 
d’una lega doganale europea — Un'opinione del principe Bismark — 
Discorso dell’ Imperatore d’Austria — La Confederazione dell’Austra- 
lasia — Inconvenienti generali ed irrimediabili della politica coloniale 
— La rivolta di Manipur — La Francia al Tonkino — Affari del Belgio 
— Singolare conflitto fra l’ex Re e l’ex Regina di Serbia. 


Senato e Camera ripresero i loro lavori, il primo il giorno 13, 
la seconda il giorno 14, E l'uno e l’altra, seguendo un antico e pietoso 
costume, innanzi di mettersi all’opera, commemorarono con affettuoso 
rimpianto i senatori e i deputati dei quali si spense la vita durante le 
vacanze. Nell’una e nell’altra Assemblea, fu ricordato con riverenza ed 
affetto il nome di Girolamo Ulloa, patriotta provatissimo, generale in- 
signe, difensore di Venezia nel 49, ordinatore delle prime forze nazio- 
nali che l’Italia nel 59, anche fuori del Piemonte, apparecchid per la 
guerra, E da senatori e da deputati fu ricordata la vita e furono lo- 
date le opere del conte Stefano Jacini, uno degli uomini pid cospicui 
d'Italia, tanto stimato pel suo ingegno, quanto amato per la sua virtu. 

Stefano Jacini, lombardo, fu uno dei primi che acquistarono fama 
in tutta Italia, come prima questa risorse e le sue membra sparse ri- 
compose a nazione. Il conte di Cavour, tostoché lo conobbe, lo tenne in 
grandissimo pregio. Pit d’una volta egli fu ministro dei lavori pub- 
blici e si segnald sempre per elevatezza di pensieri e precisione d’ intenti. 
Importanti negoziati gli furono commessi nei momenti pid difficili 





RASSEGNA POLITICA 777 


della nostra rivoluzione, ed egli sempre li condusse in porto felicemente, 
Convinto, al pari d’ogni persona sagace e colta, che l’aver messo in- 
sieme |’ Italia era poco, se non le si dava modo di prosperare, e che 
niun paese prospera se la sua agricoltura non é fiorente, ammoni spesso 
gl’ Italiani di volgere ogni loro cura e studio a vantaggio di quella; e 
quando, per ordine de] Parlamento, fu deliberata un’ inchiesta agraria, 
Stefano Jacini parve l’uomo pit adatto a presiederne e dirigerne i la- 
vori. 

Il grandioso fatto di Roma riempi |’animo suo patriottico di gioia: 
ma il pensiero di torre di mezzo qualsiasi pericolo che il grande fatto 
potesse esser mai origine di complicazioni e di danni, gli suggeri timori 
che in lui nascevano da patriottismo purissimo, e bramosia di cansarli 
con espedienti che la grande maggioranza deg} Italiani non accetterebbe, 
Farono discusse molto le opinioni del senatore Jacini su questo argo- 
mento, né aleuno lo sa meglio dei lettori della Nuova Antologia, la 
quale si onord di pubblicarne gli scritti. Ma anche quelli che da lui 
pi dissentirono, sempre riconobbero Ja nobiltaé dei suvi propositi, la 
schiettezza delle sue convinzioni, il suo onesto desiderio, come disse il 
presidente Biancheri, di servire coscienziosamente il Re e la patria. 
Piacquero nel conte Stefano Jacini Ja squisita affabilita dell’animo, la 
gentilezza signorile dei modi, la pronta liberalita nel soccorrere l'indi- 
genza. Per tutto questo la sua morte fu considerata, segnatamente in 
Lombardia, come pubblico lutto, e per questo, nelle due Camere legi- 
slative la sua memoria fu ricordata col pit’ sincero compianto,. 

Pagato questo tributo ai gloriosi estinti, il Senato, intraprese su- 
bito la discussione del bilancio di assestamento, e l’onorevole ministro 
del tesoro espose nuovamente i criteri del Gabinetto circa il riordina- 
mento della finanza; ed alla Camera principio la discussione di alcuni 
provvedimenti proposti dall’onorevole ministro della guerra e che mo- 
dificano in parte le nostre leggi sul reclutamento e sull’ordinamento 
dell’esercito. 

Furono importantissime e degne della pit grande attenzione le di- 
chiarazioni del ministro del tesoro. Egli disse che a voler restaurare 
sicuramente la finanza italiana, conviene confessarne con sincerita tutti 
i mali, sicché i rimedii riescano poscia proporzionati a quelli. E per- 
tanto mestieri smettere l’andazzo ormai in voga, di considerare come 
normale e legittimo il debito che ogni anno si fa per le costruzioni 
ferroviarie, considerando queste, quando sono poi’ costruite, come un 
aumento di patrimonio, e per cid come un‘attivita che compensa il de- 
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bito. I! ministro del tesoro, defini questo metodo che pur dura da 


anni un’arguzia di contabilita; e forse lo defini a meraviglia; ma, 
anche nella nuova via dall’onorevole ministro tracciata, ¢ prudente, a 
nostro avviso, non inoltrarsi troppo e non mirare a fini soverchiamente 
difficili, Non v’é dubbio aleuno che in questi ultimi anni spingemmo 
le costruzioni ferroviarie, tutte fatte a debito, al di la d’ogni confine 
ragionevole, Accumulando in un anno solo spese che dovevano essere 
fatte in pit anni, adottando nelle costruzioni a conto dello Stato i sj- 
stemi pit dispendiosi e le sorveglianze pit inutili e pid costose, arri- 
vammo sino a torre in prestito, per le ferrovie, 140 e 150 milioni l’anno, 
aumentando cosi annualmente il carico degl’interessi che tutto grava 
sui contribuenti e picciolo compenso riceve dai proventi delle ferrovie 
nuove e niente affatto rimunerative, Siffatto sistema, non é chi nol 
vegga, ¢ addirittura folle, e pud trarre alla rovina anche il paese pit 
prospero in finanza E quindi oltre ogni dire lodevole il ministro del te- 
soro se mira a frenarlo e sarebbe colpevole la Camera se non lo se- 
condasse. Ma pud parere eccessiva anche ai pit rigorosi Ja pretesa di 
addossare al bilancio ordinario ed ai naturali proventi di quello la co 
struzione delle ferrovie. Verosimilmente converra in questo come in 
quasi tutti i negozi umani, contentarsi d'un provvedimento medio, e 
limitare anno per anno il debito ferroviario in una misura sopportabile, 
da 50 a 60 milioni. Questa in ultima analisi par che sia la intenzione 
del Gabinetto, ed @ quanto mai pud dirsi lodevole e saggia. Bensi, non 
giova illudersi, per farla accettare alla Camera, sforzi non lievi saranno 
indispensahili, giacché trattasi d’andar contro ad interessi che sogliono 
gridar forte e tentano spesso d’imporsi con la violenza. Da ora in poi 
il Ministero, e segnatamente i due ministri delle finanze e del tesoro, 
debbono stare apparecchiati e pronti a vincere le resistenze d’ una parte 
della Camera, che possono essere anche gagliarde ; giacché non é vero- 
simile che capiti ad essi, propugnatori di economie indispensabili ed in 
un’epoca non lontana di nuove imposte, la fortuna toccata all’onore- 
yole ministro della guerra, i disegni di legge del quale hanno incon- 
trato alla Camera universali simpatie ed accoglienza pit che benevola. 
Invero i fautori della ferma del soldato in tempo di pace a due anni, 
sono scesi in campo di nuovo ed hanno esposto le ragioni che persua- 
dono ad accogliere quel provvedimento: ma l’onorevole ministro ha po- 
tuto con plausihile discorso rispondere che ad un’ innovazione di siffatta 
natura non si pud arrivare tutto ad un tratto e ch’ egli, per gradi, vi 
s’avvicinera quanto pit sara possibile. La Camera, non v’ha dubbio, ri- 
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mane sempre molto favorevolmente disposta verso l’attuale Gabinetto. 
Tuttavia, a non pochi deputati son parsi meno provvidi aleuni atti di 
qualche ministro, e non lodevole certo una tal quale facilita d’eloquio che 
yuol essere con ogni studio cansata da chi ha il peso e la responsa- 
bilita del Governo. 

Durante le vacanze di Pasqua Il’ onorevole ministro dell’ interno si 
recd, passando fuggevolmente di loco in loco, a Milano, a Torino, a Ge- 
nova, a Napoli. Festeggiato dovunque, dovunque ha parlato. E certo nulla 
ha detto che meriti condanna; ma forse ba detto troppu sovra alcune 
questioni, e specialmente sui provvedimenti che saranno presi per l’an- 
nunziat: dimostrazione operaia del 1° maggio. Intende ognuno che, men- 
tre da un capo all’altro d’Europa tutti i socialisti sono in moto, mentre 
anche i nostri italiani vi partecipano ed il signor Amilcare Cipriani, 
ardente e audace propugnatore di rivoluzioni anarchiche, va_pellegri- 
nando per Ja Penisola, il ministro dell’interno debba essere impensierito 
e debba studiare i pitt acconeci moi per evitare, se possibile, ogni di- 
sordine a data fissa. Ma é@ assai dubbio che vi si possa riuscire conver- 
sando appunto solo con quegli operai che rifuggono essi stessi da ogni 
disordine e lo deplorerebbero pei primi se mai avvenisse. Con essi, si 
predica ai convertiti, e non si disarmano punto gl’inconciliabili, che 
anzi traggono baldanza dalle dolci parole o promesse rivolte a tutti. 

L’agitazione socialista che propone lo sciopero mondiale del 1° mag- 
gio, non ha in vista altro che un moto rivoluzionario tendente a scon- 
volgere sulla sua stessa base l’ordinamento attuale, reputato e dipinto 
come pessimo, Poco profitto adunque pud trarsi dall’ esposizione di 
idee generiche, circa la necessita di mantenere l'ordine pubblico e circa 
i mezzi che si adopreranno per farlo, Piuttosto converrebbe affrontare vi- 
gorosamente nel campo delle idee la dottrina dei socialisti, e mostrare 
con buoni e validi argomenti agli operai quale errore commettano e quali 
guai essi stessi si apparecchino prestando fede a quella dottrina! A molti 
potra parere eecessiva e non conforme alle idee liberali la deliberazione 
presa dal ministro dell’interno di proibire sommariamente qualunque pro- 
cessione d’operai il 1° di maggio. Volendo entrare in questa via, sa- 
rebbe pid corretto, certo piu liberale, emanare una legge per la quale 
quind’innanzi tutte indistiatamente le processioni per le pubbliche vie, 
con qualunque scopo ed in qualunque oceasione fatte, fossero proibite a 
tutti. Cheeché ne sia di questo, le censure sorte qua e 1a per le re- 
centi parole del ministro dell‘interno, non scemano certo la fiducia che il 


Ministero ispira alla Camera ed al paese, fiducia cresciuta molto, dopo 
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che s’é visto a prova con quanta saviezza e dignita il presidente del Con- 
siglio condaca i pit importanti negoziati di politica estera. E generale 
la lode che gli fu tributata per aver chiuso definitivamente ogni con- 
troversia con l’Inghilterra circa alle rispettive zone d’ influenza ri- 
serbate ad essa ed a noi in Africa, Alla prima convenzione, gia stipu- 
lata, ne fu aggiunta una seconda, a cui pid non manca che la sanzione 
del Parlamento. Questa seconda convenzione riguarda i territori com- 
presi fra il Giuba ed il mare, fino a Ras-Kazar, ela zona d’ influenza 
nostra é amplissima, Invero Kassala é esclusa; ma |’ Inghilterra ha am- 
mess» che se mai per la nostra difesa dovessimo occuparla, potremmo 
farlo, salvo ben inteso l’obbligo per noi di restituirla all’Egitto, se pur la 
reclamasse. 

Grazie agli accordi conclusi dall’on. Di Rudini, ci siam messi nei 
migliori termini col Governo della Regina Vittoria, e ci siamo assicu- 
rati la sua benevola cooperazione in ogni evento che possa capitarci in 
Africa, E poiché non é@ punto escluso che possano sopraggiungerci nuovi e 
spiacevoli casi, l'aver dalla nostra |’ Inghilterra, potra sempre e immen- 
samente giovarci. L’aver compreso questo, l’aver lavorato per questo fin 
dal primo giorno del suo avvento al potere, l’essersi mostrato condi- 
scendente verso l|’Inghilterra senza rinunziare a nulla di quello che po- 
tevamo legittimamente pretendere, mostra nell’on, Di Rudini una sin- 


golare avvedutezza e gli da titolo d’uomo di Stato eminente, Pit sin- 
cere lodi e pit calorose approvazioni egli meritera senza dubbio se gli 
bastera |’animo di comporre tutte le altre malaugurate vertenze, che 
sorsero dalla nostra occupazione di Massaua, prolungata poi fino a Keren 


ed all’Asmara. 

Siamo a dir vero in un momento molto difficile. Il rifiuto opposto 
da Menelik alle nostre ultime domande o pretese; il ritorno del conte 
Antonelli a mani vuote; le repressioni violente e sommarie ordinate non 
si sa da chi sugli indigeni e che muovono a sdegno ogni cuore ben 
fatto; la fame che mena strage nel Tigré e rende impossibile qualsiasi 
commercio; l’opinione da persone autorevoli emessa che nulla v’é da 
fare o da tentare di vantaggioso laggit, e pit di tutto il rammarico dei 
milioni che si spendono in Africa, tra tante difficolta finanziarie qui in 
casa, hanno notevolmente accresciuto la schiera degli avversari della colo- 
nia e dato animo a coloro che non si peritano di proporne l|'abbandono, 
L’opinione pubbliea é stanca, sfiduciata, e sino i pid zelanti propugnatori 
dell’ impresa d’Africa, ora, silenziosi e scoraggiati, evitano di difenderla. 
Non é facile in veritaé modificare una situazione tanto grave, e per alcuni 
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rispetti disgustosa. E tuttavia é pcssibile riuscirvi quando si abbia il co- 
raggio di confessare i propri errori, onde aprirsi la via ad emendarli. 
Fu sbagliata fin da principio la nostra condotta, giacché mentre, fatti si- 
curi del possesso di Massaua, dovevamo esclusivamente mirare a fondare 
una colonia commerciale ed agricola, fummo tratti a non sognare che con- 
quiste materiali di terre. Cosi rompemmo prima con Ras Alula e poi col 


Negus Giovanni; cosi, a distanza di quattro anni, ci siamo nuovamente 
messi in urto con Menelik ed abbiam creata una grave situazione. Vo- 
gliamo per altro sperare che la saviezza del Governo sapra liberarci da 
possibili guai. 

Se il Ministero, tranne gli accordi con l'Inghilterra, non ha fin qui 
concluso nulla di veramente vantaggioso in Africa (e forse gli é¢ mancato 
il tempo di farlo e conviene adesso che aspetti il ritorno della Commissione 
parlamentare andata laggit), indiscutibilmente la condotta tenuta dal 
presidente del Consiglio nella vertenza cogli Stati Uniti d’ America é 
degna di sincerissima lode. Ora si sono avuti tuttii particolari dell’or- 
rendo fatto commesso a Nuova Orleans, e si sono avuti, perché coloro che 
ne furono istigatori prima e poscia esecutori, ben lungi dallo infingersi o 
dal mendicare scuse alla loro colpa, ne menano vanto e reputano d’aver 
compiuto un’azione per la quale debbano essere ringraziati e applauditi. 

Essi narrano che gia da lungo tempo la Mafia, organizzata come in 
Sicilia costuma, avea messo le sue radici in Nuova Orleans, e per essa 
avvenivano delitti continui, senza che mai i colpevoli potessero essere sco- 
perti, raggiunti e puniti. Tanto era il terrore diffuso nel paese, che niun 
prefetto di polizia osava pia tener testa alla setta. Hennesy, ultimo pre- 
fetto, ebbe questo coraggio, ed appunto perche l’ebbe, fu dalla Mafia 
condannato a morte e la sentenza eseguita subito. Soggiungono che ar- 
restati i presunti colpevoli,e tratti innanzi al giuri, aleuni dei giurati, 
0 per timore o per premio, furono subornati e non osarono pronunziare 
la condanna dei rei, Fu allora che il popolo, oprando alla scoperta e 
discutendo la cosa in pubblica piazza, deliberd di far giustizia sommaria, 
e corso alle prigioni, ammazzO senz’altro, mille contro uno, gl’ italiani 
che vi si trovavano, parte condannati dal tribunale, parte assolti. « Se 
non avessimo fatto cosi, dice il signor Parkeston, avvocato di grido e 
capo del movimento, la Mafia sarebbe diventata padrona del paese no- 
stro, arbitra della vita e degli averi dei cittadini. Noi invece le abbiamo 
dato un colpo tale, che non osera mai pit alzare il capo, né compiere 
fra noi le sue barbare ed inique azioni. » 

Questa difesa che i lynciatori Americani fanno del loro operato non 
regge all’esame pit superficiale dei fatti. Inveroi prevenuti co!pevoli del- 
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l’omicidio d’ Hennesy furono arrestati e processati. Quattro anzi furono 
altresi condannati, e se per altri sette i giurati non vollero pronunziare 
verdetto di colpabilita, gli @ che la coscienza non consenti loro di farlo, 
Alcuni hanno dichiarato pubblicamente, fra gli altri un Tedesco, che 
fu dei giurati e che scrivendo a’ genitori, ha confessato ingenuamente 
che per poco non fu ammazzato anche lui. Pertanto la legge di Lynch, 
gia per sé stessa barbara e disumana, fu nel caso di Nuova Orléans a 
torto e con infamia eseguita, Sicché rimane assolutamente privo di qual- 
siasi fondamento il diniego del Governo degli Stati Uniti d’America di 
procedere almeno contro i colpevoli. Vuolsi notare che il Barone Fava 
sino dal suo primo atto diplomatico verso il Governo degli Stati-Uniti 
non chiese gia che questi o quei cittadini degli Stati-Uniti fossero puniti; 
ma solo che fossero sottoposti a processo, Il non aver voluto fare nem- 
manco questo, l'aver mendicato e il mendicar tuttavia ogni sorta di pre- 
testi per rifiutarvisi, mette indubbiamente il Governo degli Stati Uniti 
dalla parte del torto, e giustifica il richiamo del barone Fava, ministro 
d'Italia a Washington. I] Ministero in tutto questo negozio, ha dato 
prova della pit grande moderazione, non disgiunta da un giusto senti- 
mento di tutelare l’interesse nazionale. Spetta adesso al Governvu degli 
Stati Uniti, se gli sta a cuore di serbar fama di onorato e civile, di 
fare il suo. E dovrebbe essere indotto a non trascurarlo, dalla voce poco 
meno che unanime di tutta l’Europa, la quale per mezzo dei suoi pil 
importanti giornali, ha riconosciuto il buon dritto dell’Italia ad una 
riparazione e l’obbligo dell’America di accordarla. 

Fu questa anzi una delle rare volte in cui |’ Europa mostrossi 
quasi tutta concorde. Nelle altre questioni che la tormentano, perdu- 
rano, pur troppo, dissidii, i quali agevolmente e presto; diventano acu- 
tissimi, quando entrano di mezzo gl’interessi materiali dei vari popoli. 


I loro rapporti commerciali e doganali stauno forse per,entrare in una 


fase nuova, dalla quale possono anche sorgere i pitt gravi conflitti. 

A giorni la Francia discutera finalmente |: nuova tariffa doganale 
elaborata prima dal Governo e poscia riordinati da ,una {Commissione 
parlamentare di cui é alla testa il signor Méline. Parve per un istante 
che il partito favorevole al libero seambio fosse per riprendere in Francia 
qualche autorita, e dovesse acquistare tanta forza da fronteggiare i pro- 
tezionisti, fanatici nella loro fede. Si disse insino che il Ministero non 
sarebbe stato alieno, anche per considerazioni politiche, dall’abolire le 
tariffe differenziali e di guerra che mantiene contro di noi, ancorché 
noi abbiamo abolite le nostre. Ma questo dolee sogno, almeno per 





RASSEGNA POLITICA 783 


ora, @ quasi totalmente svanito. Si radunarono nei giorni scorsi in 
Frarcia i Consigli generali, chiamati ad esprimere il loro avviso sulla 
politica doganale che ad essa pit conviene, e in grande maggioranza s 
mostrarono favorevoli ad un sistema protettore, come credono, delle in- 
dustrie e dell’agricoltura francese. Quae la, e segnatamente nel Mezzo- 
giorno, opinioni diverse furono manifestate, e svelato il pericolo cui Ja 
Francia si espone di rimanere tagliata fuori dagli scam bi internazionali. 
Ma i pid furono apertamente favorevoli alle pit esagerate idee di prote- 
zionismo. Sicché non é@ punto improbabile che allorquando la Camera 
discutera la tariffa, malgrado gli sforzi della breve schiera libero-scam- 
bista, non solo approvi le proposte de! signor Méline, ma rincari la dose 
sulle medesime ed approvi da ultimo una tariffa della quale niuno Stato 
d’Europa possa accontentarsi. Contro siffatto pericolo gia @ apparec- 
chiata la difesa. A buon conto Austria e Germania han finito per con- 
cludere il loro trattato di commercio. Ma non lo hanno né pubblicato 
né sottoposto ancora ai Parlamenti dei due paesi, perché entrambe 
iniziarono trattative con altri Stati per indurli ad entrare con esse 
in lega doganale. Vuolsi che col Belgio e con la Svizzera la probabilita 
d'un accordo sia apparsa fino dalle prime parole. Non é punto escluso 
che vi sia modo d’intendersi anche fra I’ Italia, la Germania e |’Austria. 
Sieche se i negoziati arrivassero a buon porto, cinque Stati fiorenti nelle 
industrie e nei commerci, si troverebbero collegati per difendersi insieme 
dalle esorhitanze doganali della Francia. Ad essi innegabilmente si uni- 
rebbe |’ Inghilterra, la quale, checché avvenga attorno a lei, rimarra 
fedele alla dottrina del libero scambio. 

Per vero dire in Francia, alcune menti sagaci ed accorte, gia si 
sono avvedute del pericolo che la minaccia. Ed é stato detto da pit d’ uno 
che la Lega doganale europea che si va poco a poco intrecciando in Eu- 
ropa, sara ben altrimenti funesta della triplice alleanza; ma nulla con- 
sente per ora di sperare che potra essere evitata una vera e propria 
guerra di tariffe. La Francia é di fatto e per giunta si sente tanto forte 
e tanto ricca da sé sola, che l’andare incontro a qualsiasi pericolo, 
non le da alcuna tema, E nel genio francese disfidarlo quando si pre- 
senta e di prendere tanto pid animo al combattere, quanto pit esso pare 
prossimo. E pud darsi benissimo che questo genio si manifesti e s’imponga 
anche a proposito dei rapporti commerciali e doganali tra la Francia 
é le altre nazioni. Perd non giova punto illudersi; se la malaugurata 


guerra scoppiera, danni e rovine nel campo economico vi saranno 
per tutti. 
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Disgraziatamente nel campo politico non v’é pit, come del rima- 
nente avvertimmo la volta passata, la tranquillita che v’ era al principio 
dell’anno. Il truce assassinio del ministro delle finanze di Bulgaria, ri- 
mane pur troppo un fatto di politica internazionale da cui potrebbero sor. 
gere da un di all’altro complicazioni gravi. Le autorita bulgare non 
solo hanno scoperto gli assassini ch’avevano il mandato d’uccidere Stam- 
buloff; ma si sono potute accertare, o almeno lo affermano, che gli scel- 
lerati poterono dal suolo bulgaro passare nel Regno di Serbia, e di la, 
per l’Austria e la Polonia, rifugiarsi in Russia. Credono fermamente che 
gli autori de] misfatto ora se ne stieno tranquilli e forse si godano il 
premio nell’ Impero dello Czar. Anche se questo non fosse vero, sarebbe 
ad ogni modo accertato che il complotto contro lo Stambuloff o fu ordito 
in Russia, o fu preparato da agenti russi col proposito di mandare la 
Bulgaria sottosopra e d’agevolare cosi alla Russia la via per rimettervi 
sopra la mano ed impadronirsene. 

Vuolsi che il Gabinetto bulgaro abbia ufficialmento chiesto al Go- 
verno di Pietroburgo la consegna degli assassini, dando il nome e co- 
gnome di ciascuno di essi ed indicando il luogo dove si trovano. Nella 
domanda, sarebbe stata fatta valere la condotta della Bulgaria, la quale 
in una occasione recente non esitdO punto a consegnare alla Russia al- 
cuni nichilisti da lei reclamati come colpevoli di delitti comuni, Ma 
con tutto questo non v’é nessuna probabilita che il Governo dello Czar 
aderisca alla domanda del Governo bulgaro; ve n’ é tanto poca anzi che 
fu persino messa in giro la notizia, la quale non pare verosimile, dello 
invio di due navi russe nel porto di Varna. Si aggiunge che tra la Ser- 
bia ela Bulgaria non v’é pit buon sangue, e forse non v'é stato mai, 
e che a parere di molti |’ incendio potrebbe appunto nascere da un primo 
conflitto fra i due piccoli Stati baleanici, Sicché nel tutto insieme la fi- 
ducia, vivissima nei mesi scorsi, nel mantenimento della pace, ora se non 
é scossa, @ perd meno salda. 

Siffatta opinione fu manifestata nei giorni scorsi anche dal principe 
di Bismarck che, sia detto fra parentesi, neil’elezione di Geestemunde é 


entrato in ballottaggio, strano a dirsi, col candidato socialista, Schlamfeld, 
sigaraio. Festeggiavasi adunque a Friedrichsruhe il giorno natalizio del 
principe e partiva da Amburgo per fargli onore una folla di popolo. In mezzo 
ad essa ed in compagnia di persone ragguardevoli era un italiano, scrit- 
tore di giornali nostri. Egli parlod col principe, e questi, discorrendo di 
varie cose con lui, gli disse che la pace é oggidi meno sicura di quello 
che prima fosse, giacché manca in Europa una forza moderatrice ab- 
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pastanza gagliarda da potere impedire una risoluzione improvvisa, un 
colpo di testa. Sebbene il principe non sia pit alla direzione degli affari 
in Germania, l’opinione sua ha un valore inestimabile e basta per met- 
tere in guardia tutti coloro i quali si compiacciono di cullarsi nel sogno 
della pace perpetua. Intanto é certo che questa sarebbe subito rotta, se 
le fosse tolto il sussidio della triplice alleanza che or la difende e con- 
serva tanto pid poderosamente, inquantoché, né alcuno I’ ignora, ai cri- 
teri fondamentali di quella partecipa |’ Inghilterra, e in dati eventi, an- 
ch’essa si unirebbe alle potenze alleate. 

Queste, a giudicarne da una recente e solenne manifestazione d’una 
di esse, rimangono tuttavia, ed é bene che si sappia, fiduciose e tran- 
quille, né partecipano in modo alcuno ai timori del principe di Bismarck 
o di altri, L’Imperatore Francesco Giuseppe inaugurd personalmente 
il Parlamento e pronunzid un discorso nel quale campeggia !’ idea 
che niun pericolo adesso minaccia |’ Europa. Il Monarca insisté molto in 
questa affermazione ed accennd ai rapporti fra Austria e Russia con 
molta finezza e delicatezza; bensi, uniformandosi ai tempi, egli ammoni 
ideputati a porre ogni maggiore studio e diligenza nell’esame delle pro- 
poste che tendono a migliorare la condizione delle classi lavoratrici. E 
noto che le ultime elezioni, contrariamente alla speranza del signor Taafe, 
dettero all’Austria una Camera, nella quale chi volesse procedere per via 
di nazionalita, non arriverebbe mai a costituire una maggioranza. Per- 
cid il discorso del Trono non ha punto taciuto il pericolo ed il danno 
che da questa composizione della Camera potrebbero derivare alla Mo- 
narchia; ed ha eccitato i deputati a lavorare tutti insieme e d’accordo 
pel bene comune, accennando alle leggi che dovrebbero per le prime di- 
scutersi, Fu questo per verita il pensiero costante del conte di Taafe; ma 
ch’ei possa mai riuscire a tradurlo in fatto, non lo crede nessuno, giacché 
mal si fondono, mal si conciliano, mal si volgono alla stessa méta e si col- 
legano in uno stesso lavoro popoli d’indole e di nazionalita diverse. 

Queste grandi agglomerazioni prima intellettuali che materiali sono 
possibili soltanto la dove é affinita di razza, di costumi, di tendenze, 
di religione, d’ interessi. Se ne ha una prova in quello ch’é recentemente 
avvenuto nella lontanissima Australia, dove le sparse colonie, viventi fin 
qui poco meno che separate una dall’altra, si sono fuse ed hanno costituito 
una Confederazione che accetta bensi I’altissima sovranita della Regina 
Vittoria, ma per tutto il rimanente, avra governo autonomo e parlamento 
unico, Il patto nuovo della Federazione fu deliberato a Sydney il 10 di 
aprile, e andra in vigore tra pochissimo tempo. 

Vol. XXXII, Serie II — 16 Aprile 1891, 51 
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Quelli che pit v’ hanno lavorato, ritengono d’aver costituito uno 
Stato che in un tempo relativamente breve, potra essere pit forte e po- 
tente degli stessi Stati Uniti d’America. L’Australasia finisce per co- 
stituire la migliore, la pit fortunata, la pid benefica impresa coloniale 
di questo secolo per |’ Inghilterra che v’esercita una sovranita indiretta e 
di la non trae che vantaggi, laddove anche al di d’oggi il suo colossale 
impero indiano la spinge non di rado a conflitti sanguinosi. Tentarono di 
ribellarsi ultimamente i Maniparis. Dopo di aver ucciso, poco meno che 
a tradimento, le autorita imperiali, assalirono, forti di 4000 uomini, le 
posizioni degli inglesi, ad Alongtaing vicino a Thobal. Bastd l’animo al 
comandante inglese, Grant, di respingere l’assalto infliggendo perdite gravi 
agl’ indiani; ma costoro apparecchiarono subito nuove difese, Adesso men- 
tre scriviamo i Manipuris sono gia forse tutti sottomessi, e il Rajah é 
gia debellato e vinto; ma il fatto prova, che in tutte le imprese colo- 
niali, anche le pid fortunate, accadono di quando in quando conflitti 
sanguinosi, Ne fecero nuovo esperimento anche i francesi al Tonkino, ma 
dalle ultime notizie pare accertato che le truppe della Repubblica siano 
riuscite a disperdere le numerose bande di pirati che le assalirono. E questo 
é intanto degno di nota e forse d’ammaestramento per noi italiani, 
che la grande maggioranza del popolo francese é ferma nel proposito 
di conservare il Tonkino. Prese testé vaghezza ad uno dei principali 
giornali di Parigi d’interpellare il pubblico, se volesse o no che il Ton- 
kino fosse abbandonato, Diecimila persone risposero alla domanda; 
2,300 dissero che era pit savio partito per la Francia venirsene via; 
ma gli altri tutti manifestarono un’opinione assolutamente contraria. 

Quanta cura tutti gli Stati d’ Europa pongano nel custodire gelosa- 
mente i loro possessi coloniali, lo dimostra, se mai altre prove man- 
eassero, lo zelo costante del Re del Belgio per dare un assetto de- 
finitivo e costituzionale allo Stato del Congo ed incorporarlo, per gli 
effetti legali s’intende, alla monarchia, Il Re, pur di raggiungere 
questo intento, @ diventato fautore della revisione della Costituzione 
che i progressisti chiedono ed il Ministero conservatore, al di la di 
certi limiti, combatte. Il sig. Bernaert @ fermissimo nella sua opi- 
nione, ed anche a questi giorni dichiard alla sezione della Camera belga 
che esamina la proposta di revisione, che tutto il Ministero porra la 
questione di Gabinetto sulle domande avanzate dai progressisti. Vincera 
certo il Ministero, perché la Camera belga ha una maggioranza cleri- 
eale, che mai consentira a lasciare il potere in mano dei suoi avversari 
Ma tutto il movimento belga si svolge fuori della Camera, ed é alimen- 
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tato dagli elementi che non vi hanno alcuna rappresentanza e la pre- 
tendono. Possono nascerne i pit gravi disordini, le piv violenti pertur- 
bazioni, contro le quali il Belgio non avra forse alcuno scampo, se il 
Re non interverra personalmente e non fara prevalere, per la riforma 
della Costituzione, la volonta sua a quella di tutti gli altri. 

La situazione interna dei piccoli Stati d’ Europa, non é certo scevra 
d’inconvenienti. Non vi essendo possibile la costituzione di partiti politici, 
gagliardi per numero e per chiarezza di propositi sovranamente auto~ 
revoli, piccole questioni dividono gli animi e mantengono tutto il paese 
in subbuglio. Non par vero, ma é un fatto che lo sciagurato e per aleuni 
rispetti comico conflitto fra l’ex-re di Serbia e la regina Natalia basta 
per assorbire tutta l’attivita politica di quel paese. Re Milano fini 
per consentire a viver lontano da Belgrado; ma pose per condizione 
che anche la regina Natalia se ne andasse, per modo ch’essa non 
potesse avere alcun ascendente su |’educazione del figlio. Tutto pareva 
cosi accomodato; ma la regina Natalia non volle per nulla assog- 
gettarsi alla condizione posta dal marito e bramata dalla Reggenza. Anzi 
non volle neppur ricevere il ministro dell’interno, e fini per dichiarare, 
dicono ad istigazione del Garaschanine, ex ministro, che cedera solo alla 
forza, in altri termini che se n’andra soltanto quando la polizia le ordi- 


nera lo sfratto e dara prova di voler essere ubbidita! Non mancherebbe 
altro che |’ Europa dovesse assistere anche a questo disgustoso spettacolo, 
duna ex-regina accompagnata al confine dai poliziotti. 
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LETTERATURA. 


El ti di Letteratura per le Scuole secondarfé di Francesco Casto 
Pe.rearint — Livorno, Giusti, 1891. 





Insegnando nell’Accademia navale di Livorno a scolaresca « molto 
varia e mescolata », il prof. Pellegrini procurd di dare agli alunni <« certe 
notizie, che generalmente i trattati scolastici non contengono, intorno 
all’origine e ai progressi d’ogni genere letterario, che potessero insieme 
dilettarli in qualche modo e giovare alla loro cultura generale; ma so- 
prattutto poi di far si, che il corso di letteratura non fosse per loro 
una serie di notizie e di precetti disgregati e sconnessi, di cui s’aves- 
sero a caricar faticosamente la memoria; ma l’esposizione ragionata del 
modo, nel quale s’é esercitata e manifestata via via una delle pid im- 
portanti facolta umane. » 

Frutto dell’insegnamento dato per pit anni col metodo indicato) 
questo libro, composto tra lo stil de’ modernie il sermon prisco, ossia 
ringiovanendo teoriche e partizioni e definizioni de’ vecchi trattati di 
rettorica con la indagine continua e diligente delle ragioni di esse, sia 
nelle leggi del pensiero, sia nella storia delle forme letterarie. L’espo- 
sizione né troppo abbondante née troppo arida; la frequenza degli esempi, 
che spiegano e confermano i precettie le notizie storiche; le avvertenze 
e le note cosi di lingua, come di stile e, in generale, di arte; la stessa 
diversita de’ caratteri tipografici per cui le parti pid generali e fonda- 
mentali si distinguono dalle osservazioni pid particolari e minute, pon- 
gono l’opera del Pellegrini tra le migliori che sieno state compilate, da 
un pezzo in qua, a sussidio degli studi secondari. 
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A noi sembrano degni di maggior lode i capitoli del parlare figu- 
rato, de’ vari metri della poesia italiana, della poesia lirica, de’ com- 
ponimenti in prosa di genere narrativo, quantunque il primo sia forse 
eccessivamente lungo (sessantaquattro pagine); nel secondo sieno accolte 
per fatti certi opinioni tuttora discutibili (p. e. che tutti 7 verst adoperati 
dai nostri pit antichi poeti, furono « versi /atini spogliati del senso della 
quantita, e quali li aveva sentiti,e cantati in altri tempi il popolo del- 
|'impero romano »); nel terzo si ripetano senza bisogno parecchie no- 
tizie gia contenute dal secondo; nel quarto si desiderino pit copiosi e 
pit precisi cenni storici dell’origine e della propagazione delle favole, 
delle parabole, delle novelle. Le pagine che trattano dello stile ci paiono 
insufficienti, perché spiegano la definizione dell’autore, ma non risalgono 
alle leggi logiche, dinamiche, psicologiche, delle quali hanno discorso il 
Bonghi, lo Spencer, il Guyot, Da ultimo si desidera qualche nozione pit 
propriamente estetica, giacché un libro, nel quale tante volte si parla 
dell’arte, e c’@ un capitolo apposito sul sublime, dovrebbe pure procurar 
di fare intendere che cosa sia e come si produca |’opera d’arte. 

Queste nostre osservazioni dimostreranno all’A., con quanta at- 
tenzione abbiamo letto il suo volume, che giudichiamo utilissimo agli 
insegnanti e a’ giovani delle nostre scuole,e che, appunto percid, desi- 
deriamo egli modifichi in qualche parte e accresca in qualche altra. 
Anche potranno essergli utili alcunejdelle noticine, che abbiamo segnate 
su’ margini, durante la lettura, A pag. 16 la descrizione di Alcina do- 
vrebbe essere, a parer nostro, accompagnata da un qualche richiamo al 
giudizio del Lessing; in genere, rileggendo il Laocoonte, egli potra tro- 
varvi di che arricchire ed emendare quel che ha insegnato della forma 
descrittiva. — A pag. 106 leggiamo: « E prosopopea il far rivolgere il 
diseorso da Guido del Duca, anima purgante, al vivente Ugolino de Fan- 
toli» (Purg. XIV). No: Guido del Duca parlava a Dante nel 1300; 
Ugolino de’ Fantoli da Faenza era morto nel 1278. — L/ antitesi 
(pag. 111 e seg.) @ considerata soltanto soggettivamente, in relazione agli 
serittori da cui @ adoperata come mezzo di stile; ma c’é pure |l'antitesi 
delle cose, la quale a chiunque osservi e senta non pud sfuggire. — A 
proposito della grazia (pag. 150), a un passo del Cortegiano poteva 
seguire non inutilmente uno dello Spencer, o la citazione dell’ Antologia del 
Morandi, in cui I'uno e |'altro sono riferiti e commentati. — La defini- 
tione dell'epos (pag. 298) e tutto il capitolo su la poesia narrativa lascia 
il desiderio che I’A. avesse tenuto in maggior conto |’ introduzione del 
Rajna alle Origini dell’epopea francese: gli altri lavori del Rajna gli 
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avrebbero giovato a raccogliere notizie piu precise de’ cicli epici me- 
dio-evali e della storia loro in Italia (pag. 202-203). Non é esatto che 
il nome di epopea romanzesca sia derivato da’ nostri « romanzi in 
prosa » del ciclo carolingio, preceduti come ognun sa, da tanti altri 
romans francesi in versi. — Nell’ode del compianto Zanella J1 taglio 
dell’ Istmo di Suez (pag. 313) l’A. giudica « viva immagine » quella di 
Dio, il quale guida un’altra volta i popoli suoi su 1’ Eritreo stando 


...Sulle prore pacifiche seduto: 


viva? o non piuttosto grottesca? — La tedesca rabbia (pag. 348) prima 
di diventar « metonimia frequente nel Petrarca », era stata frequentis- 
sima negli scrittori latini del secolo XII e del XIII come teutonicus 
furor. — Della romanza (pag. 362) l’A. dice assai poco e non senza 
qualche inesattezza: quanto al titolo di ballata, del quale abusarono 
alcuni romantici nostri, consulti lo scritto del Carducci in morte di 
G. Prati. — Se nell’ Otello « non é unita né di tempo, né di luogo »e 
nemmeno «a rigor di termini, unita d’azione » (pag. 374), non manca 
un’altra unita, assai pid importante, l’unita di s¢tuazione, come la chia- 
mava il De Sanctis. — A proposito della storia della commedia (pag. 381 
e segg.) l’A. s’@ dimenticato di pur menzionare la commedia dell’arte. 
— A pag. 462 ritorna una inesattezza, gia notata, relativa al romanzo, 
nome che l’A. fa discendere dall’aggettivo di basso latino romanicus 
e servi, a parer suo, a indicare tanto ilinguaggi nuovi nati dal romano, 
o latino (parlato bisognerebbe aggiungere), quanto « le prose scritte in 
quei linguaggi e massime in quello d’ozl. » Altri, con ragione maggiore, 
opinano che la parola roman fu dapprima un avverbio, romane, equi- 
valente alla locuzione: « nella lingua de’ romani. » Innumerevoli ro- 
manzi in versi del ciclo antico, del ciclo brettone, ecc., precedettero le 
prose francesi di analogo od identico argomento; a ogni modo i nostri 
antichi per lo pid chiamarono storte e non romanai le narrazioni pri 
saiche dello stesso genere derivate da fonti francesi; basti ricordare i 
libro delle storie della Tavola Ritonda e di missere Tristano e di missere 
Lancillotto, della fine del secolo XIII e il Libro delle storie di Fiora- 
vante, della prima meta del XIV. 
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Storia della letteratura italiana, di A. Gaspary, tradotta dal tedesco da 
V. Rosst, con aggiunte dell’autore. Vol. II, Parte Il. — Torino, Loe- 
scher, 1891. 


A molti dei nostri lettori tornera graditissimo l’annunzio che del 
secondo volume della bella storia letteraria del Gaspary sia compiuta 
anche la versione italiana, poiché cosi sara agevolata la conoscenza di 
questa opera, che raccoglie ed espone il meglio degli studi eruditi e 
critici sul rinascimento italiano, inteso nel senso pid largo, sino a com- 
prendervi la letteratura classica del secolo XVI. Della prima parte del se- 
condo volume, consacrata all’eta dell’umanesimo, gia abbiamo reso conto: 
Ja seconda, uscita ora alla luce, tratta del cinquecento, in nove capitoli 
pienissimi di fatti e di osservazioni, e corredati, secondo il metodo del 
Gaspary, da buone annotazioni bibliografiche e critiche. Il primo ca- 
pitolo, ov’é discorso del Machiavelli e del Guicciardini, si estende a 
una lucida esposizione della vita e delle idee politiche nella prima meta 
del cinquecento, in quanto furono interpretate da quei due grandissimi, 
e dal Giannotti e dagli altri minori scrittori di storia e di politica; dei 
quali ultimi il Gaspary non tratta particolarmente, forse perché si ri- 
serva di discorrerne in altro volume, raggruppandoli con quelli della se- 
conda meta del secolo. Viene poi un capitolo sul Bembo, intorno alla 
figura del quale sono raccolti il ritratto del mecenatismo papale, le 
vicende degli studi greci e dell’epopea latina, gli ideali e i sentimenti 
del mondo elegante italiano nel cinquecento; come nei capitoli che se- 
guono sull’Ariosto, sul Castiglione, sull’Aretino l’esposizione della loro 
operosita letteraria é@ volta piuttosto a delineare i vari aspetti della vita 
in quella societa a cui codesti scrittori si trovarono mescolati. Il sesto 
capitolo é dedicato alle vicende della poesia lirica, dalla forma piv co- 
mune che essa ebbe nel cinquecento, il petrarchismo, sino alla poesia 
idillica, alla popolare, alla burlesca e alle riforme metriche non ancora 
dimenticate. Il capitolo seguente tratta del poema epico, movendo dalle 
imitazioni ariostesche ed esponendo i caratteri e le vicende della poésia 
maccheronica, del poema eroico di tipo classico (al quale si connette la 
questione sulla lingua), delle traduzioni: cosi é preparata la via a di- 
scorrere del Tasso, cui crediamo sara consacrata buona parte del terzo 
volume, Gli ultimi due capitoli hanno per argomento il teatro italiano 
del cinquecento; e prima la tragedia studiata specialmente nel Trissino, 
nel gruppo fiorentino del Rucellai, del Martelli, del Pazzi, dell’Alamanni, 
nel Giraldi, nello Speroni, nell’Aretino e nei tragici minori, sino alla 
fine del secolo: poi la commedia che nella sua forma principale, quella 
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di tipo classico, fu coltivata dall’Ariosto e da molti toscani; fu pid ori- 
ginale con l'Aretino; ed ebbe vicende svariatissime che il Gaspary stu- 


dia con amore speciale, per chiarire le ragioni per le quali all’ Italia 
manco un teatro nazionale. Questa, per sommi capi, é la materia trat- 
tata nella seconda parte del secondo volume del dotto professore tede- 
sco, al quale auguriamo pel bene dei nostri studi di poter compiere 
lopera sua conducendola sino al nostro secolo: avra cosi innalzato un 
monumento eterno del culto professato in Germania alla letteratura 
italiana. 

Quanto al valore della traduzione, la lettura di questa seconda parte 
non ci ha dato motivo di modificare il giudizio piuttosto severo che fa- 
cemmo a proposito della prima: il professore Vittorio Rossi é un eru- 
dito di valore, e nessuno pud disconoscere l’importanza di alcuni suoi 
contributi allo studio della letteratura italiana del cinquecento, ma non 
ha senso d’italianita nello scrivere, e sgrammatica a pil potere conten- 
tandosi di rendere il tedesco del Gaspary quasi alla lettera, in periodi 
avviluppati o sconnessi, con un fraseggiare improprio, persino con una 
punteggiatura illogica o almeno inesatta. A lui non mancheranno, come 
non sono mancati, apologisti importuni, i quali troppo facilmente eserci- 
tandv il difficile ufficio della critica letteraria troveranno da ridire sulla 
presente conferma del nostro primitivo giudizio; rileggano, nella tradu- 
zione del Rossi, il capitolo sull’Aretino, e ci dicano se siano di buon italiano 
questi tratti che scegliamo a caso: « Di onori e di titoli non gli importava 
nulla, se non avevano un’aggiunta solida, e si faceva gioco della stolta 
avidita di possederli (avidita di chi?). Ma volentieri accoglieva gli omaggi 
di quelli, che gli facevano doni, perché accrescevano (chi?) il valore dei 
regali, facendoglieli apparire come il tributo, che di diritto spettava alla 
sua virtu, e, come di questo, menava di essi gran vanto » (p. 112): dz essi? 
gli omaggi o i doni o i regalio quelli che li facevano? Ancora: « Eglirzprova 
la servilita e |’ imitazione, che stgnoreggiavano |a letteratura, l’artificiosita 
(in italiano non c’é questa parola, basta artificio), che guasta la natura... 
In un’altra lettera descrive con fresca spigliatezza un sogno, nel quale 
avrebbe fatto un viaggio sul Parnaso, solita veste sotto la quale si ama- 
vano presentare la lode degli amici letterari... ed il biasimo dei nemici » 
(p. 119); dove si vede che il traduttore ha preso lode e biasimo come 
soggetti dell’impersonale si amava e di questo ha fatto un plurale si 
amavano, mentre uno scolare di ginnasio gl'insegnerebbe che lode e bia- 
simo sono oggetti del verbo presentare; e solo modo italiano di espri- 
mere il pensiero del Gaspary era questo: « si amava presentare » Op- 
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pure « amavano presentare la lode e il biasimo » ecc. E voltando carta 
(pag. 121) troviamo: « Cosi si scagliava contro Bernardo in una lunga 
lettera, lo rimproverava di non avere, gonfio di sé, nessuna stima delle 
cose altrui, negava che egli conoscesse l’arte dello stile epistolare e 
lo accusava di copiare tuttavia infelicemente solo lui, Pietro; né era 
punto inesatto che Bernardo lo imitasse. Egli si rifiutd, dinanzi a Spe- 
rone, di desistere dalla sua ira; ma il capitolo su Caterina de’ Medici 
annovera pero Bernardo fra i poeti famosi e nel gennaio del 1552 
questi é di nuovo l’unico signor Tasso, dopo che ha rimesso a Pietro 
eento scudi come dono del principe di Salerno.» Ogni chiosa é super- 
flua: chi non intende quanto di goffo e di falso sia in codesto modo 
di serivere, pud ben dar sulla voce agli altri; ma cid non vorra mai dire 
che il signor Rossi traduca il tedesco del Gaspary in corretto italiano. 


STORIA. 


Sommario di storia fiorentina di G.O. Corazzini1. — Firenze, Sansoni, 1891. 
Sommario della storia di Voghera di F. Lop1. — Voghera, Gatti, 1891. 
Lo studio della storia municipale continua pur sempre ad essere in 
onore fra noi, e se altre prove mancassero, basterebbe a dimostrarlo la 
frequenza con la quale vengono alla luce, non pur le monografie sopra 
questioni o epoche speciali della vita comunale, ma anche compendi o 
sommari della storia generale d’alcuna nostra citta; i quali, essendo ri- 
volti a pid largo ambito di lettori che non siano quelli cui sono desti- 
nate le pubblicazioni erudite, tengono desto e nello stesso tempo sod- 
disfano il desiderio che ogni colta persona dovrebbe avere vivissimo di 
essere informata degli avvenimenti svoltisi nel corso dei secoli entro la 
cerchia delle mura cittadine tra cui vide la luce. Inoltre questi som- 
mari tornano utili, quando sono ben fatti, anche agli eruditi, perché, 
riassumendo lo stato presente delle nostre cognizioni storiche intorno a 
una data citta o regione, additano le parti sulle quali é inutile ritor- 
nare con vane ripetizioni e quelle che abbisognano ancora di pid larghe 
indagini e di pit riposata discussione critica. E cosi per l'un modo e 
per l'altro la storia generale della nazione, che non avendo avuto per 
molti secoli unita di vita politica si compone necessariamente delle storie 
municipali, ¢@ di molto avvantaggiata e aiutata ad avvicinarsi a quella 
perfezione che ancora non é stata raggiunta. Mentre percid lodiamo gli 
autori di questi due libri dell’utile fatica ch’essi hanno sostenuta a de- 
coro delle loro citta native, ripeteremo l’augurio, gia altre volte fatto nelle 
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pagine di questa Rivista, che ogni comune italiano trovi un paziente e 
avveduto raccoglitore e ordinatore delle sue memorie, perché nel culto 
delle tradizioni paesane la nuova generazione attinga le forze e gli 
spiriti per cooperare degnamente alla vita nazionale e per soddisfare 
alle necessita morali e intellettuali della patria risorta. 

Il Sommario di storia fiorentina di Giuseppe Odoardo Corazzini é 
intessuto di conferenze tenute nelle scuole popolari nei due anni ora tra- 
scorsi: e, come tale, é scritto naturalmente alla buona, senza pretese 
di singolari erudizioni e senza volate retoriche: il linguaggio usuale di 
un fiorentino colto, che racconta ai suoi concittadini le glorie della patria, 
e le sventure e le grandezze, le tirannidi e gli eroismi, acquista dai 
fatti stessi e dal colorito paesano una efficacia grandissima; si che il 
lettore si sente trascinato a seguire via via con crescente ammirazione 
il racconto, e si compiace di avere trovato, per la selva della storia 
fiorentina, una guida cosi sicura d’ogni pit recondito passo, Né poteva 
essere altrimenti: poiché il Corazzini s’é gia dimostrato in possesso 
della pid minuta e ascosa erudizione patria coi volumi pubblicati prima 
di questo Sommario, intorno al tumulto dei Ciompi e all’assedio di Pisa: 
e la sicurezza sua nell’esporre al popolo i fatti di Firenze corrisponde 
alla profondita e larghezza della antecedente preparazione; dote questa 
che é pur troppo assai rara nei facitori di compendi, siano essi o sto- 
rici o letterari o scientificl, ma che @ necessaria condizione perché 
il lavoro, come oggi si dice, di volgarizzazione riesca proficuo e pia- 
cevole. E tale @ veramente il Sommario del Corazzini; al quale un 
sottile investigatore della storia fiorentina potra fare appunto ogni tanto 
di qualche lieve inesattezza e un critico pedante non risparmiera la 
censura per certe espressioni troppo pedestri o per altre non abbastanza 
perspicue: ma sono mende di poco momento, delle quali noi non ci sen- 
tiamo da tanto di offenderci, tanto pid che ci sembra ben proporzionato 
e distribuito il disegno generale dell’opera, e, quello che assai importa, 
riassunto con diligenza e intelligenza di sopra le fonti pit autorevoli cid 
che di pit certo e sicuro si sa oggi intorno alle vicende fiorentine, dalle 
prime origini della citta sino quasi ai di nostri. Solamente vogliamo con- 
sigliare il Corazzini, nel caso assai probabile ch’ ei debba preparar presto 
una nuova edizione del suo libro, a dare pit ampio sviluppo all’ultimo 
capitolo, dove troppo rapidamente, anzi a dirittura in misura insufficiente, 
sono esposti quasi due secoli della storia fiorentina: a tutto il periodo 
napoleonico, per esempio, non sono date se non poche linee, mentre da 
sé meriterebbe un esteso capitolo; perché anche in Firenze la rivoluzione 
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francese non fu senza effetti notevoli e durevoli: rilegga il Corazzini le 
pagine dedicate a tale argomento dal Tivaroni nella storia del Risorgi- 
mento italiano, e vi trovera materia da comporre un utile capitolo di 
storia fiorentina e italiana, che al lettore moderno importera quanto le 
belle narrazioni che egli ci ha date della eta repubblicana e della me- 
dicea. 

Come le vicende di una piccola citta lombarda non possono parago- 
narsi a quelle della citta che nel medioevo e nel rinascimento fu il cuore 
d’ Italia, cosi al confronto col libro del Corazzini resta inferiore il Som- 
mario della storia di Voghera scritto dal maggiore Filippo Lodi; il quale 
non ha la facilita disinvolta e l’acuto senso storico dello scrittore fioren- 
tino, ma anche (sia detto per suo encomio) non aveva innanzi a sé aperta 
la via da altri storici,e ha dovuto rintracciare alle fonti prime tutte le 
notizie onde ha intessuta la sua narrazione. La storia dell’antica Iria, 
divenuta nei secoli barbari Viqueriae pit tardi Voghera, non era stata 
esposta se non a brani, e il Lodi hail merito di averei dato per primo 
gli annali vogheresi senza alcuna interruzione, dai principii della citta 
che é d’origine ligure sino al 1814, passando cioé attraverso le domina- 
zioni romana e barbarica, il breve periodo comunale, le signorie dei Vi- 
sconti, degli Sforza, dei Dal Verne, il governo degli spagnuoli e quello 
pit saggio e liberale di Casa Savoia, cui Voghera fu assegnata nel trat- 
tato di Aquisgrana. In questa esposizione il Lodi é@ diligentissimo ed 
esatto per cid che riguarda i fatti municipali; ma troppo si diffonde, e 
non per eccezione, sui fatti pit generali cui quelli si rapportano, mentre 
nella maggior parte de’ casi a mostrare la dipendenza e i rapporti sto- 
rici basterebbero accenni pit rapidi e comprensivi, e si eviterebbe cosi 
linconveniente che gli avvenimenti d’una citta siano come perduti in 
mezzo a quelli della nazione; inconveniente non saputo sempre fuggire 
dall’autore di questo libro. Del quale per altro nell’ insieme noi dobbiamo 
dare favorevole giudizio, perché alla semplicita della forma, non disa- 
dorna né pedestre, congiunge sincerita di esposizione e criterio giusto 
nel misurare |’ importanza delle cose e delle persone, ed @ immune da 
un vizio pur troppo frequente negli storici municipali di veder tutto at, 
traverso una lente d’ingrandimento: invece qui la modesta storia di 
Voghera é narrata con temperato giudizio dei fatti e degli uomini, senza 
che l’autore si lasci mai prender la mano dalla carita del natio loco. 














796 BOLLETTINO BIBLIOGRAFICO 


Leorenzino de’ Medici e la societa cortigiana del c'nquecento con le 
rime e lettere di Lorenzino e un’appendice di documenti di L. A, 
Ferrar. — Milano, U. Hoepli, 1891. 


Praparato a trattare compiutamente di quest’argomento pe’ suoi studi 
sulla societa del secolo decimosesto e sulla politica di Cosimo de’ Me- 
dici, il Ferrai ha potuto darci un libro ch>, mentre nulla lascia a de- 
siderare per copia di fatti, si attira e mantiene desta l’attenzione dei 
lettori dalla prima pagina all’ultima. A Lorenzino de’ Medici si erano 
volti gli studiosi di frequente in questi ultimi anni, o pei lavori del- 
l’arte sua, o per tentare di sciogliere l’enigma di quello strano carattere ; 
ma nessuno de’ predecessori pud contendere ora al Ferrai il merito di 
aver compresa in un’esposizione diligentissima tutta quanta la vita di 
lui, lumeggiandola col raffronto continuo degli avvenimenti politici e 
delle condizioni civili tra cui si venne svolgendo, Anzi, @ cosi palese 
la cura del narratore di dipingere in ogni sua parte quel che dicesi 
l’ambiente, che cid nuoce qua e la all’economia del racconto. Giova, 
non é@ dubbio, vedere a mano a mano le ragioni e i modi dell’educazione 
e delle venture liete e tristi di Lorenzino; ma talvolta tanto é largo il 
quadro che dentro vi si perde la figura che dovrebbe campeggiarvi. Di 
che poco si accorge il lettore, preso come é dalla curiosita del quadro 
stesso, tanto ben tratteggiato; non pud non accorgersene, ed @ suo do- 
vere di notarlo, il critico. Del resto, si fatto smarrimento, diciamo cosi, 
del protagonista nell’ambiente, é forse una riprova delle conclusioni alle 
quali il Ferrai giunge con logica ferma dall’esame dei fatti. E inutile: 
gli entusiasmi pel tirannicida non reggono innanzi all’analisi dell’animo 
e dei disegni ch’egli ebbe; analisi che induce ad affermare che l’animo 
fu vile e che i disegni furono puerili. Lorenzino, roso da un’ imbelle 
invidia pel cugino Cosimo, uccide Alessandro dal quale non aveva avuto 
che bene; lo uccide senza riflettere alle probabili conseguenze, che si 
fan subito certe; e Cosimo diviene duca per opera sua! E dopo il mi- 
sfatto, che parte ha nelle trame de’ fuorusciti? Trema per la sua sal- 
vezza, poco pregiato da essi stessi, fin che non cade sotto i colpi di 
un volgare assassino, prezzolato da Cosimo. Brutta fine d’una brutta 
vita. Come gli balenasse in mente il pensiero dell’uccisione e gli si ma- 
turasse, é acutamente intuito e ben dimostrato dal Ferrai, che mette a 
nudo |’ ignavia e la stoltezza del Bruto novello. Soverchio ci sembra 
pero il puritanismo scientifico pel quale l’autore ha voluto restringersi, 
nel racconto della terribile notte, alla discussione di alcuni particolari, 
piuttosto che concordare le varie testimonianze narrando l’assassinio, 
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come ben poteva, efficacemente. Ché il suo volume, e per l’argomento 
e pel modo col quale l’argomento é trattato, si volge a un pubblico 
non di soli studiosi di storia; ed @ da scommettere che i pit cerche- 
ranno subito quelle pagine: farle pia compiute e vive, non sarebbe stata 
una delle concessioni solite alla curiosita volgare. Ma largo compenso 
avranno quei lettori, un po’ delusi, nella vita veneziana di Lorenzino 
fino alla sua uccisione per mano di Bebo da Volterra: il Ferrai é stato 
cosi indefesso ricercatore come felice espositore; e tutto l’ultimo ca- 
pitolo é¢ condotto maestrevolmente. Troppo ci vorrebbe ora, risalendo 
dall’ultimo capitolo al primo, per dare un’ idea piena dello svolgimento 
del libro: bastera dire che due ordini di fatti vi si intrecciano sempre 
attorno alla vita di Lorenzino; quelli delle vicende politiche che hanno 
ripercussione in essa, e quelli de’ costumi che la vennero atteggiando 
da un lato al gusto dell’arte, dall’altro alla corruzione cinica de’ sensi 
e dell’idee. Povero, e amante de’ piaceri; costretto a piegarsi, e avido 
dentro sé di comandare; senza nessun ideale, e indotto dalla forza delle 
cose ad accattare dall’ideale della patria la scusa del suo misfatto; 
Lorenzino @ figura che si offre pia importante allo psicologo che non 
allo storico: ma fu mai storico buono che non sia stato anche psi- 
cologo? E il Ferrai, ci pare, sa di tante contradizioni trovare il bandolo; 
ene addita l’intima ragione nel pervertimento che l’educazione di 
quei tempi faceva nelle fiacche coscienze. Vero. Ma a spiegare tutto 
Lorenzino, questa fiacchezza non basta: nelle sue facolta anche lo 
squilibrio, se non erriamo, dové contribuire a che la mala educazione 
desse frutti si guasti: onde va forse contro, almeno in parte, alle 
sue stesse premesse il Ferrai, quando, dopo avere ammesso quello 
squilibrio, troppo poco se ne vale nel giudizio complessivo sull’ uomo. 
Se non che, il merito suo ne cresce: si fa tanto prestc con l’anorma- 
lita a spiegar tutto! é da storico severo non valersene se non proprio 
quando si debba escludere ogni altra plausibile soluzione. Qualunque sia 
il giudizio che di Lorenzino il lettore si faccia dai dati che il Ferrai 
gli offre copiosissimi, certo é che in questi medesimi dati sta una ra- 
gione di lode a chi li.raccolse d’ ogni parte con laboriose ricerche e 
seppe coordinarli, giungendo spesso a resultati di assai importanza; 
come, per esempio, quando riesce a determinare gli studii di Lorenzino a 
Parigi, dopo l’uccisione del duca, fatti nel Collegio reale sotto Giacomo 
Toussain. Quivi scrisse |’ Apologia, sulla quale, come anche sull’ Arido- 
sia, troppo poco si ferma il Ferrai; e il rincrescimento ne é@ maggiore, 
perché egli accenna, per la commedia, ad avere studii particolari su di 
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essa; e avrebbe potuto dare a tutte le esplicazioni dell’arte di Lorenzino 
un capitolo apposito con piena conoscenza dell’argomento e con critica as. 
sennata ed acuta. Chiudono il volume trentatre docamenti; alcuni molto 
notevoli, tratti dagli archivii di Firenze e di Venezia: vi si leggono, tra 
altre varte, lettere di Giovanni de’ Medici, Maria Salviati, della Simonetta 
(madre di Alessandro), Francesco Vettori, G. F. Lottini e Paolo Giovio: 
ed anche una deliberazione del Consiglio dei Dieci con la quale si rifiutava 
a Lorenzino profugo un salvacondotto per recarsi a Padova, ammonendolo 
a ben guardarsi di per sé. Il Jettore sa che Lorenzino non fu « savio e 
prudente » come i Dieci gli consigliavano e incappd ne’ sicarii. Un’appen- 
dice raccoglie le rime di lui: é tra queste un madrigale « Vero inferno é 
il mio petto » che deriva, non é dubbio, da un altro-pid lungo gia attri- 
buito al Berni; il Ferrai lo da con soverchia certezza a questo scrittore al 
quale il Virgili lo tolse nella bella edizione delle Rime di lui. Né questo 
né altri minimi appunti che possano farsi al libro, ne diminuiscono il pre- 
gio: ben préeparato, ben pensato ed eseguito, lo studio del Ferrai fa onore 
non soltanto all’autore, ma alla scuola storica italiana che vanta ormai, 
oltre quelli de’ maestri, tanti bei nomi di valenti lavoratori. 


PEDAGOGIA. 


Disegno della morale come arte e come sclenza di Giovanni Fast. — 

Milano, Trevisini, 1891. 

L’autore di questo breve trattato, noto come uno dei migliori pe- 
dagogisti italiani, si @ proposto di tracciare succintamente tutte le linee 
principali che costituirebbero |’ insieme di un insegnamento della morale 
acconcio alle scuole secondarie, di facile intelligenza per tutte le persone 
colte e studiose, movendo dal particolare al generale, dal fatto alla legge 
e accennando alle altre scienze con le quali quella dei costumi ha pid 
intimi e diretti rapporti; e insieme d’ indicare le fonti pid limpide e pid 
copiose o pit fresche, alle quali possa attingere chi desideri di consa- 
erare la sua operosita a codesti studi. Il fine, ci pare, é stato felicemente 
raggiunto dal prof. Fanti; poiché il suo libro @ una esposizione accu- 
rata e ben pensata dei principii « onde l’uomo @ guidato al suo fine », 
nel che consiste la morale come scienza, e insegna praticamente la mo- 
rale come arte « porgendo le norme per vivere degnamente e conve- 
nientemente ». Posti in alcuni aforismi i fondamenti della morale, !’au- 
tore ha diviso il suo lavoro in due parti; nella prima delle quali ¢ 
trattata la morale pratica: dopo le necessarie nozioni preliminari sv 
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concetti della responsabilita, della liberta, del bene, dell’aggradevole e 
dell’utile, il Fanti espone i doveri civili dello Stato e del cittadino, quelli 
delle nazioni (diritto delle genti), i doveri domestici (coniugi, genitori, 
figli, amici, ecc.), i doveri individuali; e in tutta questa parte ¢ sempre 
manifesto lo studio del Fanti di conciliare i postulati della scienza mo- 
derna con un rationabile obsequium alla tradizione, e di togliere alla 
sua esposizione il fare del trattato rigido e scolastico per avvincere il 
lettore con la piacevole intonazione del discorso famigliare. Nella se- 
conda parte sono esposti i principii generali della morale; e prima la 
dottrina delle facolta umane (sensibilita, intelligenza, attivita), poi la teo- 
ria della liberta e finalmente i sistemi della morale. 

Tutto il libro é@ scritto con amabile disinvoltura e con naturale 
eleganza, e si legge d’un fiato, perché sotto la veste piacevole é svolta 
una serie di dottrine sane, senza l’ispido rigore dei moralisti all’antica, 
ma con pieno e sincero sentimento della necessita di divulgare tra il 
popolo nostro l’amore e la pratica del bene. 

Noi auguriamo che il Disegno del Fanti trovi accoglienza favore- 
vole tra i maestri e gli scolari, e che si ottenga per mezzo di esso quel 
miglioramento morale della nostra gioventu, che é desiderio di tutti gli 
educatori. 


Sulla fanzione della scuola classica di F. Potetm. — Udine, Gambie- 

rasi, 1891. 

Sono tante e cosi varie le voci che si levano ogni giorno a gridare 
contro |’ insegnamento classico, che ben volentieri s’ascolta di quando in 
quando una parola di difesa: tanto pid volentieri poi allorché essa é 
cosi misurata ed elevata come suona in questo scritto del prof. F. Po- 
letti; il quale ha saputo dalle ragioni generali del vivere moderno de- 
rivare gli elementi per la sua difesa, e invece di attaccarsi ai vieti ar- 
gomenti della tradizione e dei raffronti 6 entrato arditamente nel vivo 
della questione ponendola nei suoi termini pid veri e risolvendola con 
franco e sicuro ragionamento. Egli, in sostanza, si chiede quale ordina- 
mento scolastico risponda pit efficacemente al bisogno pratico dell’uomo 
moderno, e afferma che solo quello della scuola classica pud esercitare 
questa funzione, purché |’ istituto sia ricondotto al suo officio naturale. 
Il Poletti con una stringentissima analisi della questione giunge a de- 
terminare alcuni criteri che dovrebbero guidare il legislatore nella tanto 
invocata riforma: egli ammette che i cresciuti bisogni della societa 
traggano seco la necessita di una suddivisione funzionale dell’ insegna- 
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mento, e che questa suddivisione, qualunque sia la natura di esso e jj 
suo fine particolare, richieda che ogni istituzione scolastica sia specifi- 
cata per la sua unita di funzione: ogni insegnamento, fatta ragione del 
fine ad esso proposto, si distingue in due periodi di carattere essenzial- 
mente diverso, l’uno educativo e l’altro istruttivo, nel primo dei quali 
non si deve attendere alla quantita, ma alla qualita delle cognizioni, 
Ora la scuola classica, avendo la sua naturale continuazione nell’ uni- 
versita, deve considerarsi come educativa della mente, come un istituto 
di preparazione allo studio di quelle discipline che saranno poi insegnate 
al giovane nell’universita: questo periodo educativo non puod essere di- 
retto a scopi molteplici, ciascuno dei quali richiegga una preparazione 
differente nello spirito, nella misura, nella scelta dei mezzi e principal- 
mente nel metodo; l’aspetto o Vassetto della scuola classica deve esser 
percid cosi combinato da escludere la moltiplicita dei fini e dei metodi 
d’insegnamento, Tale concetto educativo della scuola classica ci porta 
a considerare lo studio delle lingue morte come strumento indispensabile 
per educare efficacemente colla lettura degli autori il sentimento del- 
l’alunno, che nell’eta corrispondente press’a poco al corso ginnasiale 
prorompe per legge fisiologica e psicologica svolgendosi nella sua piu 
schietta vivacita e freschezza: inoltre nell’ufficio educativo della scuola 


classica dovendo avere la parte loro gli elementi intellettivi piu vitali 
della nostra civilta, il fondamento degli studi dev’ essere in quella co- 
stituito dalla letteratura latina e dall’italiana, Queste, a rapidi accenni, 
sono le idee sviluppate dal prof. Poletti nel suo scritto, meritevole di 
essere meditato da quanti seguono la lotta dibattuta al presente, anche 
fuori d’ Italia, tra l’istituto secondario di tipo classico e la scuola pratica. 


Tavole cronologiche di storia antica ricavate dall’ inglese di A. C. Jzn- 

NINGS, a uso delle scuole italiane, da G. Weismann-Riautini. — Firenze, 

G. Barbéra, 1891. 

Cronologia sincrona della storfa medioevale italiana, di Giuszrpxz Nezx!, 
per uso delle scuole secondarie.— Parma, Casa L. Battei, 1891. 

Le Chronological Tables di Arturo Jennings sono molto stimate 
ed usate nella Gran Brettagna; ed anche fra noi, gli studiosi che 
le ebbero fra mano (come R, Bonghi) ne lodarono i pregi di buon 
metodo e di esattezza. Dobbiamo dunque esser greti alla signora 
Weismann-Rigutini che da quel modello ha desunto l’annunziata pub- 
blicazione. Le tavole vanno dal 753 a. C., anno assegnato alla fonda- 
zione di Roma, sino all’era volgare: ogni pagina @ divisa in cinque 
colonne: storia politica — guerre, moti popolari, catastrofi — biografia 
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e topografia — invenzioni, scoperte, scienza, arte — leggi, letteratura, 
dramma, istituzioni. — Su tal partizione, ci sarebbero varie osserva- 


zioni da fare: cosi, @ evidente che le guerre e i rivolgimenti degli stati 
non possono separarsi dalla storia politica; ed invero (non essendovi su tal 


proposito aleun criterio razionale e sicuro) molti dei fatti registrati nella 1° 
colonna potrebbero star benissimo nella seconda, e viceversa: p. e., troviamo 
nella prima, all’a. 630, la caduta dell’oligarchia in Megara, poi, il nuovo 
trionfo di questa all’a. 600; e al 509 la cacciata di Tarquinio; men- 
tre sono iscritte nella seconda l’uccisione di Ipparco ad Atene (514), 
la espulsione di Tullo da Imera (481), ecc. Similmente c’é qualche 
incertezza anche nella distribuzione delle notizie fra le altre tre co- 
lonne; e meglio sarebbe stato unire le scienze, lettere, arti, ecc., met- 
tendo da parte, in una categoria a sé, le istituzioni e le leggi. Come 
ha fatto benissimo l’egregia traduttrice ad abolire la colonna partico- 
lare che l’autore inglese aveva riserbata alla storia giudaica, cosi 
avrebbe potuto con maggior liberta rimaneggiare le partizioni del suo testo. 
Ma questi appunti di cui ella avra occasione di giovarsi in una seconda 
edizione, non ¢c’ impediscono di raccomandare I'uso delle sue Tavole per 
lé nostre scuole: giacché sono compilate con diligenza, chiarezza, so- 
brieta, ed offrono il vantaggio di porre sott’occhio, nelle loro re- 
lazioni di tempo, la storia dei singoli paesi, e non soltanto le loro 
vicende politiche, ma anche lo svolgimento della civilta in tutte le sue 
principali manifestazioni. Le notizie sono date con sufficiente critica; e 
spesso le date sono seguite da un opportuno punto interrogativo. Il 
nome d’ogni citta o regno, essendo scritto in corsivo, si legge facil- 
mente; ed infine la buona disposizione tipografica, il comodo sesto, e 
indice dei nomi che termina il volume, agevolano le ricerche e ren- 
dono viemaggiormente utile questo manualetto di cronologia sincrona 
per la storia antica. 

Ci rineresce di non poter lodare ugualmente le tre tavole fatte, 
con lo stesso fine, dal signor G. Neri, per la storia medio-evale, La 
prima che va dal 476 al 962, @ divisa in tre colonne; l’una é asse- 
gnata ai dominii stranieri e nazionali, l’altra agli Arabi o Saraceni, la 
terza a Roma; e queste due sono quasi tutte bianche. Passi cid ri- 
spetto gli Arabi, potendosi giustificare in qualche modo |l’omissione 
delle date della loro storia prima dell’828, pel motivo che non appar- 
tengono propriamente alle cose italiane. Ma non si capisce perché in 
tutto quel periodo di quasi cinque secoli, nessun Pontefice sia menzio- 
nato, eccetto Leone III, mentre fu appunto il tempo nel quale, segna- 
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tamente coi tre Gregorii, si costitui la grande potenza politica del Pa- 
pato. Consimili difetti sarebbero da rilevarsi nelle due ultime tavole: fatti 
secondarii sono esposti con varie indicazioni, mentre altri, di capitale 
importanza, sono o taciuti o compendiati in una linea sola, Aggiungasi 
che le tavole stesse sono incomode per la forma, non meno che im- 
perfette ed inutili rispetto alla sostanza; e tanto basta per rispon- 
dere al voto dell’autore, il quale con encomiabile modestia chiede agli 
insegnanti di essere severissimi nel giudicare il suo lavoro, affinché egli 
si « senta spinto a seguitarlo per la storia moderna e contemporanea 
o ne abbandoni del tutto il pensiero. » 


FISIOLOGIA. 


Le travail musculalre et energie qu’ll représente, par A. Cuavveav. — 
Paris, Asselin e Houzeau, 1891. 


L’autore di questo libro, scienziato di grande valore, ha inteso di 
presentare un’opera di fisiologia pura, nella quale si studia esclusiva- 
mente il meccanismo intimo della contrazione muscolare: tuttavia, se 
non entra in questioni relative ad applicazioni pratiche, l’ opera é sempre 


d’ interesse generale, occupandosi essa della trasformazione e dell’utiliz- 
zazione dell’energia animale. Alcune fra le ricerche riportate nel volume, 
vennero gia dall’ autore fatte conoscere al pubblico ne’ resoconti delle 
sedute dell’ Accademia delle scienze di Parigi ; e sono quelle che trattano 
dell’energia spesa nella contrazione muscolare. Le parti nuove, invece, 
riferisconsi alle modificazioni che il lavoro meccanico compiuto dal mu* 
scolo che si contrae, produce nella temperatura del muscolo stesso. 
L’opera dello Chauveau, come |’autore rileva, esce un poco dalla 
linea seguita dai moderni fisiologi e dalle convenzioni sinora ammesse 
in meccanica ed in biologia. Pit che del lavoro eseguito dal muscolo 
per vincere delle resistenze, l’autore si occupa del muscolo che fa equi- 
librio a queste resistenze, ed a siffutto studio di statica riferisce quello 
del muscolo che lavora. Alcune ipotesi e alcune leggi che lo Chauveau 
desume dalle proprie indagini sulla origine della elasticita muscolare 
durante lo stato di contrazione, elasticita che rappresenterebbe una 
forma transitoria dell’energia che l’ha prodotta, permettono di conclu- 
dere che tanto la forza elastica creata quanto il consumo d’energia, 
sono proporzionali al carico cui fa equilibrio questa forza .¢ al grado 
di raccorciamento del muscolo. 
Riguardo poi a cid che devesi intendere per Javoro in fisiologia 
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lo Chauveau svolge alcune considerazioni onde spiegare certe nuove 
qualifiche che egli introduce per distinguere le varie specie di lavoro 
muscolare, ed insiste sulle differenze che esistono tra il lavoro musco- 
lare e quello meccanico, e sulla importanza che il lavoro statico ha 
nei motori animali; Cosi nel cilindro verticale di una macchina a va- 
pore, quest'ultimo si dilatera sino a far equilibrio al peso dello stan- 
tuffo sovrastante, e da questo momento, teoricamente almeno, non vi 
sara pid consumo di energia. Un muscolo invece, che pur restendo im- 
mobile sostiene un peso ad una data altezza, consuma continuamente 
dell’energia, che tutta si trasforma in calore sensibile. Il facchino che 
trasporta orizzontalmente un peso, e quello che sposta lo stesso peso 
in senso verticale, compiono due lavori, diversi dal punto di vista mec- 
canico, identici dal punto di vista fisiologico, perchéi muscoli lavorano 
in ambedue i casi nello stesso modo e per dare lo stesso effetto utile. 
Altra differenza tra i motori inanimati e quelli animati si ha in cid, 
che mentre per i primi teoricamente il consumo di energia per com- 
piere un lavoro é sempre costante, qualunque sia |’intervallo di tempo 
necessario per compierlo, nei secondi un aumento del tempo neces- 
sario al lavoro implica uno sforzo pit prolungato, e quindi un aumento 
nel consumo di energia. 

Nei vari capitoli dell’opera sua lo Chauveau si occupa dell’elasti- 
cita muscolare nel caso della contrazione statica, intenta cioé a soste- 
nere un peso ad un’altezza fissa, o in quella della contrazione dinamica, 
quando cioe si tratta di sostenere un peso durante un movimento ascen- 
sionale o di discesa. Poi tratta dell’energia consumata durante queste 
due specie di contrazione, ricercando sperimentalmente le manifestazioni 
termiche del muscolo che si contrae; ed esamina il rendimento mec- 
eanico dell’energia, vale a dire il rapporto esistente fra il lavoro mec- 
ecanico prodotto e l’energia consumata. Da ultimo l’autore si occupa della 
presunta attitudine che possederebbero i muscoli per trasformare di- 
rettamente il calore sensibile in lavoro, e dimostra che questo lavoro 
é soltanto conseguenza dell’energia che il muscolo trae dalle trasfor- 
mazioni chimiche le quali compionsi nell’interno degli stessi muscoli. 

Una serie di documenti e di memorie illustra le varie considera- 
zioni svolte dall’autore, indica le loro origini e le modificazioni che eb- 
bero a subire le vedute del fisiologo francese, prima di raccogliersi 
nella sua recente pubblicazione; la quale, se dara origine a discussioni 
e a critiche, formera pur sempre una interessante ed utile raccolta di 
fatti sperimentali raccolti con cura e chiaramente esposti. 
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SCIENZE ECONOMICHE. 





Quatre Ecoles WE le Sociale. Conférences données 4 l'Université 
de Gendve, par Cu. Gipr, Cr. Jannet, Frép. Passy, G. Stizerur. — Genf, 
Stapelmohr; Paris, Fischbacher, 1890. 


Queste conferenze furono tenute per invito della « Société Chré- 
tienne de l'économie sociale » di Genf, collo scopo di esporre le opinioni 
e dottrine diverse delle varie scuole economiche che in Francia, come 
altrove, si disputano il campo nella teoria e nella pratica. Il fatto @ 
degno di nota, specialmente per cid che riguarda la Francia, dove ap- 
paiono segni evidenti di un risveglio scientifico e di una pid libera e 
spassionata discussione delle questioni sociali contro il dommatismo 
tradizionale e intransigente che ha dominato negli ultimi tempi. E cosi 
il Gide di Montpellier, direttore della pregiata Revue d'Economie Poli- 
tique e autore di un cttimo compendio, che suscitd prima acerbe cri- 
tiche per le opinioni « eterodosse » che contiene, e che ora si é ristampato 
con felice successo; espone in questa eonferenza le dottrine fondamentali, 
i principii direttivi de l’école nouvelle, 0, com’ egli rettifica, delle « écoles 
nouvelles », cioé delle scuole che col nome di socialismo della cattedra, so- 
cialismo di Stato, realismo e simili, hanno uno spiccato carattere sociale e 
riformatore. E pure concedendo larga parte all’opera e alla iniziativa 
dei privati, secondo gradazioni diverse, corrispondenti alle varie scuole 
anzidette, trova nel principio di solidarieta il fondamento comune, pel 
quale si distinguono dalle altre pit conservatrici o pid radicali. Ma 
quanto all’ indirizzo teorico degli studi, egli, pur ammettendo |’ impor- 
tanza della induzione, delle ricerche storiche e statistiche, attribuisce 
nondimeno Ja prevalenza al metodo induttivo nelle indagini della eco- 
nomia, e cosi si schiera fra i pid temperati innovatori, che si tengono 
sempre legati alle tradizioni degli economisti classici. Parimente Claudio 
Jannet ha cercato di esporre le vedute e i fini di quella scuola che ri- 
conosce per capo il Le Play, e che ripone nel principio di awtorita il 
pit efficace rimedio ai mali e ai contrasti sociali, e che vuol desumere 
principalmente da un concetto religioso i mezzi di soluzione delle ardenti 
questioni che si agitano nella societa moderna, Egli perd, invece di rap- 
presentarci il pensiero della scuola nelle sue parti pid concrete e pil 
vicine alle applicazioni pratiche, come avrebbe potuto, con chiarezza di 
forma e acume di osservazioni, rimane sulle generali, e o afferma cose 
che pcssono facilmente essere contradette, o si perde in considerazioni di 
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un genere soverchiamente mistico e vago. D’altra parte lo Stiegler, rappre- 
sentante della scuola dell’ « uguaglianza » o del collettivismo, ha cercato 
di riassumere |’ intera critica radicale dell’odierno sistema economico, se- 
condo le dottrine del socialismo, e di proporne anche, per cosi dire, la 
terapia, indicandone la trasformazione necessaria. Egli tratta con molto 
calore la questione del salario, e parla lungamente della cosi detta « legge 
ferrea » dei salari; ma nella esposizione e nello svolgimento del con- 
cetto fondamentale socialistico non dice nulla di nuovo o di speciale, 
rimane inferiore ai rappresentanti della democrazia sociale tedesca. 
Infine il Passy, vecchio e autorevole economista, rappresentante del- 
l'antica école de la liberté, entra in polemiche vivaci contro i rappresen- 
tanti delle altre scuole, riferisce aneddoti e particolari interessanti, e 
ripete le note argomentazioni in favore della sua tesi, senza discutere a 
fondo le pit importanti questioni controverse. Peraltro egli non é troppo 
severo nei suoi giudizi, ed anzi rivolge alcune lodi a innovatori come il 
Gide e i suoi compagni. Il che in Francia é certo un segno del tempo. 











NOTIZIE DI SCIENZA, LETTERATURA ED ARTE 


(Notizie italiane) 


Nelle scorsa seduta dell’Accademia de’ Lincei, il prof. Robert ha illu- 
strato. una iscrizione greca incisa su di una tavoletta di bronzo, appar- 
tenente al conte Tyskiewicz. Questa tavoletta deve certamente prove- 
nire da Argo. L’incisione tratta dell’indennité da accordarsi ad una Com- 
missione, la quale era stata incaricata di riordinare il tesoro del tempio 
di Minerva. La scrittura rimonta al VI secolo, e presenta particolarits 
interessantissime per la forma delle lettere, e per certe singolari forme 
di parole che rivelano uno stato assai antico della lingua, e spiegano le 
varie differenze dell'alfabeto nelle isole del mar Egeo. La riproduzione 
della iscrizione e i dotti commenti del prof. Robért appariranno fra breve 
nei Monumenti antichi illustrati per cura dell’Accademia de’ Lincei. 

-— Il sig. Santoro, ricco italiano residente a Costantinopoli, donava 
lo scorso anno alla R. Accademia de’ Lincei una cospicua somma, inten- 
dendo che coi frutti di questa fossero stabiliti dei premi biennali di lire 
10 mita ognuno, destinati a scoperte od invenzioni che ingegni italiani, 
sia in patria che fuori, facessero nei vari rami delle scienze fisiche e 
naturali. L’Accademia ha ora stabilito il programma di concorso, che 
riguarda scoperte ed invenzioni: 1°, nel campo dell’ Elettrotecnica; 2°, nel 
campo della Meccanica, applicata alla filatura e alla tessitura; 3°, nel 
campo della Biologia, utili all'‘agricoltura e alla pastorizia. Il limite di tempo 
per concorrere scade, rispettivamente per ogni tema, col 30 giugno del 
1892, del 1894 e del 1896. 

— Un altro pianetino 8 stato scoperto dal prof. Millosevich tra 
Marte e Giove. Se anche questo pianetino non uno di quelli perduti, 
portera il numero 807; esso é pit splendido dell’altro (804) scoperto or 
non é molto dallo stesso astronomo, e da questi é stimato di undicesima 
grandezza. 
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— Il prof. Teodoro Mommsen pubblicheré quanto prima nella col- 
lezione Monumenti antichi, edita dall’Accademia dei Lincei, il Commento 
agli Atti dei quindecemviri recentemente scoperti durante i lavori del 
Tevere. 

— Il signor Francesco Rodriguez ha pubblicato pei tipi del Forzani 
di Roma alcuni suoi Studi intorno ai poeti inglesi Tennyson e Cowper, 
e intorno all’americano H. W. Longfellow. L’autore ha dato in questi 
suoi studi alcuni saggi di traduzione da questi poeti. 

— Lreditore L. F. Cogliati di Milano ha pubblicato in un volume, 
intitolato Necrologia di Antonio Stoppani, la biografia dell’ illustre scien- 
ziato, i discorsi e le commemorazioni fatte in suo onore. II libro si vende 
a profitto dell’Associazione italiana di soccorso ai Missionari italiani. 

— E stato pubblicato il terzo fascicolo del nuovo Catalogo dei Co- 
dici Palatini della R. Biblioteca Nazionale di Firenze, compilato dal prof. 
Luigi Gentile sotto la direzione del prof. Adolfo Bartoli. Comprende la 
descrizione dei 93 Codici dal n. 390 al n. 682 inclusivo. Il luogo pit co- 
spicuo lo tengono i testi classici italiani e gli antichi volgarizzamenti 
italiani e dialettali. Per numero ed importanza vengono poi i mano- 
scritti di storia, e specialmente toscana. Altri Codici contengono opere 
svariatissime di matematica, di strategia, di astrologia e di medicina. 
Notiamo come di massima importanza un Codice latino segnato 639, mi- 
scellaneo, che contiene un esemplare dell’antica versione latina del Fe- 


done, il pi antico dei testi conosciuti finora, che, per l’et& sua, riesce 
di specials importanza alla storia della tradizione platonica nella cul- 
tura medievale d'Italia. 


— Si annunzia che quanto prima sar& incominciata la stampa della 
nuova edizione di Procopio De Bello Gothico proposta dalla R. Societa 
Romana di Storia Patria e curata dal prof. Domenico Comparetti. 

— E stato pubblicato dalla Ditta Paravia un Corso completo di ste- 
_ nografia italiana secondo il sistema Gabelsberger-Noe esposto in XXI 
lezioni da Raffaele O. d'Isola. 

— Il signor Attilio Levi ha pubblicato, in un estratto dalla Biblio- 
teca delle scuole italiane, alcune sue Note Sofoclee. Egli esamina alcuni 
luoghi contrastati dell’Hdipo re e dell’Edipo a Colono, e dopo aver pas- 
sati in rassegna i varii commentatori, propone una sua lezione ed una 
sua interpretazione. 

— La casa Treves ha pubblicato un volume di Fiabe intitolato Nonna 
Bianca. Ne é autore Augusto Berta ed illustratore l’artista napoletano 
Edoardo Dalbono. I titoli delle fiabe sono: Dove vai? — Porto pesci — 
Stellina, Fiorina, Farfallina — Occhi di diamante — Re Rosso e Stella 
nera — Luccioletta — Capelvenere. 

— Il signor Adolfo Mabellini che ha pubblicato recentemente una 
traduzione in versi di Alfred de Vigny, Dolorida, pubblicher& quanto 
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prima un volume di poesie originali con aggiunta di varie traduzioni, 
Tra queste sara compresa l’intera versione del poemetto Venere e Adone 
di Shakespeare. 

— Si 6 pubblicato in Roma pei tipi del Forzani il primo volume 
della Storia Navale universale antica e moderna del deputato Carlo Ran- 
daccio, 

— Il signor Francesco Carta, che 6 stato incaricato recentemente di 
reggere la R. Biblioteca Estense, si rivolge a tutti gli studiosi perch 
laiutino a costituire in quella Biblioteca un Archivio Muratoriano, rac- 
cogliendovi tutti i documenti in originale od in copia posseduti dagli 
Istituti pubblici o dai privati. 

— Il nostro governo, mercé le premure del senatore Fé d'Ostiani, 
plenipotenziario in Atene, ha ricevuto in dono un’importante collezione 
di calchi in gesso dei principali monumenti di scultura e di architettura 
greca. I] generoso donatore di questa raccolta, la pi completa che si 
conosca, é il cay. Demetrio Stephanovich, suddito inglese, di origine ita- 
liana, residente in Atene. 


(Notizie estere ) 


A proposito delle osservazioni che si fanno sulle circostanze e 
sopra tutto sui mutamenti delle stagioni, il « Cosmos » riporta un cu- 
rioso brano d’un’ordinanza di Carlo Emanuele duca di Savoia, il quale 
prova che anche tre secoli or sono le stugioni erano poco esatte nel 
loro avvicendarsi. Il documento in questione, che ha la data del 30 
agosto 1606, ritarda di 15 giorni le vacanze giudiziarie che si concede- 
vano onde permettere il raccolto dei frutti e la vendemmia. Il ritardo 
delle vacanze é motivato, dice l’ordinanza, da cid che per la qualita del 
tempo e delle stagioni, passate e presenti « la récolte des fruicts en nos 
Estats et pais, dela les monts, se va retardant, mesme pour les ven- 
denges et retirement des vins, ausquels consiste la milleur partie des 
revenus et commoditez des nos subiects des dit pais. » 

— E stata segnelata dal Lepierre una curiosa propriet& dello zolfo 
fuso, propriet&é che, se non erriamo, era conosciuta da tempo. Colando 
dello zolfo fuso su carta che porti dei caratteri tracciati con inchiostri 
diversi o anche col lapis, si trova che lo zolfo assorbisce le materie 
coloranti dello scritto, e da una esatta negativa dei caratteri o dei segni 
esistenti sulla carta. Secondo il Lepierre, questa propriet& potrebbe es- 
sere utilizzata per Ja litografia. 

— Da alcune indagini del Berthelot e dell’André risulta che 1l’odore 
particolare che la terra vegetale tramanda quando viene inumidita (dopo 
una breve pioggia ad esempio) 6 dovuto ad un composto organico neutro— 
della serie aromatica che viene diffuso dal vapor acqueo. Di questa so- 
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stanza, che esiste sparsa nel terreno in proporzioni tenuissime, i due 
sperimentatori hanno studiato le proprieté chimiche. 


— Per accomodare le lampade ad incandescenza nelle quali si é 
spezzato il filo di carbone, il Pauthonier ha indicato un metodo assai 
ingegnoso. Anzitutto si fa un foro nel vetro della lampada, abbastanza 
grande perché l’operaio possa togliere il filamento rotto; un nuovo fi- 
lamento 6 saldato poscia ai due mozziconi del filamento precedente, riem- 
piendo le lampade con un carburo liquido e facendo deporre da questo, 
per mezzo del passaggio della corrente, del carbone tra i due capi del 
filamento da unire Finalmente si vuota la lampada, si chiude al fuoco 
il foro, e vi si fa di nuovo il vuoto. 


— Un procedimento rapido e sicuro per sterilizzare a freddo le so- 
stanze albuminoidi o colloidi, venne di recente immaginato dal d’Arson- 
val, e da questi descritto all'Accademia delle scienze di Parigi. Questo 
procedimento non solo riesce di grande utilita per le analisi che esegui- 
sconsi nelle ricerche di fisiologia o di chimica organica, ma permette 
di rendere innocui certi liquidi organici...che si usano nelle iniezioni 
cutanee. Il liquido da sterilizzare vien fatto filtrare a traverso alla por- 
cellana, in presenza di gas acido carbonico liquefatto, il quale sterilizza 
direttamente il liquido e l'obbliga a traversare il filtro. Se la pressione si 
aumenta portando la temperatura a 40°, le sostanze albuminoidi non si 
possono ancora coagulare, ma nonvi 6 pil microrganismo alcuno capace 
di vivere in tali condizioni. 

— Il consiglio di usare il latte soltanto dopo averlo fatto bollire, 
non sara mai ripetuto abbastanza onde eliminare uno dei modi pit fre- 
quenti di diffusione della tubercolosi. Anche recentemente I Olivier ba 
citato, all'Accademia di medicina di Parigi, il caso di una bambina, 
morta in seguito a meningite tubercolare fulminante, per aver fatto uso 
di latte proveniente da una vacca ammalata. E lo stesso dottore ha ri- 
levato come nell’educandato duve stava la bambina, in breve tempo 
si ebbero dodici casi di tubercolosi, e che precisamente per vario tempo 
il latte consumato nel collegio era tratto da una vacca affetta da tu- 
bercolosi. 


— Sempre a proposito di tubercolosi va segnalato un metodo di 
cura, proposto dal dott Picot, per questa terribile malattia. Il metodo 
consiste in iniezioni epidermiche di gaiacolo e di iodoformio, sciolti in 
olio d'oliva e vaselina; in seguito alle iniezioni lo stato generale degli 
ammalati migliora, la tosse, l’espettorazione e i bacilli diminuiscono; ma 
non si pud affermare, almeno per ora, che la guarigione sia assoluta. In - 
vece il dott. Pignol asserisce di aver avuto ottimi risultati eseguendo 
delle iniezioni colle sostanze sopra mentovate, alle quali aggiungeva 
anche dell’eucaliptolo. 
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— Secondo alcune ricerche del Grandidier sull’origine del nome di 
Madagascar, questo nome venne adoperato per la prima volta da Marco 
Polo per indicare il paese di Madgocho, posto sulla costa orientale del- 
l'Africa, al nord dell’ Equatore. Su di un globo costruito da Marino Be. 
haim nel 1492, si trova un’ isola immaginaria la quale porta il nome di 
Madagascar; cost che quando nel 1500 i portoghesi scoprirono la vera 
isola, questa ebbe il nome diS. Lorenzo, e prese il nome attuale nel 1531, 
quando si riconobbe che l’altra isola detta Madaguscar era assolutamente 
fantastica. 


— Inuncurioso libro pubblicato nel 1759, John Wesley asseriva, trat- 
tando di varie esperienze sull’elettricita, che un malato colpito dal va- 
iuolo non pud essere elettrizzato. Ora a proposito di questa strana 
idea, che sembra fondarsi su qualche illusione, la « Lumiére Electrique » 
cita un lavoro del Carden, pubblicato nello scorso mese, nel quale !’au- 
tore vuol stabilire che il corpo umano presenta, durante alcune malattie, 
forti mutamenti nella sua resistenza elettrica. Non 6 dunque improba- 
bile che, verificandosi questo fatto, possa esser sembrato impossibile nel 
1759 elettrizzare il corpo umano durante certe malattie, dati i ristretti 
mezzi di cui disponevasi in quell’epoca per eseguire le esperienze. 

— Gouvernements, Ministeres et Constitutions de la France dépuis cent 
ans @ il titolo di un volume di 570 pagine del signor Leon Muel. L’au- 
tore in questa sua opera fa la storia delle rivoluzioni, delle crisi mini- 
steriali e presidenziali e dei cambiamenti di costituzione della Francia 
dal 1789 al 1890, esaminando i giornali ufficiali e gli storici pit auto- 
revoli. Precede al volume una lettera del senatore Ernesto Boulanger. 
Ne sono editori i signori Marchal e Billard. 

— Si annunzia prossima la pubblicazione di uno studio del signor 
Camillo Pelletan intorno a Victor-Hugo considerato come uomo politico. 
Questo volume sara dato in dono a coloro che si sono sottoscritti per 
acquistare l'edizione nazionale delle opere del grande poeta francese. 


— Nella edizione delle opere complete di Moliére illustrata dai si- 
gnori Jacques Leman e Maurice Leloir 6 stata pubblicata la commedia 
Le Sicilien (la 19* della raccolta). Nel prossimo maggio uscird& la se- 
guente intitolata Tartuffe. Come é noto, ne é editore il signor E. Testard 
di Parigi. 


— Il terzo volume delle Memorie del Principe di Talleyrand sara 
pubblicato fra pochi giorni. Contemporaneamente ne uscira la traduzione 
inglese in Inghilterra e in America. 


— Un nuovo volume intorno a Talleyrand é stato pubblicato in questj 
giorni. Il libro, che non porta il nome dell’autore, 6 intitolato: Talley- 
rand intime d’apres sa correspondance inédite avec la duchesse de Cour- 
lande. I edito dall’editore Ernesto Kolb di Parigi. 
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— Segnaliamo ai nostri lettori una pregevole pubblicazione recente 
del signor M. Ch. Aubertin. Egli ha curato una nuova edizione delle 
Favole di La Fontaine collazionata sui migliori testi. Le Favole sono 
precedute da un’ampia introduzione nella quale l'autore traccia la vita 
dell’insigne favolista, secondo i piu recenti studie fa in breve la storia 
della Favola dalle sue origini fino al secolo XVII°. Le Favole sono illu- 
strate grammaticalmente e letterariamente. Il volume é edito dai fratelli 
Belin di Parigi. 

— Il signor P. Imbart de la Tour ha pubblicato recentemente un 
volume intitolato, Les Elections Episcopales dans U' Eglise de France du 
IX au XII° sitcle. L’autore studia in questo suo libro le ragioni della 
decadenza del principio elettivo in Francia negli anni che corsero dal 
814 al 1150, Il volume é pubblicato dalla casa Hachette. 

— Il signor De Bacourt ha pubblicato col titolo, Souvenirs dun Di- 
plomate, una serie di lettere intorno all’America. Precede queste lettere 
una lunga introduzione sul medesimo argomento della contessa di Mi- 
rabeau. [1 volume 6 pubblicato dal Levy di Parigi. 

—E uscito il terzo fascicolo della traduzione francese del Decame- 
rone del Boccaccio, fatta per cura del signor Francisque Reynard e 
splendidamente illustrata dal signor Jacques Wagrez. L’editore 6 il si- 
guor G. Boudet. 

— Sotto il titolo, La Formation de la Prusse Contemporaine, il si- 
gnor Godefroy Gavaignac ha pubblicato un volume nel quale parla delle 
origini del nuovo regno di Prussia e del governo del ministro Stein. Ij 
periodo di tempo trattato dall’autore va dal 1806 al 1808. Ne 4 editrice 
la libreria Hachette di Parigi. 

— Maurice Faucon, che 6 noto per alcuni suoi studi sull'’Italia, ha 
pubblicato recentemente un volume intitolato: Trois malheureuses im- 
peratrices de notre siecle. Le tre imperatrici sono Eugenia Montijo, 1’Im- 
peratrice Federico e l' Imperatrice Elisabetta. Ne & editore il sig. We- 
sthausser di Parigi. 

— Emile Montegut ha raccolto nelle sue Heures de lecture d’un cri- 
tique, pubblicate ultimamente a Parigi presso l'editore Hachette, alcuni 
suoi studi su J. Aubrey, letterato inglese della fine del secolo XVII, su 
Pope, su W. Collins e su J. Maundeville, che fece nel 1300 un pellegri- 
naggio in Terra santa, e che al suo ritorno pretendeva avere spinto il 
suo viaggio fino alle porte del paradiso terrestre. 

—I tomi VII e VIII dell’edizione delle Opere scelte di Voltaire a 
cura di G. Bengesco (Parigi, Librairie des Bibliophiles) contengono la 
Histoire de Charles XII, a cui sono aggiunti gli Anecdotes sur Pierre le 
Grand e i passi dell’Histoire de Russie relativi al re di Svezia; sicché 
questa 8 l'edizione pi completa di questo capolavoro storico del Vol- 
taire. 
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— Ilsignor E, Melchior de Vogiié, dell’ Accademia francese, ha pub- 
blicato un volume che ha per titolo, Spectacles contemporains. In esso 
l'autore studia le trasformazioni del Papato, i cangiamenti avvenuti in 
Russia e in Germania per la morte di Alessandro II e di Guglielmo I 
e l’espansione della razza europea nell’Asia e nell’Africa. Il volume & 
edito dal Colin di Parigi. 

— Fra i nuovi romanzi francesi notiamo: Pensées de la solitude (senza 
nome d’autore) con una prefazione di Alessandro Dumas figlio (Levy, 
Paris); Sacrifiée! di Pierre Sales (idem): L’Idéal de Germaine di Marie 
Montanal (Perrin e C. Paris); La Force des choses di Paul Marguerite 
(E. Kolb, Paris): Comte de Palene di Jean de la Bréte (E. Plon e Nourrit, 
Paris). : 

— Notiamo aleuni lei principali drammi pubblicati recentemente: 
Mademoiselle De Bressier di Albert Delpit (Ollendorff, Paris): Passionné- 
ment pure di Abert Delpit (idem); Bonheur a quatre di Leon Gaudillot 
(idem). 


Dai giornali inglesi vien data la notizia che il prof. Tyndall, il 
celebre fisico, 6 gravemente ammalato; ma sembra che i medici non 
disperino di sal]varlo. 

— Come é noto, il telefono che collega Londra con Parigi ha gia 
cominciato a funzionare e in modo perfetto. Durante la giornata del 
81 marzo i governi francese ed inglese accordarono le comunicazioni 
gratuite a tutti coloro che vollero sperimentare il nuovo impianto; ma 
il primo giorno in cui per le comunicazioni si dovette pagare la tassa 
stabilita, soltanto ventidue persone si presentarono per telefonare. 

— Un industriale inglese, lo Knecht, ha trovato che si pud separare 
la lana dalla seta nei tessuti misti, tenendo il tessuto per circa tre ore 
nell’acqua, sotto pressione, portata alla temperatura di 130°; in tal 
condizioni si produce la disorganizzazione della lana, mentre la seta ri- 
mane inalterata. 

— Per la purificazione delle acque delle fogne un altro inglese, il 
Davis, ha proposto di adoperare, come gia si usa, la calce per precipi- 
tarne le sostanze organiche. In seguito l’acqua 6 sbarazzata dall’eccesso 
di calce per mezzo di una corrente di acido carbonico, la quale sarebbe 
data da forni in cui le sostanze precipitate insieme alla calce vorrebbero 
trasformate in cemento. Finalmente il residuo di sostanze organiche che 
rimarrebbe sciolto nell’acqua, verrebbe distrutto polverizzando 1’ acqua 
in contatto con aria calda. 

— Nell’ultimo bollettino della Biblioteca di Boston & stata ripro. — 
dotta in facsimile la stampa del 1493 della versione latina della prima 
lettera di Colombo annunciante la scoperta dell'America. Di questa stampa 
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non si conserva in America che un esemplare solo posseduto dalla bi- 
blioteca di Boston. Altri pochissimi esemplari sono a Londra nel Museo 
Britannico. Il facsimile @ in eliotipia. 

— La signora E,F. Chapman ha in corso di stampa e pubblicherd 
fra non molto un volume intitolato Some Sketches of Indian Women, 
(Alcuni schizzi di donne indiane). 11 volume sara preceduto da una pre- 
fazione della marchesa di Dufferin e Ava. E edito dai signori W. H. 
Allen e C. 

— Gli editori Gilbert e Rivington annunziano che pubblicheranno 
quanto prima un’ opera di considerevole interesse tipografico. Si tratta 
di una Preghiera del Signore (Lord's Prayer) che sara stampata in pid 
di trecento lingue o dialetti. La preghiera sara preceduta da una intro- 
duzione del Dr. Reinhold. 

— I giornali inglesi annunciano che il signor Stanley Lane-Poole ha 
compiuto il suo grande Arabic Lexicon da tanto tempo promesso. Egli 
ora attende alla stampa di esso, che sara pubblicato nel prossimo giugno. 

— Una importantissima scoperta di 5000 manoscritti sanscriti 6 stata 
fatta recentemente a Sammu dal Prof. Dott. Stein. Egli stesso ne sta 
compilando un catalogo descrittivo. Sappiamo che fra i mss. vedici al- 
cuni sono molJti antichi: uno, contenente una parte del S’a@nkh@yana-s’rauta 
sitra, porta la data del 1148 dell’éra di Vikrama. 

—TIl signor Joseph Forster ha preparato per la stampa e pubbli- 
cheré quanto prima un volume di studi critici intitolato: Some french 
and Spanish Men of Genius. (Alcuni uomini di genio francesi e spagnuoli) 
L’autore, fra gli altri, parlain questo suo volume di Marivaux, di Vol- 
taire, di Beaumarchais, di Béranger, di Cervantes, e di Calderon, cercando 
dideterminare i caratteri di ciascuno di questi poeti e l’influenza che 
esercitarono nella letteratura del loro tempo. Il volume sara pubblicato 
dagli editori Ellis e Elvey. 

— Il signor J. H. Jeayes, addetto al British Museum di Londra, an- 
nunzia che quanto prima incominceraé la pubblicazione di un catalogo 
descrittivo di tutte le carte e di tutti i documenti storici posseduti da 
Lord Fitahardinge e che si conservano nel castello di Berkeley. L’editore 
si propone di pubblicare in appendice una serie di lettere inedite abba- 
stanza antiche che hanno un grande interesse storico. Fra le altre, no- 
tiamo lettere di Enrico II, Riccardo I e Giovanni, e alcune che si rife- 
riscono alla prigionia di Edoardo II nel castello di Berkeley. 

— Isignor Giorgio Sitwel attende da qualche tempo alla pubblicazione 
di una serie di lettere inedite di Enrico VIII alla regina Anna. Ora si 
annunzia che usciranno presto in luce. Esse sono di un interesse storico 
grandissimo; alcune si riferiscono alla vita privata di Enrico e di Anna 
a Londra a Derby e Nottingham. 
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— Il signor Douglas Sladen ha pubblicato recentemente un volume 
di studi critici intitolato, Younger American Poets. L’autore parla in esso 
dei poeti pi grandi dell'America dal 1830 fino ai tempi nostri. In ap- 
pendice a questo volume il siguor G. R. Roberts ha pubblicato uno studio 
sui poeti del Canada. Ne sono editori i signori Griffith, Farran e C. 

— Gli editori T. Fisher Unwin e C. preparano una nuova edizione 
dell’opera di Pasquale Villari La vita e i tempi del Macchiavelli, tradotta 
dalla signora Villari. Questa nuova edizione contiene molte aggiunte del- 
Vautore, e due nuovi capitoli. 

— Quanto prima usciré il terzo ed ultimo volume della History of 
the Great Civil War (Storia della grande guerra civile) del signor S. R. 
Gardiner. L’autore finisce con questo volume la storia della guerra ci- 
vile, narrando la fine miseranda di Re Carlo I. 

— Gli editori Percival e C. annunziano che fra breve sara pronto 
per la pubblicazione un volume di Essays on French Novelists (Saggi 
su alcuni romanzieri francesi) del signor Giorgio Saintsbury. L’autore in- 
comincia il volume con una introduzione sullo stato presente del romanzo 
in Francia,e poi nei capitoli seguenti tratta dei principali romanzieri di 
questo secolo: Antony Hamilton, Alain René, Lesage, Charles de Ber- 
nard, Alexandre Dumas, Théophile Gautier, Jules Sandeau, Octave Feuillet, 
G. Flaubert, Henry Murger, e Victor Cherbuliez. 

— In una recente adunanza della societa shelleyana tenuta all’ Uni- 
versity College di Londra il signor A. H. Japp ha fatto una lettura in- 
torno a Shelley e alle sue relazioni col domma cristiano. Questo discorso 
del Japp sar& pubblicato quanto prima. 

— fl signor Heinemann annunzia che quanto prima pubblichera le 
Memorie del De Quincey da tanto tempo promesse. La pubblicazione era 
stata finora ritardata dalle difficolts incontrate per la riproduzione di 
alcuni ritratti di cui l’opera 6 adorna. Le Memorie del De Quincey non 
contengono solamente le lettere private al fratello, alla madre e alle due 
sorelle, ma anche lettere a Coleridge a Wordsworth, ad Hannah More e 
altri. Queste Memorie formeranno il primo volume delle opere postume 
del De Quincey. 

— Nell’Athenaeum del 4 aprile il signor W. W. Skeat ha pubblicato 
una poesia inedita del Chaucer, scoperta da lui in un manoscritto della 
biblioteca bodleiana. La poesia non 6 molto lunga ed @ intitolata: To 
Rosemounde. 

— Nei passati giorni a Londra c’é stata la vendita di un’ampia col- 
lezione di autografi e lettere manoscritte. La parte pit preziosa consisteva 
in una serie di poesie e di biglietti mandati dal Goethe a Carolina con- 
tessa di Egloffstein, Verano pure interessanti lettere del Coleridge, del 
Burns, dello Shelley e una del Byron a sua sorella Augusta, nella quale 
il poeta scrisse la storia completa delle sue relazioni con la contessa 
Guiccioli. 
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— Un anonimo autore ha pubblicato presso Swan Sonnenschein un 
dramma intitolato: Rosmer of Rosmersholm sullo stesso argomento del 
noto dramma dell’Ibsen. 

— E morto a Cambridge il celebre antiquario S.S. Lewis conserva- 
tore della Biblioteca del Corpus Cristi di Cambridge. Egli contribui molto 
allo sviluppo della societi antiquaria di quella citts © pubblicd molti 
lavori di archeologia, stimati pregevoli dai dotti. 

— E morta nella settimana passata a Brantford nel Canada la signora 
A. Carlyle, cognata di Tommaso Carlyle. Aveva ottantatre anni. 


Alcuni dati statistici permettono di stabilire che durante |’anno 
scorso si sono consumati in Germania 5 miliardi e 200 milioni di litri 
di birra. E stato fatto il caleolo che con questa enorme quantita di li- 
quido gambriniano, vi sarebbe tanto da alimentare un fiumiciattolo adi 
birra, che scorresse notte e giorno dando 166 litri al secondo. Il con- 
sumo totale di birra corrisponde a 105 litri annui per individuo; ma 
siccome donne e bambini non possono assorbire tutta la quota, 6 chiaro 
che agli individui maschi spetta una quota assai pit forte. E da notare 
infine che jl consumo di birra dell’anno scorso, presenta un aumento del 
9 per cento su quello dell’anno precedente; crescit eundo ! 

— E morto ad Eisenach il poeta e romanziere Augusto Beker. La 
sua prima opera poetica fu un poema lirico intitolato Jung Friedel, der 
Spielmann, pubblicato nel 1854, e la prima opera in prosa un romanzo 
che ha per titolo Des Rabbi Vermdichtnis (1866). Nel 1876 pubblicd un 
altro romanzo in quattro volumi Meine Schwester (mia sorella), nel quale 
l'autore volle dipingere la vita scandalosa di una corte di cui Lola Mon- 
tez era il centro. 

— La Geschichte Kaiser Wilhem’s I (storia dell’ Imperatore Gu- 
glielmo I), di cui fu annunziata recentemente la prossima pubblicazione, 
usciré in luce fra pochi giorni. Essa constera di due volumi, «d 6 scritta 
tutta dall’attuale imperatore. Se ne stamperanno solamente duecento 
copie, che saranno distribuite fra le case regnanti d’Europa e le biblio- 
teche governative della Germania. 

— Il dott. Franz Scheichl ha pubblicato un volume che ha per ti- 
tolo: Bilder aus der Zeit der Gegenreformation in Oesterreich, Gotha, 
Perthes, (Figure del tempo della controriforma in Austria). In esso ]’au- 
tore esamina i danni chef provennero all’Austria e alle sue popolazioni 
dalla controriforma, che in quel paese infieri pili che altrove, salvo che 
nei Paesi Bassi. 

— Tl dott. C. Flaischlen pubblicheré quanto prima, sotto il titolo 
Otto Henrich von Gemmingen, Stoccarda, Géschen ; uno studio su questo 
autore drammatico, sul suo dramma, Der deutsche Hausvater. (Il padre 
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di famiglia tedesco) e sui rapporti di questo con Le peére de famille del 
Diderot. 

— I signori O. Holder-Egger e K. Zeumer han fatto una cosa uti- 
lissima pubblicando in un volume gli indici ai volumi de’ Monumenta 
Germaniae Historica fin qui dati in luce. Essi comprendono i prospetti 
di ciascun tomo. Seguitano gl’ indici dei nomi d’autori, dei luoghi, delle 
genti e delle materie. 

~ Il D. R. Fester pubblichera quanto prima presso l’editore Géis- 
chen di Stoccarda un suo lavoro intitolato: Rousseau und die Deutsche 
Geschichtsphilosophie (Rousseau e la storia della filosofia tedesca). |’au- 
tore, partendo dalle idee di Rousseau sulla storia e la politica, esamina 
le teorie di Herder, Kant, Schiller, Fichte, Schelling, F. Schlegel, Scho- 
penhauer, Herbart, Krause, Hegel e Humboldt. 

— Nel volume XV (fasc. 1° e 2°) della Zeitschrift fur romanische 
Philologie leggiamo un saluto entusiastico del Meyer-—Liibke all’ indirizzo 
del prof. G. Ascoli, in occasione che questi ha chiuso la prima serie del- 
l'Archivio Glottologico Italiano, ed ha iniziata la seconda. L’illastre filo- 
logo tedesco rileva come i numerosissimi lavori pubblicati finora nel- 
VArchivio, sotto gli auspici dell’Ascoli, siano tutti, senza eccezione, 
perfetti; ed augura al professore di Milano, il pid grande dei linguisti 
viventi, che divenga ogni di pi numerosa la schiera dei suoi discepoli 
e collaboratori. 

— Theodor Weber ha pubblicato (Gotha Perthes) il secondo volume 
della sua Metaphysik. Vi esamina i tre fattori sostanziali del mondo» 
cioé lo spirito, la natura e l'uomo, che non ammette essere emanazioni 
di Dio, ma sue vere creazioni, e cerca di mettere in onore la teologia 
speculativa. 

— E stato deliberato di innalzare a Schwerin un monumento in 
memoria del grande archeologo Schliemann. All’uopo é stata aperta una 
sottoscrizione, e il granduca ha gia inviato mille marchi. 

— Il signor Hjalmar Pettersen della biblioteca universitaria di Cri- 
stiania ha pubblicato un utilissimo catalogo delle opere della letteratura 
norvegiana, anonime o pubblicate sotto uno pseudonimo dal 1678 al 1890. 
Contiene circa 2100 opere della maggior parte delle quali 6 stato ritro- 
vato il nome dell'autore. 


L’Accademia delle scienze di Amsterdam ha avuto comunicazione 
di aleuni studi eseguiti dal Retgers, ingegnere delle miniere, sulla com- 
posizione della sabbia che forma le dune neerlandesi Per mezzo di li- 
quidi di densit& diverse, si separarono le rocce primitive componenti le 
sabbie, e si riconobbe cosi che queste sabbie non poterono esser deposte 
dalla Mosa, dal Reno e dall’Escaut, ma che invece esse furono traspor- 
tate dai ghiacciai scandinavi. 
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— L'acqua potabile di cui fa uso la citt&é di Rotterdam, é quella 
tratta dalla Mosa, che viene raccolta in aloune cisterne ove riposa e filtra a 
traverso vari strati di sabbia. L’impianto per la distribuzione delle acque 
fanzionava bene sino dal 1874, quando alcuni anni or sono le condot- 
ture furono invase da un’alga di color rossiccio, che rese le acque ina- 
datte agli usi domestici. Quest’alga, Crenotrix Hulmiana, era gia stata 
rinvenuta nelle condotture di Berlino, di Amburgo e di Lilla. Una Com- 
missione incaricata di studiare il grave malanno che colpiva la citta di 
Rotterdam e di porvi rimedio, ha riconosciuto che la penetrazione del- 
Yalga nei bacini di deposito é avvenuta in seguito a numerose crepacce 
prodottesi nei bacini stessi, e che 1’ alga e vari animali hanno potuto 
riprodursi in gran copia a causa dell’abbondante nutrimento che trova- 
vano nell’acqua per la decomposizione del legname usato nelle condot- 
ture. Eliminando queste cause dell’ infezione, la Commissione 4 sicura 
che le acque riprenderanno l'antica purezza. 

— Durante un viaggio nel Tibet i fratelli Groum-Grzimailo hanno 
fatto alcune osservazioni sulla pressione barometrica, alle falde del 
Tian-Shan nel Tourfan. Riportando le misure ottenute dai due viaggia- 
tori alla pressione normale di 767 m.m. corrispondente al livello del 
mare, il generale de Tillo ha calcolato che la localitaé sopra ricordata 
deve trovarsi a 50 m. sotto il livello dell’ Oceano; e confrontando altre 
osservazioni fatte simultaneamente in localita diverse, il de Tillo trova 
confermata l’esistenza presso Tourfan, nel centro del continente asiatico, 
della forte depressione suddetta. 

— Un nuovo rimedio 6 proposto dal dott. Filatoff atto a combattere 
le febbri periodiche, e che quindi potrebbe essere sostituito al chinino, 
Si tratta del girasole, ed il rimedio 6 nuovo per modo di dire, perché da 
tempo esso 6 diffuso in Russia, in Turchia e nella Persia; in queste re- 
gioni la tintura febbrifuga si prepara ponendo in fusione nell’alcool le 
foglie del girasole. 

— Aleuni dati sulle profondita dei laghi. Il pik profondo di tutti 
trovasi in Siberia, ed é il lago Baikal, il quale ha una superficie di 23 
mila chilometri quadrati e una profondita che giunge sino ai 1400 metri; 
esso sta, inoltre, a 400 metri sul livello del mare. Il lago Maggiore 6 
profondo 900 metri; quello di Como 600, e quello di Costanza 300. 

— Da alcune statistiche tedesche risulta che attualmente esistono 
in tutto il mondo quasi 4 mila fabbriche di carta, con una produzione 
di circa 950 milioni di chilogrammi; circa la meta di questa carta serve 
per la stampa. Il maggior consumo di carta (per abitante) si fa dall’ In- 
ghilterra; vengono poscia in ordine decrescente gli Stati Uniti, la Ger- 
mania, la Francia, l'Austria e 1’ Italia. 


Vol. XXXII, Serie III — 16 Aprile 1891. 
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Dopo la liquidazione di marzo — Tendenze generali al ribasso — Cause 6 
conseguenze — Borse di Londra, Parigi, Berlino e Vienna — Gli sforzi 
dell’Alta Banca — Rendita italiana — L’aliesazione del Consolidato pei 
servizii del Tesoro — Sue conseguenze — Languore e debolezza in tutti 
i valori — Listini officiali. 


Non occorrevano troppa sagacia né molta esperienza a comprendere 
e presagire che le buone disposizioni sotto cui si era chiusa e regolata 
la liquidazione del marzo dovevano valutarsi apparenti e fugaci, anziché 
reali e durevoli. Un grande sforzo appariva evidente per trattenere la 
caduta di varii titoli nelle maggiori Borse europee: sebbene per il mo- 
mento i particolari di questa resistenza sfuggissero al pubblico. Ma dopo 
pochi giorni i fogli finanziarii di Parigi non tardarono a rivelare il vero 
stato delle cose. Alla fine del mese esistevano, fuori mercato, ingenti 
impegni all’ aumento, per titoli dati a riporto. Sopravvenuto |’ incaglio 
della Société des Dépdts, questo peso si volle ad un tratto alleggerire. 
Ma ne nacquero difficolta gravi, dinanzi a cui convenne transigere ed 
accomodarsi, piuttosto che provocare sui mercati una scossa violenta. 
Le posizioni invece di essere liquidate furono sospese e rinviate alla 
prossima liquidazione: e se tali accomodamenti non risultarono subito 
al pubblico, produssero poi una pesantezza generale nei corsi e tendenze 
meno che favorevoli ovunque. 

Ma a queste ragioni se ne aggiunsero altre politiche, finanziarie ¢ 
monetarie, 

Si voglia o no, abbiamo assistito ad una nuova minaccia nella qui- 
stione di Oriente. L'assassinio politico compiuto a Sofia, mise, sui primi 
difdel mese, repentinamente a rumore il campo della diplomazia. Alla 





CRONACA FINANZIARIA DELLA QUINDICINA 819 


verita di fatti gia per sé tristi si accompagnarono le esagerazioni dei 
novellieri: si parld di un pid vasto complotto, il quale doveva effettuare 
la strage non solo del ministro delle finanze, ma anco de] presidente del 
Consiglio, ed estendersi fino alla persona del principe Ferdinando, pren- 
dendolo prigioniero per cacciarlo dallo Stato, Il delitto si attribui all’ini- 
ziativa di agenti russi; e si arrivd fino all’annunzio secondo cui il Go- 
verno della Bulgaria si era rivolto direttamente al Gabinetto di Pietro- 
burgo per chiedere vendetta contro i sicarii che si erano rifugiati nel terri- 
torio dell’Impero. Simile voce, la quale sarebbe stata preludio di serie 
complicanze, fu tosto smentita: gli animi grado a grado si calmarono: 
si capi che la nuova scintilla si sarebbe spenta senza suscitare |’ incen- 
dio sempre temuto nella penisola balcanica: ma nondimeno le Borse, 
cessato l’allarme, non dettero segno di riprendere fiducia. 

Le cause finanziarie che spingono al ribasso si fecero sentire piu 
specialmente a Londra, a Parigi ed a Berlino. I fondi brasiliani ebbero 
un nuovo crollo: e si sa quale e quanta influenza se ne dovette risen- 
tire in Inghilterra, Prima si parld di una crise ministeriale; poi di agi- 
tazioni popolari: si temette di veder ripetere nel Brasile una seconda 
edizione dei casi della Repubblica Argentina. Intanto anco per questo 
Stato il telegrafo ci recd che un decreto ministeriale aveva sciolta la 
Banca Nazionale e la Banca Provinciale di Buenos Ayres dall’obbligo di 
restituire i depositi fino a giugno, Le depressioni a Londra si trovavano, 
dopo cid, pienamente giustificate. 

A Parigi si arrivd ad uguale risultato ma per vie diverse. Lo sforzo 
per il rialzo in quella piazza, fu per diversi mesi non soltanto mirabile, 
ma eccessivo; e noi non mancammo pid volte di avvertirlo, temendone 
gli effetti non si tosto qualche nube fosse comparsa sull’orizzonte. Ora 
questi effetti cominciano a verificarsi. Avvenute le prime reazioni, molti 
detentori del 3 0;0 francese, trovano che quella carta é poco remune= 
rativa; e quando non sale da frutto troppo scarso. Taluni, i quali hanno 
gia realizzati cospicui guadagni, paventando che il vento cambi, cercano 
al loro denaro altro investimento, In tal guisa, il 3 0,0 che é la base 
angolare dei negoziati, declina; e piegherebbe assai pid, se non fossero 
le Casse di risparmio, le quali acquistano pei loro depositi la maggior 
parte del Consolidato che si presenta sul mercato. 

A Berlino non é da oggi che i titoli locali attraversano un periodo 
assai difficile, contro il quale non sovviene come a Parigi il pubblico 
risparmio, La ricchezza della Francia permette a Parigi una resistenza 
che si attenderebbe invano a Berlino. Devesi aggiungere che sebbene la 
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stagione primaverile sia appena incominciata pur tuttavia in Germania 
ed in Austria le condizioni della campagna si offrono sconfortanti, e gia 
si fanno i pit melanconici prognostici per la raccolta dei cereali. I ri- 
bassisti va da sé che si prevalgono anco di questa prospettiva per cre- 
scere in forza e in coraggio nell’opera loro. 

Finalmente la situazione monetaria che fino a tutto marzo si era 
a Londra mantenuta florida accenna a relativa ristrettezza. La Banca 
per difendere le sue riserve metalliche ha creduto ricorrere al rialzo 
dello sconto; ma l’esportazione dell’oro supera l’importazione; il che con- 
tribuisce ad aumentare i malumori alla Borsa e tutto porta a credere 
che siamo assai vicini ad un rialzo dello sconto officiale per parte della 
Banca d’Inghilterra. 

Date queste condizioni generali v’é forse da sorprendersi se il ri- 
basso non assume proporzioni maggiori. Ma anco di cid non manca la 
ragione, giacché si capisce che |’Alta Banca tiene salda la mano ai 
freni. 

Noi abbiamo gia ricordate le operazioni che si preparano o si de- 
vono presto effettuare nei centri pitt cospicui d’Europa. Si sta disponendo 
l’emissione di 400 o 500 milioni per un nuovo prestito russo 3 010: si vuol 
combinare la conversione di tutte le rendite serbe: e dopo il 20 aprile 
si deve lanciare sul mercato il prestito portoghese gia concordato a Pa- 
rigi. Si capisce che in vista di questi grossi affari Alta Banca s’affa- 
tichi a tenere alta e vigorosa la difesa: ma se con questi sforzi riuscira 
ad impedire le grandi cadute temiamo e crediamo che per ora non 
perverra a stabilire nella Borsa, tendenze realmente buone e du- 
rature. 

Per I'Italia, va notato una non lieve differenza fra la prima e la se 
conda settimana della quindicina. Eransi grandemente temuti nella no- 
stra piazza gli effetti del disastro di Livorno; giacché si dubitava che 
molte posizioni compromesse direttamente o indirettamente non trovas- 
sero modo di regolarsi. I fatti non corrisposero alle apprensioni: sia 
perché molte di quelle pendenze fussero state sistemate in precedenza 
alla catastrofe, sia perché gl’impegni di maggior momento riguardassero 
lestero. Non si segnalarono insomma deprezzamenti considerevoli né 
sulla rendita né sui valori. Gli affari erano limitati. Nelle Borse domi- 
nava il languore: ma si spiegava una confortante resistenza. 

Nella seconda settimana il vento cambid. I mercati si resero pit 
pesanti e pid incerti: |’attivita mancd sempre: ma prevalse |’ inclinazione 
generale ai ribassi che si trovarono favoriti anco dagli annunzi del con- 
tegno delle maggiori Borse straniere. 
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Questa discesa che negli ultimi giorni si rese anco pid marcata si 
dovette per il Consolidato Italiano, almeno in parte, anco alle tante voci 
messe in giro nei giornali nostri e forestieri sulle alienazioni compiute e 


negoziate dal Ministero del Tesoro. Ieri si annunziava che alla Banca 
internazionale di Berlino era stato ceduto un milione e 200 mila lire di 
rendita, che avevano trovato subito sfogo a Parigi, Oggi si afferma negli 
stessi circoli politici o finanziari che pendono trattative per alienare 
quella rendita direttamente a Istituti francesi, risoluti a cessare dalla 
guerra economica fatta finora all’Italia a nostro danno, si, ma anco a loro 
grandissimo svantaggio. Domani si verra fuori con qualche altra versione 
che non apparira né pil né meno attendibile di queste. 

Per noi, il segreto piu scrupoloso é la prima guarentigia che si re- 
clama per il buon esito di queste grosse operazioni. L’onorevole Luzzatti 
éuomo che merita tutta la fiducia del Parlamento e del paese: ed uscira 
da par suo dalle difficolta che lo circondano evitando di gettare ad un 
tratto sul mercato un ingente ammasso di titoli che non potrebbe soppor= 
tare senza scosse e senza perturbazioni. Ma intanto questa vendita che non 
si pud troppo ritardare giacché deve supplire ai bisogni dell’erario per 
la fine del semestre pesa come incubo sul Consolidato, il quale non si 
rialzera se non quando l’alienazione sara officialmente annunziata come 
un fatto compiuto. 

La nostra rendita che aveva veduto corsi superiori a 95,80, declind 
fino a 95.30, ed anco 95.20 ed a Parigi cald fino a 94.95. 

Pei valori si ebbe pochissimo movimento su tutte le piazze. Per gli 
Istituti d’emissione durano le solite incertezze, dovute all’ indugio frap- 
posto dal Governo alla presentazione della legge per la riforma bancaria. 
La Camera si é riaperta ieri: e né ieri né oggi ne fu parlato, mentre oggi 
Yassemblea ha approvato in prima lettura il disegno suppletivo per la 
fondazione del nuovo Istituto di Credito fondiario. Le opposizioni a questo 
progetto furono vivaci, ma l’onorevole Chimirri lo difese con singolare e 
felicissima abilita. Tutto porta a credere che lo schema passera, purche il 
Governo possa consentire d’accordo con le Societa, a qualche emendamento 
che a Montecitorio si reclamera e si esigera ad ogni costo. Resta a vede- 
re, se la legge modificata piacera a tutti gli enti gia collegati per for- 
mare l’istituto. 

Durando |’ incertezza, la Banca Nazionale per il Regno d’ Italia on- 
deggid fra 1650 e 1640: la Banca Romana rimase dimandata a 1050: e 
la Banca Nazionale Toscana, si mantenne intorno a 1020, 

Per gli altri Istituti vediamo il Mobiliare in buona vista da 516 
portarsi a 552: le Generali invece declinare da 390 a 376. 
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Nei Valori ferroviarii si registra un miglioramento lento, ma costante: 
le Meridionali salgono da 695 a 698: le Mediterranee da 518 a 521: e le 
Sicule da 563, a 565. 

Pei Valori fondiarii, taluni di quelli edilizii precipitarono a tal livello 
che pur troppo non varra pit la pena di tenerne conto. Ma le Immobiliari 
ondeggiarono fra 453 e 455; il Risanamento si difese sul 190. Dobbiamo 
aggiungere che le Tiberine si offrono 0 25 o 30, e le Fondiarie a 12 0 10? 

Finalmente, la maggiore inerzia domino in quasi tutta la quindicina 
nei Valori industriali. Poche transazioni si ebbero in Acqua Marcia da 
1102, a 1100. Meglio tenuto il Gas da 865 a 870: fermi gli Omnibus circa 
a 102. ’ 

E per gli ultimi’prezzi ci riferiamo ai soliti listini officiali. 


Roma: Rendita 5 per cento 95,27 — Azioni Banca Romana 1045 
— Banca Generale 380 — Banco di Roma 510 — Societa Immobi- 
liare 375 — Acqua Marcia 1100 — Gaz di Roma 830 ex di lire 41 — 
Societa Condotte d’acqua 250 — Societa Tramvays Omnibus 100 — 
Societa Generale per |’ illuminazione 220. 

Firenze: Rendita 5 per cento 95,30 — Banca Toscana 995 — 
Societa immobiliare 375 — Credito Mobiliare 508 — Ferruvie Meridio- 
nali699 — Fondiaria vita 214. 

Milano: Rendita 5 per cento 95.30 — Banca Generale 380 — 
Ferrovie Meridionali 698 — Ferrovie Mediterranee 522 — Navigazione 
generale 361 — Cassa sovvenzioni 66 — Lanificio Rossi 1125 — Coto- 
nificio Cantoni 328 — Raffinerie L. Lombarde 281 — Societa Ve- 
neta 70. : 

Genova: Rendita 5 per cento 95.30 — Azioni Banca Nazionale 1635 
— Credito Mobiliare 510 — Ferrovie Meridionali 700 — Ferrovie Me- 
diterranee 522 — Navigazione generale 358 — Raffinerie L. Lom- 
barde 280 — Societa Veneta 70. 

Torino: Rendita 5 per cento 95.30 — Banca di Torino 395 — 
Banco Sconto e Sete 88 — Credito Mobiliare 508 — Ferrovie Meridio- 
nali 697 —Ferrovie Mediterranee 522 — Compagnia Fondiaria Italiana 11 
— Cassa Sovvenzioni 65. 


Roma, 15 aprile 1891. 





D.* G. PROTONOTARI, Direttore. 





Davin Marcuionni, Responsabile, 
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